ERASMUS CHARTER FOR HIGHER EDUCATION 2021-2027
The European Commission hereby awards this Charter to:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

The Institution undertakes to:

= Respect in full the principles of non-discrimination, transparency
and inclusion get out in the Erasmus+ Programme.

*» Ensure equal and equitsble access and opporfunities to current and
prospective participants from all backgrounds, paying particular
attention to the inclusion of those with fewer opportunities.

» Ensure full automatic recognition of all credits (based on the
BEuropean Credit Transfer and Accomulation System — ECTS)
gained for learning outcomes satisfuctorily achieved during a
period of study/training abroad, including during blended mobility.

» Charge no fees, in the case of credit mobility, to incoming
mobile students for tuition, registration, examinations or access to

« Ensure the quality of the mobility activities and of the cooperation
« Implement the priorities of the Erasmus+ Programme:

* By underiaking the necessary steps to implement digital
mobility mansgement in line with the technical standards of the
Eurcpean Student Card Initiative.

* By promoting environmentally friendly practices in all
activities related to the Programme.

* By encouraging the participation of individuals with fewer
opportumities in the Programme,

* By promoting civic engagement and encouraging students and
staff to get involved as active citizens before, during and after
their participation in a mobility activity or cooperation project.

WHEN PARTICIPATING IN MOBILITY ACTIVITIES

Before mobility

« Ensure that selection procedures for mobility activities are fair,
transparent, coherent and documented.

¢ Publish and regularly update the course catalogue on the website
well in advance of the mobility periods, 50 as to be trangparent
to all parties and allow mcbile students to make well-informed
choices about the courses they wilt follow.

¢ Publish and regularly update information on the grading system
used and grade distribution tables for all study programmes.
Ensure that students receive clear and transperent information on
recognition and grade conversion procedures.

« Carmry out mobility for the purpose of studying and teaching only
within the framework of prior agreements between institutions
which cstablish the respective roles and responsibilities of the
parties, a8 well as their commitment to shared quality criteria in the
selection, preparation, reception, support and integration of mobile
participants.

During mobility

« Engure equal academic freatment and the quality of services for
= Promote meagures that ensure the safety of oufgoing end incoming
mobile participants,

» Integrate incoming mobile participants into the wider student
community and in the Institution’s everyday life. Encourage them
to act as ambassadors of the Erasmus+ Programme and share their
mobility experience.

After mobility

* Provide incoming mobile students and their sending institutions
with transcripts of records containing a full, accurate and timely
record of their achicvements at the end of the mobility period.

* Ensure that outgoing mobile participants are well prepared for
their activities abroad, including blended mobility, by undertaking
activities to achieve the necessary level of linguistic proficiency
and develop their intercultural competences.
= Engure that student and staff mobility is based on a leaming
agreement for students and a mobility agreement for staff,
validated in advance between the sending and receiving
institutions or enterprises and the mobile participants.

+ Provide active support to incoming mobile participants throughout
the process of finding accommodation.

* Provide assistance related to obtaining visas, when required, for

* Provide assistance related to obtaining insurance, when required,
for incoming and outgoing mobile participants.

 Enpure that students are aware of their rights and obligations as
defined in the Erasmus Student Charter.

» Provide eppropriate mentoring and support arrangements for

mobile participants, including for those pursuing blended mobility.

* Provide appropriate lenguage support to incoming mobile
icivant

« Ensure the inclusion of satisfactorily completed study and/or
traineeship mobility activities in the final record of student
achievements (the Diplomea Supplement).




« Ensure that all ECTS credits gained for learning outcomes
satisfactorily achieved duting a period of study/training abroad,
including during blended mobility, are fully and automatically
recognised as agreed in the learning agreement and confirmed
by the transcript of records/raineeship certificate; transfer those
credits without delay into the student’s records, count them
towards the gtudent’s degree without any additional work or
assesgment of the student and make them traceable in the student’s
transcript of records and the Diploma Supplement.

» Encourage and support mobile participants upon return to act as
ambassadors of the Erasmus+ Programme, promote the benefits of
mobility and actively engage in building alumni communities,

» Ensure that staff is given recognition for their teaching and
treining activities undertaken during the mobility period, based on
& mobility agreement and in line with the institutional strategy.

WHEN PARTICIPATING IN EUROPEAN AND INTERNATIONAL COOPERATION PROJECTS

+ Ensyrethat cooperation activities contribute towards the fulfilment
of the institutional strategy.

» Promote the opportunities offered by the cooperation projects
and provide relevant support to steff and students interested in
participating in these activities throughout the application and
implementation phase.

» Ensure that cooperation activities lead to sustainable outcomes and
that their impact benefits all partners.

» Encourage peer-leaming activities and exploit the results of the
projects in a way that will maximise their impact on individuals,
other participating institutions and the wider academic commmunity,

FOR THE PURPOSES OF IMPLEMENTATION AND MONITORING

+ Engure that the long-term institutional strategy and its relevance
to the abjectives and priorities of the Erasmus+ Programme are
described in the Erasmus Policy Statement.

+ Ensure that the principles of the Charter are well communicated
and are applied by staff at all levels of the Institution.

The Institution acknowledges that the implementation of the Charter will be monitored by the Evasmus+ National Agency and that the violation

» Make use of the ECHE Guidelines and of the ECHE Self
agsegement to ensure the full implementation of the principles of
this Charter.

* Regularly promote activitics supported by the Erasmus+
Programme, along with their results.

+» Display this Charter and the related Erasmus Policy Statement
prominently on the Institution's website and on all other relevant
channels.

aof any of the above principles and commitments may lead to its withdrawal by the European Commission.
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KARTA ERASMUSA DLA

SZKOLNICTWA WYZSZEGO 2021-2027

otrzymuje niniejszg Karte przyznang przez Komisj¢ Europejska:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Instytucja zobowigzuje si¢ do przestrzegania nastepujscych zasad:

» pelnege respektowania zasad niedyskryminacji, przejrzystodci i
wiyczenia spolecznego okreflonych w programie Erasmus+;
-zapewnieniaréwnegoispmwied]iwegodoswpudopmgmm
obecnym i przyszlym uczestnikom niezaleinie od ich
pochodzenia, a tak?e zwracania szczegéinej uwagi na wigczenie

dopmgrmosébommejlzychmnmh,

* zgpewniemia pelnego automatycznego uznawania wezystkich
osingnieé (w oparciu o eurcpejski system transferu i akumulacji
punktéw - ECTS) uzyskamych za efekty uczenia si¢ zdobyte
podczas ckresn nauki/praktyki/stain za granicg, w tym podczas
robilnogel mi i

« niepobicrania od studentéw przyjeidiajacych (credit mobility)
zadnych oplat za nauke, rejestracjg, egzaminy ani korzystanic z
laboratoriéw lub bibliotek;

: — Xiej jakodci dzialeh W h projekss

mobilnosei oraz projektdw wspblpracy na kazdym etapie ich

realizacii;

+ wdra¥ania priorytetowych zalozefi programu Erasmus+ poprzez:

* podjecie dzialah niezbednych do wdrozenin cyfrowych
rozwigzafi w zakvesie zarzgdzania mobilnofcig, zgodnie ze
standardami technicznymi inicjatywy dotyczgeej europejskiej
legltymacpmdenchej
+ propagowanie przyjaznych dla é&rodowiska praktyk we
wazystkich dziataniach zwigzanych z programem;

» zachgcanie do udzialu w programie oséb o mmiejszych
szansach;

« propagowanie zaangaZowania obywatelskiego i zachecanie
studentdw i pracownikéw do aktywnofci obywatelskiej na
wazystkich etapach projekiéw mobilnodci lub projektéw
wspélpucypmadwnqcmmudmah,wtmkmreahzacjupo

zakoficzeniu;

W PRZYPADKU UCZESTNICTWA W DZIALANIACH W ZAKRESIE MOBILNOSCI

Przed rozpoczeciem mobilnofc

+ zapewnienia sprawiedliwych, przejrzystych, spéjnych i
udokumentoweanych procedur dotyczacych wyboru uczestnikw;
* publikowania oraz regularnego akmalizowania kntllogéw
przedmiotow przed rozpeczeciem mobilnedci, celem zapewnienia
przejrzystofei  informacji  wszystkim  zainteresowanym i
umoZliwienia studentom - kandydatom do wyjazdu -
me:ytorycznego wyborn przedmiotéw w ramach ksztalcenia za

. publikowama i regularnego aktuslizowsnia informacji o
stosowanym systemie ocen oraz tabel rozkiadu ocen w odniesieniu
do wszystkich programéw studiéw; zapewnienia, aby studenci
otrzymywali jasne i przejrzyste informacje na temat procedur
uznawania ocen i przeliczania ocen;

¢ realizowania mobilnofci w celu studiowsnia oraz w
celu  prowadzenia =zajeé dydaktyernych wylgcznie w
ramach zawartych wczesniej uméw miedzyinstytucjonalnych,
okreflajacych odpowiednio role i obowigzki kaddej ze
stron, a tak’e zawierajgcych zobowigzanie do przestrzegania
uzgodnionych kryteribw jakosciowych podczas mnaboru
kandydatéw, przygotowania uczestnikbéw mobilnodci, ich obstugi
w instytucji zagranicznej oraz wspierania i integracji z lokalng
spolecznoécis;

* zapcwnienia  dobrege  przygotowania  wyjezdZajacych
indywiduslnych uczestnikébw mobilnodci, w tym mobilnodci
micszancj, przez podejmowanie dzialafi majgcych ns celu
osiggnigcie przez nich niezbednego poziomn biegloéci jezykowej
i rozwijanie kompetencji miedzykulturowych;

* zagwarantowanie, aby mobilnoéé studentéw i pracownikéw byla
realizowana na podstawie porozumiefi o programic studiéw/
praktyki w przypadku studentéw oraz porozumiefi o programie
nauczania/szkolenia w przypadku pracownikéw, kifre beds
zatwierdzone przed wyjazdem przez instytucje wysylajace i
przyumujqoeonzpmzuczumkéwmobﬂnoicl,

* zapewnienia  przyjeZzdiajacym  uczestnikom — mobilnodci
lkiyﬂogow@uﬂﬂpodmspuzuhwmnkwatemwm

* zapewnicnia wyjezdzajgcym i przyjeidiajacym uczestnikom
mobilnoéei pomocy zwigzanej z uzyskaniem wizy, je2eli jest ona
wymagana;

= zapewnienia wyjezdiajacym i przyje2dZajacym uczestnikom
mobilnoéei pomocy zwigzanej z uzyskaniem ubezpieczenia, jedeli
jest ono wymagane;

* zagwarantowania, aby studenci znali swoje prawa i obowigzki
okreflone w Karcie Studenta Eragmusa;



W trakcie mobilnogci

* zapewnienia réwnego traktowsmia przyjezdiajscych studentow
pod kgtem akademickim i w odniesienin do jakodici swiadezonych

ushug;

 dolozenia wszelkich starefi, aby zapewnié bezpieczefistwo
wyjezdéajqcym i preyjezdzajacym uczestnikom mobilnokci;

e intsgrowania przyjezdiajgcych uczestnikéw mobilnofci ze
spolecznofciy stndenckg oraz wigczenia ich w codzienne Zycie
instytuci prayjmsjpce; zachecania uczestuikéw mobiinokci do
podjgcia roli smbasadoréw programm Erasmust i deiclenia sig
dobwiadczeniami z pobytn za granics;

Po zakoliczeniu mobilnoéci

« terminowege przckazenia przyjezdZajscym studenmtom -
uczestnikom mobilnofci orez ich instytucjom macierzystym,
na zakoficzenie mobilnodei, pelnego, dokladnego i akiualnego
wykazu zaliczef obejmujgcego wezystkie osiggniecia w nauce;

* zagwarantowanin, aby punkty ECTS zdobyte za efekty uczenia si¢
podczas ohesunmki/ptaktykilmtuzugranicq, w tym podczas
mobilnofici mieszenej, byly w pelm i automatycznie uznawane
zgodnie z zawartym porozumieniem o programie studiéw/
praktyhlstahupotvmrdzonowwykameubczeﬁlniwmdmu
odbycia praktyki/stadu; bezzwlocznego przemiesienia tych
punktéw do derobku studenta, wliczania ich do osiganieé/zaliczefi
koniecanych do ukoficzenia studibw bez wymagania od studenta
jakichkolwiek dodatkowych prac lub oceny, a takde uwidocznicnia
ich w wyknzie osiggnieé/zaliczeh studenta oraz w suplemencic do
dyplomu;

* gapewnienia uczestnikom mobilnodei odpowiedniego doradztwa
1wupmm,r6wmdmbomumlm1mcymwmobﬂno§m
mieszanej;

« udzielania  przyjezdisjacym  uczestnikom — mobilnodci
odpowiedniego waparcia jezykowego;

*» uwzglednienia pomyélnie zaliczonych za granicg przedmiotéw/
kurséw/prektyki/stain zagranicznego do dorobkn studenta w
uczelni macierzystej (w mplemmciedodyplomu);

+ zachecania uczestikéw mobilnodci do podejmowania roli
ambasadoréw programm Erasmus+, propagowsnia korzyfci z
mobilnofci omz angazowenia sip w twomm:ne spolecznodici

s ich w tych

-npewnimiaumaniadzinhﬂdydlhycmychilzkolmiowych
podjgtychpmezmeownikdwpodcmmbilnoﬁcizgodnie.z
wezedniej zawarly umowy wyjazdowsy i zgodnie ze strategia
. + onalna:

W PRZYPADKU UDZIALU W EUROPEJSKICH I MIEDZYNARODOWYCH PROJEKTACH WSPOLPRACY

zagwmmwm abywspélpmeaprzyczymnhnqdoruhmz

wapblpracy oraz udzielania pracownikom i studentom
int kimi drialsniami odpowiedniogo 8 na
keddym etapie ich realizaci;

« zagwarantowania, aby dlugoterminowa strategia instytucjonalna
oraz jej adekwatnofé w stosunku do celéw i priorytetéw programu
Erasmus+ zostala opisana w deklaracii polityki Erasmusa;

* zagwarentowania, aby zasady okreflone w Karcic byly dobrze
rozpropagowane i stosowane przez pracownikéw na wezystkich
szczeblach instytucji;

» zadbania o to, by podejmowane dzialania w zakresic wspblpracy
prowadzity do trwalych rezultatébw, przynoszgcych korzysci

wazystkim partnerom;
mhgcmdodzmlaﬁwmnachwnjemnegoucmam

i wykorzystywania rezultatbw projektow w taki sposéb,
nbympewméwhjakmmhzywplywnamdymdualnych
uczestnikéw, inne uczesmiczace instytucje, jak réwniez szerszg
wepdinote akademicke;

* wykotzystywania oraz , gby
npewmépelnewdro&memadmmejml(uty
+ regularnego promowenia dziateh podejmowanych w ramach
programu Eragmus+ i ich rezultatow;
-zammlmnummejmeannywnzzdeklmc]qpomyh
Erasmuss w cksponowanym micjscu na stronie internetowej
Instytucji oraz we wazystkich innych kenatach informacyjnych.

Instytucja przyjmuje do wiadomosci, ie wdrazanie postanowlen Karty bedzie monitorowane przez Agencjg Narodowq programu Erasmus-+ i ze
naruszenie ktorejkotwick z wyzej wymienionych zasad lub Rtdregokolwiek z zobowigzar mote prowadzié do anulowania Karty przez Komisje

Europejskg.
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ERASMUS-CHARTA FUR DIE HOCHSCHULBILDUNG 2021-2027
Die Europiiische Kommission verlejht hiermit diese Charta an:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Die Elnrichtung verpflichtet sich
-Dte un Enumu+ Programm verankerten Grundsiitze der

Chancengleichheit zu garantieren und dabei insbesondere auf die

Inklusion von Menschen mit geringeren Maglichkeiten zu achten.

Die vollstindige und automatische Anerkenmung aller wihrend

ecines Studien- oder - wenn méglich - Praktikumsanfenthalts im

Ausland erfolgreich erbrachten Leistungspunkte (basierend auf

dem Europilischen System zur Ubertragung und Akkumnulierung

von Smdwnlmmngen ECTS) zu gewiihrleisten, auch bei
/kombinierter physischer und virtueller Mobilitiit

(.,Blended Mobility“).

* Im Falle einer Teilstudium-Mobilitit zum Erwetb von
Leistungspunkten (,,Credit Mobility*) keine Gebiihren fir das
Studium, die Einschreibung, Priifungen oder den Zugang zu
Labor- und Bibliothekseinrichtungen von ins Land kommenden
Studierenden zu erheben.

* Die Quulitht der  Mobilititsaktivitiiten wund  der
Kooperationsprojekte willmend der Bewerbumgs- und
gicherzustellen.
* Die Priorithten des Erasmus+ Programms zu verwirklichen,

* indem die notwendigen Schritte untemommen werden, um
cin den technischen Standards der Imitiative ,Europesn
Student Card“ entsprechendes digitales Mobilitfitsmanagement
einzufiihren;

s indem bei allen Aktivititen im Zusammenhang mit dem
Programm umweltfreyndliche Praktiken beworben und
unterstiitzt werden;

+ indem Personen mit geringeren Moglichkeiten zur Teilnahme
am Programm ermuntert werden;

+ indem Biirgerbeteiligung beworben und unterstiltzt,
Studierende und Personal ermmumtert werden, sich vor, wihrend
und nach der Teilnahme an einer Mobilititsaktivitht oder einem
Kooperationsprojekt als aktive Blrger/innen einzubringen.

BEI DER TEILNAHME AN MOBILITATSAKTIVITATEN

Vor Beginn der Mobilitiitsphase

* Daflir 2zu sorgen, dass die Auswahiverfalwen flir
Mobilititsaktivitiiten fair, transparent und kohfirent sind sowie
hinreichend dokumentiert werden.

* Den Kurskatalog ausreichend frihzeitiz vor Beginn der
Mobilititsperioden auf der Website zu verSffentlichen und
regelmiifig zu aktualisicren, damit Transparenz fiir alle Parteien
gewiihrleistet ist und dic mobilen Studierenden in der Lage sind,
fundierte Entscheidungen tiber die Auswahl der Kurse zu treffen,
die sie belegen méichten,

+ Informationen  iber das  Bewerhmgssystem  und
Notenvergabetnbellen fir alle Sfudienprogramme zu
verdffentlichen, regelmiiBiig zu aktualisieren und daflir zu sorgen,
dasg Studierende klare und transparente Informstionen zu
Anerkennungs- und Ni erhalten.

* Mobilitit zuom Zweck des Lemens und Unterrichtens mur
im Rahmen vorheriger Abkommen zwischen Einrichtungen
durchznflibren, in denen die jeweiligen Rollen wumd
Zustindigkeiten der Parteien und gemeinsame Qualitiitskriterien
fir Auswahl, Vorbereitung, Aufnahme, Unterstiitzung und
Integration der mobilen Teilnehmenden festgelegt sind,

« Sicherzustellen, dass die ins Ausland gehenden mobilen
Teilnehmenden gut auf ihre Auslandsaktivititen vorbereitet
werden, indem daflir gesorgt wird, dass sie die erforderlichen
Sprachkenntnisse und interkulturelle Kompetenzen erwerben, dies
Mobilitiit (,,Blended Mobility").

» Sicherzustellen, dass dic Mobilitit von Studicrenden und
Personal euf ciner Lemvercinbarung (,Lecaming Agreement™)
fir Studierende bzw. ciner Mobilititsvercinbarung {,,Mobility
Agreement”) fiir Personsl beruht, die im Voraus zwischen der
Heimat- und der Gasteinrichtung bestiitigt wird.

* Ins Land kommenden mobilen Teilnechmende proaktiv bei der
Suche nach einer Unterkuntt behilflich zu sein.

* Bei Bedarf Unterstiltzung bei der Beschaffung von Visa flir mobile
Teilnehmende anzubieten, die ins Land kommen bzw. ins Ausland
gehen.

* Bei Bedarf Unterstiitzung beim Abschluss von Vessicherungen fir
mobile Teilnechmende anzubieten, die ins Land kemmen bzw. ins
Ausland gehen,

* Dafir zu sorgen, dass sich Studierende jhrer in der Erasmus
Studierendencharta definierten Rechte und Pflichten bewusst sind,




Wiihrend der Mobilititsphase

o Studierenden, die ins Land kommen, akademische
Gleichbehandlung und gleiche Qualitiit der Leistungen angedeihen
Zu lassen,

* MaBnahmen zy unterstiitzen, die der Sicherheit der ins Ausland
gehenden und der ins Lend kommenden mobilen Teilnehmenden
dicnen.

* Ins Land kommende mobile Teilnehmende in die umfassende
Studierendengemeinschaft und in den Alltag der Binrichtung zu
integrieren sowie sie zu ernumtern, als Botschafter/innen fiir das

Erasmus+ Programm zu fungieren und ihre Mobilititserfahrung
zu kommunizieren.

Nach der Mobllititsphase

* Ins Land kommenden mobilen Stodierenden und ihren
Heimateinvichtungen am Ende des Mobilititszeitraums eine
vollstindige und genaue Abschrift der erbrachten Leistungen
(. Transcript of Records*) zeitnah zur Verfiigung zu stellen.

¢« Zu gewdhrleisten, dass alle wihrend des Studien/
Praktilumsaufenthalts im Ausland zufriedensteliend erbrachten
ECTS-Leistungspunkte vollstiindig und automatisch - wie in der
Lemvereinbarung vercinbart - anerkannt werden, und mit der
Abschrift der erbrachten Leishmgen bzw, dem Praktikumszeugnis
bestiitigt werden; diese Leishingspunkte unverziiglich in das
Leistungaverzeichnis des Studierenden zu {iberiragen, sie ohne
zusfitzlichen Aufwand oder zusiitzliche Priifung fiir den Abschiuss
des Studierenden anzurechnen und dafiir zu sorgen, dass sie
im Leistungsverzeichnis des Studierenden und im Diplomzusatz
{,Diploma Supplement”) nachzuvollziehen sind. Dies gilt auch
fiir Leistungen, die in gemischter/kombinierter physischer und
virtueller Mobilitét (,,Blended Mobility*) erbracht werden.

« Ein geeignetes Betreuungs- und Unterstiitzungsangebot fiir
mobile Teilnehmende, sowie filr Teilnehmende an gemischter/
kombinierter Mobilitit {,,Blended Mobility") bereitzustellen.

» Ins Land kommenden mobilen Teilnehmenden eine angemessene
Sprachenunterstitzung anzubieten.

» Dafir zu sorgen, dass im Ausland erfolgreich absolvierte
Studien- und/oder Praktiknmsaktivititen im abschlieflenden
Verzeichnis der Studienleistungen (Diplomzusatz /Anhang zum
Priifimgszengnis) anfgefilhrt werden.

* Mobile Teilnehmende nach ihrer Rilckkehr dazu zu ermumtern
wmd dabei zu unterstfitzen, als Botschafter/innen des Eresmus
+ Programms zu fungieren, Werbung fir die Vorteile der
Mobilitit zu machen und sich aktiv bei der Bildung von Alumni-
Gemeinschaften zu engagieren.

» Zu pgewdhrleisten, dass dem Personal die Lehr- und
Fortbildungsaktivititen, die wilhrend einer Mobilititsmafinahme
sbsolviert wurden, anf der Grundlage der Mobilitiitsvereinbarung
und gemEB der mstitutionellen Strategie anerkannt werden.

BEI DER TEILNAHME AN EUROPAISCHEN UND INTERNATIONALEN KOOPERATIONSPROJEKTEN

» Zu gewihrleisten, dass die Kooperationsektivititen zur Erfillung
der institutionellen Strategie beitragen.

* Die im Rahmen der Kooperationsprojekte angebotenen
Mbglichkeiten zu bewerben und an der Teilnahme interessiertem
Personal/interessierten Studierenden wihrend der Bewerbumgs-
und Durchfiihrungsphase Unterstlitzung anzubieten.

* Dafir zu sorgen, dass die Kooperationsaktivititen zu nachhaltigen
Ergebnissen fihren und ijhre Auswirkungen allen Partnem
zugutekommen.

* Das Lemen voneinender (,Peer Learning") zu firdem und
die Ergebnisse der Projekte so zn mutzen, dass jhre Wirtkung
auf Einzelpersonen und teilnehmende Einrichtungen maximiert
werden.

FOR DIE ZWECKE DER UMSETZUNG UND DES MONITORINGS

» Defiir zu sorgen, dass die langfristige institutionelle Strategic
und ihre Relevanz fiir die Ziele vnd Priorititen des Erasmus
+ Programms in der Erasmus-Erkllirang zur Hochschulpolitik
(,.Erasmus Policy Statement“) beschricben werden,

« Sicherzustellen, dass die Grundsfitze der Charta gut kommuniziert
und vom Personal auf allen Ebenen der Eintichtung angewandt
werden.

* Dic und die
nutzen,mnduvo]]slind:geUmutnmgdﬁGrmduimdoeram
sicherzustellen.

« Aktivititen, die im Rahmen des Erasmus+ Programms angeboten
werden, und ihre Ergebnisse regelmiifig zn bewerben.

« Diese Charta und die dazugehfrige Erasmus-Erklirung zur
Hochschulpolitik gut sichtbar auf der Website der Einrichtung und
allen anderen einschligigen Kanfilen zu préisentieren.

Die Einrichtung nimmt zur Kenntnis, dass die Umsetzung der Charta durch die nationale Erasmus+ Agentur iiberwacht wird und ein Verstof§
gegen die oben genannten Grundsdtze und Verpflichtungen zum Entzug der Charta durch die Furopdische Kommission filhren kann.
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YUKSEKOGRETIM ERASMUS BEYANNAMESI 2021-2027
Avrupa Komisyonu agafidaki yiiksekdgretim kurumuna takdim eder:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Kurum agagrdaki ilkcelere uymay: taahhiit eder:
* Erasmust+ Programi’nda belirtilen, aynmeihiiin  dnlenmesi,

geffaflik ve kapsayicilik ilkelerine tamamen risyet etmek,

* Daha az imkan sahibi olanlann kapsanmasma dzellikle dikkat

etmek suretiyle tiim gevrelerden gelen ve gelecek katil:mcilara egit
ve egitlikei erigim ve firsatlar sunmak.

* Karma barcketlilik dahil yurt digindaki 3frenim dineminde

* Krodi _harcketliligi

bagariyla elde edilen Ggrenme kazanimlan kargilhifinda toplanan
tim kredileri otomatik olarak tam tanmmak (Avrupa Kredi Tranafer
ve Biriktirme Sistemi (AKTS) esas ahinarak).

olmas: durinmnds diganidan  gelen
Ggrencilerden okul harci, kayit, smavlar ile laboratuvar ve
kiitGphane imkanlarna erigim igin icret almamalk.

* Begvuru ve uygulama agamalarnda hareketlilik faalivetleri ile
igbirlifi projelerinin kaliteli olmasm saflemak.
* Erasmus+ Programn’nm Snceliklerini uygulamak amaciyla;
* Avrupa Ofrenci Karti Girigimi’nin teknik stendartlarina uygun
adunlan atmek.
* Programla ilgili tiim faaliyetlerde gevre dostu uygulamalan
tegvik etmek,
* Daha az imkan sahibi bireylerin Programa ketiimasina Snayak
olmak,
* Yurttag kabhmm tegvik ederck Hfrencilerin ve personelin
blrhlrekeﬂxhk fasliyetine veya igbirlifii projesine katihmlan

HAREKETLILIK FAALIYETLERINE KATILIRKEN

Hareketlilikten Once

* Tim dfrenim

« Hareketlilik fasliyetleri icin knllamlan se¢me usullerinin adil,
;eﬂ'af,uyumluvebelgelendm]muolmmmsaglmnk.

Bgrencilerin takip edecekleri dersler konusunda iyi bilgilendirilmig
dénemlerinin ¢ok &ncesinde ders kataloffunu Kurummn web
sayfasmda yaymnlamak ve diizenli olarak gincellemek.

im programlan igin kullamilan not sistemi ve not
dafnhm tablolan hakkmmda bilgileri yaymlayip diizenli olarak
gincellomek, Ogrencilerin tamnma ve not cevrimi usulleri
hakinnda agik ve seffaf bilgi almasini saglamak.

Ofrenim ve ders verme amagh hareketlilif, sadece kurumlar
arasinda dnceden yepilmg anlagmaler gergevesinde yiiritmek.
Bu anlagmalar, farkh taraflardan her birinin rollerini ve
sorumluluklarmm belirlemenin yam sira, teraflann hareketlilik
katilmerlarimin segimi, haznlanmas, kebulil, desteklenmesi ve
entegrasyonuna yinelik kullarmlan ortak kalite kriterlerine iligkin
yikiimliildklerini belirler.

Hareketlilik Sirasida
* Gelen Bfrencilere esit akademik muemele ve hizmet kalitesi

sunmak,

* Giden ve gelen hareketlilik katilrmerlarmin emniyetini saflayacak

Onlemler almak.

* Qelen hareketlilik katitmeilarm Ggrencilerin arasing ve Kurumun

gindelik hayatina entegre etmek. Onlar, Erasmms+ Programi’nin
elgileri olmaya ve hareketlilik deneyimlerini paylagmaya tegvik
ctmek.

Gldenhnrekeﬂllikkahhmmlmnmgerekhdﬂyeteﬂikmyam

faaliyetleri igin iyi hazirlanmalarimi zaflamak.

+ Qfrenci ve personel hareketliliinin, gdnderen ve ev sahibi kurum
veya kumluglar ile hareketlilik katthmcilar arasmda dnceden
onaylanrmg olan, dfrenciler icin bir dfirenme anlagmasina ve
personel i¢in bir hareketlilik anlegmagina dayanmasm saflamalk.

* Gelen hareketlilik katilimcilarma konaklama bulma konusunda
aktif destek sunmak.

* Gelen ve giden hareketlilik katthimcilarina, gerektifinde, vize alma
ile ilgili yardun saplamal.

* Gelen ve giden barcketlilik htlhmcllmnl,gerekugmde, sigorta
yaphrma ile ilgili yardim saflamak.

* Ofirencileri Erasmus Ofrenci Beyannamesi’nde gegen hak ve
yiikiim}iitikleri konusunda bilinglendirmek.

¢ Karma hareketlilik dahil tiim hareketlilik katilmcilanna uygun
mentbrlik ve destek diizenlemeleri safflamak,
* Gelen hareketlilik kntthmeilarma uygun dil destei saglamak,




Hareketlilikten Sonra

» Hareketlilik ddneminin sonunda, kahhmcilarm baganlarnm tam,
dofiru ve zamanh kaydim igeren transkriptieri gelen harcketlilik
katihimcilarina ve gdnderen kurumlara sunmak,

» Karma hareketlilik dahil yurt digmdaki &fremim dineminde
bagarryla elde edilen Sfrenme kazanimlan kargthfinda toplanan
tim AKTS kredilerini Gfrenim anlagmesmda belirtildigi ve
transkript/staj belgesinde teyit edildifi gekilde tam ve otomatik
olarak tammmak; bu kredileri gecikmeden 3frencinin kaydma
gecirmek, dfirencinin ek cahigmasna veya degerlendirmesine
gerek kalmadan kredileri 8frencinin mezuniyetine saymak ve
dfirencinin transkviptinde ve Diploma Eki’nde izlencbilmesini
saflamak,

* Bagartyla tamamlanan Ofrenim ve/veya stuj hareketlilik

fasliyetlerine Sfrenci nihei not d8kiimiinde (Diploma Eki) yer
vermek.

» Hareketlilik katihmcilanm tGlkelerino dindiikten sonra Erasmus+
Programi’nin elgileri olup hareketlilifiin fuydalarmm tanitmalan ve
mezunlar arasinda aktif gekilde bag kurmalen igin cesaretlendirip
desteklemek.

« Bir hareketlilik anlagmasine deyanarak ve kurumsal stratejiye

uygun sekilde personele, hareketlilik doneminde ilstlendikleri
efiitim ve 8fretim faaliyetleri igin tanmma verilmesini saflamak,

AVRUPA VE ULUSLARARASI ISBIRLIGI PROJELERINE KATILIRKEN

. hl - 1.E. E l- l » = ] ﬂ 'win-m 0 '- -] -
katkida bulunmasim saglamak.

» Igbidifi projelerinin sundugu firsatlan tanitmak ve bu faaliyetiere
katilmaya ilgi duyan personel ve dgrencilere bagvurn ve uygulama
agamasinda gerekli destegi sunmak,

+ Ighirligi fealiyetlerinin strdirfilebilir kazanmlar getirmesini ve

tiim ortaklarn yararina clmemm saflamak.

o Igbirlikli Sgrenme faaliyetlerini tegvik etmek ve projelerin

sonuglanni, bireyler, katilan differ kurumlar ve geniy akademi
camiasim en fazla etkileyecek gekilde kullanmak.

UYGULAMA VE {ZLEME AMACINA YONELIK

» Uzun sireli kurumsal siratejinin ve bu stratejinin Erasmms+
Programi’nm hedef ve Sncelikleri ile ilgisinin Erasmua Politika
Beyam'’nda yer almasm saglamak.

» Beyanname ilkelerinin Kurumun her seviyesinde ¢aligan personel
tarafindan iyi anlatlip uygulanmasgim saflamak.

Muhir

» Igbu Beyanname'nin ilkelerinin tam olarak uygulanmasim
snglmnkwm ile

Erasmus+ Programu tarafindan destckienen fhaliyetlerin ve
sonuglarinm tanitimim diizenli olarak yapmak.

* Bu Beyannameyi ve ilgili Erasmus Politika Beyani’'m Kurumun

web sitesinde ve ilgili tim kanallarda goriinlr bir gekilde
gostermek.

Kurum, Beyannamenin uygulanmasinn Erasmus+ Ulusal Ajans: tarafindan denetlenecegini ve yukaridaki ilke ve taahhiitlerin herhangi birinin
ihlalinin, Beyannamenin Avrupa Komisyonu tarafindan geri cekilmesine yol agabilecegini kabul eder.

Collegt crégﬂtincﬁm
oliegtum
Akademil Nauk —
Al o gg@og
Tatiana Starof




ERASMUSSTADGAN FOR HOGRE UTBILDNING 2021-2027

Europelska kommissionen tilldelar hiirmed denna stadga till
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Lirosiitet firbinder sig att:

+ Till fullo filja principerna om icke-diskriminering, transparens
och inkhudering i Erasmus+programmet.

» Se till att nuvarande och framtida deltagare oavsett bakgrund har
lika och riittvis tillghng och méjligheter till deltagande, och s&rskilt
sdrja for inkluderingen av personer med firre majligheter.

» Stikerstiilla ett fullstindigt automatiskt erknnmande av alla
higskolepoiing utifrin det europeiska systemet fr GverfSring
och ackumulering av studiemeriter (ECTS) for l#randeresultat
som fSrviirvats pa ett tillfredsstiillande siitt under en studie- eller
praktikperiod utomlands, éven vid blanded mobilitet.

* Inte ta ut ndgra avgifter ftdn inresande utbytesstudenter for

dervisting. inskrivnt inmiing eller tillirEde till laborstori
ach bibliotek,

* Se till att mobilitets- och samarbetsprojekten héller en hig nivd
under ansBknings- och genomfSrandefaserna,
. Gemmfdmpriorit.eﬁnmziEmmmrl-pmsrammft_gmomnﬂ_:

* Vidta ndidviindiga dtghirder fir att genomfiira digita] hantering
av mobilitet i enlighet med de teknisks standardemna i initiativet
foir det europeiska studentkortet,

» Frimja miljéviinlig praxis i all verksamhet som riir
programmet.

« Uppmmmtra personer med fime mdjligheter att delta i
programmet.

* Frimja samhillsengagemang och uppmuntra studenter och
personal att engagera sig som aktiva medborgare fore,
under och efter sitt deltagande i ett mobilitetsprojekt eller
samarbetsprojekt.

VID DELTAGANDE I MOBILITETSPROJEKT

Fiére mobiliteten

* Se till att wrvalsfirfarandena for mobilitetsprojekt Ar rittviga,
transparenta, enhetliga och dokumenterade.

o Offentligghra och regelbundet uppdatera kurskatalogen pd
l&rositets webbplats i god tid fore mobilitetsperioderna, 4 att alla
parter ken ta del av den och studenterna ken gdra valgrundade val
av de kurser de vill gi.

¢ Offentliggéra och regelbundet uppdatera information om
betygssystemet och tabeller Sver betygsfSrdelningen for alla
studieprogram. Se till att studenterna fiir tydlig och transparent
information om procedurerna for erkiinnande och omvandling av
betyg.

. mobilitetsprojekt i syfle att bedriva studier och
undervisning endast om avtal i forviig inghtts mellan lirosktena.
I dessa evtal faststiilla parternas uppgifter och ansvar samt
deras gemensamma kvalitetskriterier vid urval, forberedelse,
mottagande, st3d och integration av deltagare i mobilitetsprojekt,

Under mobiliteten

* Se till att inresande studenter fir likvirdig akademisk behandling
och service av samma kvalitet.

» Friimja Atgirder som garenterar sikerheten fir utresande och
inresande deltagare.

= Integrera inresande deltagare i studentlivet och i Lirosdtets dagliga
verksamhet, Uppmunira dem att fungera som ambassadSrer for
Erasmus-+programmet och dela med sig av sina erfarenheter av

Efter mobiliteten
* Forse inresande studenter och deras sindande lErositen med

betygsutdrag som inmehdller fullstindiga, korrekta och aktuells
uppgifter om deras prestationer i slutet av mobilitetsperioden.

¢« Se till att utresande deltagare & vil forberedds for
mobilitetsperioden, inklusive blandade utbyten, genom tgirder
for att uppni nddviindig sprikfirdighet och utveckla deras
interkulturella kompetens.

* Se till att student- och personalmobilitet bygger pa ett studieavtal
for studenter och ett mobilitetsavial fir personal, vilket det
sindande och det mottagande liirositet eller foretaget och de som
deltar i mobiliteten har kommit dverens om innan mobilitetens
start.

¢ Qe aktivt stod till inresande deltagare under hela processen med
att hitta bostad.

* Vid behov hjélpa in- och utresande deltagare att skaffa visum,

* Vid behov hjilpa in- och utresande deltagare att skaffa forsikring.

* Se till att studenterna &r medveta om sina riittigheter och
skyldigheter enligt Erasmusstadgan.

*« Erbjuda limpliga mentors- och stidarrangemang for deftagare i
mobilitetsprojekt, liksom fir dem som deltar i blandad mobilitet,

¢ Ge limpligt sprikligt stdd till inresande deltagare.

« Se till att resultaten av utbytesstudier och/eller praktik, som
fullgjorts pd ett tillfredstiillande sétt, liggs till i examensbeviset
(examensbilagan).



 Se till att alla ECTS-poling som erhdllits fir liranderesultat
som fullgjorts pd ett tillfredstillande siitt under en studie- eller
praktikperiod utomlands, &ven vid blandad mobilitet, erkfinns
automatiskt och fullt ut i enlighet med studieavtalet och bekriiftas
i betygsutdraget/praktikintyget. Se till att dverfiira dessa poiing
utan drdjsmél till studentens betyg, tillgodoriikna dem i studentens
utbiidning uten extra Atgiirder eller bedémning av studenten och
gbra dem spérbara i studentens betygsutzirag och examensbilaga.

* Uppmuntra och stBdja &terviindande deltagare att fungera som
ambassadfrer for Erasmus+programmet, lyfta fram firdelarna
med utbyten och aktivt vara med och ekapa alumnigrapper.

» Se till aft personalen fir erkiipnende fr undervisnings- och
fortbildningsverksamhet under mobilitetsperioden, i enlighet med
mobilitesavtalet och lirosiitets strategi.

VID DELTAGANDE I EUROPEISKA OCH INTERNATIONELLA SAMARBETSPROJEKT

Se till att samarbetet bidrar till 18rosiitets strategi.

Frimja de méjligheter som erbjuds genom samarbetsprojekten och
ge retevant stod under ansdknings- och genomfSrandefaserna till
personal och studenter som #r intresserade av att delta i denna
verksamhet.

» So till att samarbetsprojekten leder till hillbara resultat och att
effekterna av dessa kommer alla parter till godo.

s Uppmunira till Smsesidigt lirande och ta till vara projektresultaten
pd ctt skt som maximerar deras inverkan pd individer, andra
deltagande Mroadten och den akademiska viirlden i dvrigt.

ATGARDER FOR GENOMFORANDE OCH OVERVAKNING

« Se till att den lingsiktiga lérosiitesstrategin och dess relevans
for Erasmms+programmets mél och prioriteringar beskrivs i
Erasmuspolicyn.

» Se till att stadgens principer kommuniceras och tillimpas av
lirosdtets personal pd alla nivder.

» Tillimpa ECHE-vigledningen och gjilvurvirderingen fr att se till
att principerne i denna stadga genomf8rs fullt ut.

* Regelbundet lyfia frem sddan verksamhet som stdds genom
Erssmus-+programmet, liksom resultaten.

e Placera demna stedga och den tillhSrande Erasmuspolicyn viil
synliga pé Irositets webbplats och i alla endm relevanta
sammanhang,

Léroséitet forsakrar att genomforandet av innehdllet i stadgan kommer att dvervakas av det nationella programkontoret for Erasmus+ och att
avertridelse av ndgon av ovanndmnda principer och forpliktelser kan leda till ast Europeiska kommissionen drar tilibaka stadgan.

awanych
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KANCLERZ
Collegium Balticum
Akademil auk (.
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EPASMYC ITIOBEJBA 3A BUCOKO OBPA3OBAIGE 2021-2027

EBpoucka xomEcHja goaebyje oBy IloBespy:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

HacreTymaja ce ofasesyje aa he:

s ¥V moTHyHOCTH NOIITOBATH NpHHIMTe safpare MUcKpAMEBRaMHje,
TPABCHAPEHTHOCTE M HHETY3Hje Aedumucame Yy TpOTpaMy
Epazyc. _

. jemEaK E papHONpARAH NPHCTYR H MoryhEOCTH
CBEM cajammmn M Gynyhmd ywecnmimuma npodEna, y3
nocebuo ofpaliame maxme Ha MHRTYIR)Y OHMX ca clabmjima
MoryhHoCTHME.

* OcurypaTs myHO M GyTOMSTCKO OpH3HaBame cEpXx Gojope (Ha
ocBoBy Espomcxor cmcTeMa mpeHoca M axyMymaumje Gomosa,
ECIIB) nobmjcamx 3a 3a1080/Ea82jyha JocTHTEYHS Y DOCTMIAEY
HCXOAR YICH:S TOKOM ICPHOA CTYHpanka/ofyRe ¥ AHOCTPAECTRY,
yUBy4yjyhe nepaoae xoMGHBEOBARS MOGHIHOCTH,

s OnycTaTE OX HAENWATC CBAX HAKAAga 38 IIKGIRDMEHY, YIHC,
HONATAE:S HCIIWTA KW OpucTyn naboparoprjamMa i GaGmaoTexama
CTYACETEME KOjH J0783¢ Ha KPCAATHY MOGHIHOCT.

« OCHTYpaTE KBAIHTET SKTHBHOCTH EA PAIMCHE B ARTHBEOCTH
Impojexara capafme TOKOM DeNOKYOHEX Ga’a DpHjABLUBAEA H
cupopoljema.

« CopoBoIETH DpHopHETeTe HporpaMa Epayc:

« ITpenysEMaE-eM HOOXOQHAX KOPAKA 32 HPHMEHY JHTETAAHOT
VIPARBEAEA IMOTECAMA NOSHIHOCTH ¥ CEIARY CA TEXHETKHM
CTAH/Ap/AMA REPIMjaTHRe EBpomncks CTYRCHTCKS KApPTHLA.

. npmmmnpﬂmmjemmny CPeAHHY TOROM
CBIX AXTHRHOCTH HOBE3AHAX C3 OBHM IPOTPAMOM.

* Tlocoenmmamen ydcmba DojesuHALE A
Moryh=oCTIME Y OBOM IpOTPaMY.

* IIpomonncamem rpaljaEcke AHrEXOBAHOCTH H MOACTHIRECM
CTYACHATR B 0cofi/ka 1 ce BETraxy]y ka0 AKTHBHE rpaljasn ope,
TOEOM K HAKOH CBOT yaemha y pasMesH HIH IPOjeETy CapajEe.

KOA VYEITRA V AKTUBOCTHMA PASMEHE

Hpe paimene

s Ocurypajre¢ IpaBEMBEC, TPABCOAPCHTHE, XOXOPCHTHE E
JOKYMCHTOBAHE IponeAype m3fopa 38 AXTHREOCTH PAIMCHE,

* Y mepuogy Ope OTOOMHESES paiMcEa objasEre B pemoBHO
axypHpajTe EaTAlor mpeaMeTa Ha Bel cajTy, xamo 6@ ce
HOCTHINIA TPAHCIAPEHTHOCT OPEMa CBEM CTPAaHEMA H Kaxo OH co
CTYICHTAMA He pasMenn oMoryhuro AoHOmEES NOTEPEIILEHHX
OITyKa © IpeapeTHMa koje he caymams.

s OfjasMTe M DPEUORHO ZXYpUpajTe EHDODMADMje O CHCTEMY
ONECRMBABS KOjH ROPHCTHTS, Keo M Tabelny pacnojele OXCHA
38 cBe CTyAMjcke nporpame. OCHIypajTe Dpyseme jaCHMX H
TPRACHAPCHTHAX lmd)o?ua:mju CTYOEHTAMS 0O HpOmedypaMs
OPH3EABATHA M KOHBED3HjE OTICHR,

¢ PasMese y CBpXe YU9CHA U R3IBOJEEA HACTABEG CIPOBONHTS
CAMO ¥ CEIONY OKBHpA HOPSTXOQHO  YCIOCTARJGCHEX
HETCP-HHCTHTYIMOHAEAX YTOBODA XYHMA CY YCTEHOBIBEHS
omrosapejylic ynor¢ H obaBe3¢ cTpaHE, K80 H EHXOBA
mmmmmemmmtpmnjymnmymﬁnpy,
OpUMNPEMH, MPUXBATY, DOAPHNTE H HETETPAIA|H YYecBUKAa Ha
pasnern.

ToxoM pasMene

* OcHrypajre jemHax BEANEMCKW TPETMEH H EBANMTET YCIYTA
AONIA3HIM CTYACHTHAME,

* IIpouonnmmTe Mepe Kpje OcHTypaBajy Oe3bemHocT OARasHAX M
AONA3HAX YIeCHHKA PAIMCHS.

* Hurerpamure A0Ns3He YYCCHAKS PAIMEHE ¥ NIMPY CTYACHICKY
SajeHAENY W ¥ CBAKOMHEBHH XHBOT ycTaHOBE. IlomeTnumTe MX
na HacTymajy kao amGecanopy mporpada Epasmyc u mene ceoja
HCKYCTBa ca PASMEHE €A ApYTHMA.

« Ocurypajre fo5Spy NpUNPEMILEEOCT OFIAIEEX YIECHAKA PAIMEHS
Yy HHOCTPAHCTBY, YEBYuyjyhE xombuHOBaHY MCORIHOCT, Tamo
mrro Bere mpeAy3cTH ARTHBEOCTH 32 IOCTH3AHS HCOIXOJHOT
HMBOA je3muke 0cmocob/EEHOCTE H Pa3BCje MHTCPEYNTYPAIHAX
XOMIICTCHIE]A,

* OcurypajTe Aa cy pasMeRe CTyAcHaT2 H Ocofiba jacHOBRHE Ha
YTOBODY © YHEERY 38 CTYAEHTe, OIHACHO YTOBOpY 0 MOGHIHOCTH
38 ocolire x0jH je yRanpes noreplen msmelly mECTWTYIMj HIH
npejyschia Koje BX IMAJEY M IPEMA]Y B YISCHAKA Ha PasMeny,

. prxnwlmnynommymnm.muyqecmmmmp
¥ HOCTYNEY IPOHARAKCE: CMEIITTAja.

* Ipyamre nosoh y AoGajamy sese, kaja je motpeSno, oAnasHuM
H KOMA3HAM YIECHAIMMA HA PAtMEHN,

* IIpy=nre nomol y nobmjamy ocurypama, xana je morpebuo,
OJNASHAM M JOTAIAAM YIECCHHITUMA HA PAIMEHH.

+ ObaBesro emdopnnure CTyNeHTe O HEXOBAM NpasHMA M
obanesaMa JedHEmcaEAM v EpasMyc CTYICHTCKO] HOBCIBM.

» Obeabexare omrosapajyhe ypeljeme CHOTEMA. MEHIOPCTER H
OONPIIES 38 YIECHHES PAsMeHe, YRIEYTYjylin OHe 38 OCTBAPHBAE:S
RKoMOEHOBAHE MOSWIEOCTH.

* IIpy:xuTe AAEXBaTHY je3UNKy NOAPIKY AOMASHUM YICCHHITHMA
pasMeHe.




Haxon pasmene

* Ha xpajy nDepuoga MOOHAHOCTH, [AOCTABHTE JOMASHEM
CTYACHTHEMA H8 PAIMCHH, XKRO E HHECTHTYNHjaM2 Koje MX INAILY,
Openmce (TPRHCKPHAITE) ONEHA KOjH CAAPES HOTHYHY, TaUHY H
GnarospeMeny ePEACHIE]Y FEXOBAX JocTRTHYHA.

* OCHIypajTt TOTHYHC W HyTOMETCEO Opmssapame camx ECIIB
Gonora gobujennx 3a 3anonoEasajyia noctaruyha y nocTisamy
HCXOIA YI€H8, Y NEpHOAY CTyARpama/ofyxe y HEOCTDAHCTEY,
YREyIyjyiE nepuose xom(usoRaEe MoGANHOCTH, X20 MO jo
IOTOBODEHC Y YTOBOPY O Yuemy H moTEpleHO IpemucoM oneHa/
NOTBPAOM O PaJHOj NpaEcw; npeaecHTe Te GoJoBe Y CTYACHICKY
esanenAmEjy Gc3 opmarama, ypadyHajTe HX Y CTCHCH CTDYWHO
cupeMe cTyAcHTR (o3 MKERBOT NakeT pAjA WIM ONCHHBAES
CTY/ICHTA M YUMHHTS HX OpPeHOSHATILHBMM Y MPENHCY ONEHA H
TOZSTEY AHIIOME CTYRCHTA.

* Ocurypajre yEOC 3am0BO/beBajyle 3aspmenex MOGENEOCTE Y
CBPXy YueB4 E/MiH ofepmama pajHe ODAKCC Y SABPINHY
CBHCHIE]Y ZOCTErHyha cTynenTa (MOaTAE AMILIOME).

+ IMogcTHeuTe ¥ NOAPEATe yIeCHHKS HS PAIMCHH JIA [0 NOBPETKY
Reityjy xao ambacaiopa nporpana Epasuyc, IpOMOBHITY KOPHCTH
o MOOHIHOCTE M AKTHBHO Y4eCTBY]y Y ESIPAJEmM 3aj¢/IHAma
CBDINEHHX CTYXCHATA, i

o OcHTrypajTe 3AMOCHESENMA NPHIAABAKC SKTHBHOCTM HARCTAEEC H
ofyxs K0je Cy HMANTM RIM COPOBONANE TOKOM NCpHOZE HA
pa3sMEEN, HE OCHOBY YrOBOpA O MOOHNHOCTH H Y CEIAAY C8
HHCTHTYEOHANHOM CTPATETH]OM.

TOKOM YUEIITRA V EBPOIICKUM U MEBYHAPOTHUM ITPOJEKTHMA CAPAJTILE

« TlofpREATE ¢¢ A2 AKTABHOCTH CAPANE:S JONPHHCCY BCOYEABAEY
HECTUTYIUOHAIHE CTPATETRje.

¢ [poamopunmre moryhHOCTH KDje ce HyAe Xpos IPOjeKTe CApANES
H ofe30eaTe peneBanTHY NONPIIKY SANOCACHAMA H CTYICHTEMA
EOjE y4ecTEyjy ¥ OBMM aKTABHOCTEMA Y (hase HpHjaR/LHBAES H
HMIUIEMeHTATH]E.

* [ToTpymare ce A2 AKXTHBHOCTH CapafEe HOBENY AQ ONPAHBHX
HCXOJIp ¥ A CBE NADTHEPR EME]Y KOPHECTH OX BRX,

¢ [TogeTauuTe ARTHBHOCTH Y34jAMHOT YICH2 H  PEIVITATe
TpojexeTa EOpRCTHTe TANO 18 OHH y Hajachoj Moryhoj mepm
yTHUY Ha IOjeHANE, 0CTATE HECTHTYIMjS YISCHHNE M Ha MAPY
2KRAJIEMCKY 38jeEMTY.

¥ CBFXE CTIPOBOBEBA H ITPAREIA AKTUBHOCTH

+ OfaBe3no ONMIMINTS XYTOPOTHY HHCTHUTYIHOHANHY CTPATCTH]Y M
ESHY PEReBAHTHOCT 38 IUBERE H NPHOPETeTe Nporpama Epamyc
y Hajasx 0 Epasmyc nomuris {Erasmus Policy Statement).

« Ocurypajre nofpy ofamremrrenocr o npusmunpMe ITonene H
NOmTOBAR:E Melly 3amocleHHMa HA CBEM HEBOHMA
YCTaHOBE.

» Iocaysmre ce Cumeprymana 38 EIB0O (BCHE Guidelines) m
Camonponsaom 32 EIIBO (ECHE Self-agsessment) ap Gucte
OCHTYPAIH IyHY OpEMEHY OPHHIANS B3 08¢ IToBeme.

+ PajoBHO DPOMOBHMIUETE SXTHBHOCTH porpama Epasyc xao B
TIPOHCTCEIIE PESYNTATe.

s Ilpueaxure Iosessy H ca EoM nobelasy Hijasy o EpsaMyo
TOIETHLE Ha BHAHOM MECTY Ba Be6cajTy YCTAHOBE H CBHM APYTHNM
PEICBAHTHAM KABATHEMA,

Hucmumyyuja je ynossama g Ke npuneny ose ITosene nadzredamu Hayuonama azenyyja nadnexcna sa Epasmyct npozpam u da kpuerve
Suno ko2 nomenymoz npuryuna uny obasese mooice dosecmu do nosraversa Ioseme od cmpane Eaponcie soMsicyje.,
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CHARTA ERASMUS PRE VYSOKOSKOLSKE

VZDELAVANIE NA ROKY 2021 — 2027
Eurépska komisia tfmto udePuje tiito chartu:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

InftitGela sa zaviizuje:

* V pinej miere dodrZiavat’ zésady nediskriminécie, transparentnosti
a zatlenenia stenovené v programe Erasmus+.

» Zabezpelit' rovnost e spravodlivost, pokiel' ide o pristup a
prilefitosti pre sifesnfch a budicich Gfastmikov z rézmych
prostredi, a zérovefi venovat osobitni pozomost' integricii
Jjednotlivcov s nedostatkom prileZitosti.

« Zabezpelit (plné automatické uzndvenie vietkych kreditov
(zalo¥ené ne Eurdpskom systéme premosu a zhroms¥dovania
kreditov — ECTS), ktoré boli ziskené za uspokojivé dosiahnutie
vzdelivacich vistupov polas Hidia/stéZe v zahrani¢{ vritene
kreditov ziskanych polas zmiclianej mobility.

» NevyXzdovet od prichidzajicich tudentov, ktorf sa zhéastiiujd
na kreditovej mobilitc, ¥isdne poplatky za vyutbu, registriciu,
skaiky alebo pristup do laboratérif a priestorov kniZnic.

o Zabezpetit kvalitu aktivit v rémci mobility a projektov spolupréce
potas celej fiizy ich uplatitovania a realizdicie.
* Neplitaf priority programu Erasmus+:
 podnikmutim krokov potrebnjch ns realiziciu riadenin
digitélnej mobility v stlade & technickjmi normami iniciativy
curépakej Studentskej karty,
* podporovanim ekologickych postupov pri vietkfch aktivitich
stivisiacich s programom,
+ podnecovanim i&asti jednotlivcov s nedostatkom prileXitosti na
programe,
» podporou obdianskej angaZovenosti a podnecovanim ¥tudentov
a zamesinancov, aby sa zapéjali ako aktivni ob&ania pred, pofas
a po ich fi¥asti na aktivite v rimci mobility alebo na projekte
spolupréice.

PRI UCASTI NA AKTIVITACH V RAMCI MOBILITY

Pred mobilitou

+ Zahezpelit, aby vyberové konsnia zamerané na aktivity v
rimei mobility boli spravodlivé, transparentné, kohereniné a
zdokumentované

* V dostatolnom predstihm pred zaatim obdobia mobility
uverejtiovat’ a pravidelne akfyalizovat katelég predmetov ne
webovej lckalite, aby bol pre vietky strany transpareniny &
umoZnil ¥udentom, ktorf sa zitastiuji na mobilites, rozhodmét’
sa pre predmety, ktoré cheli navitevovat, na zfklade dobrej

* Uverejfiovat a pravidelne aktualizovat' informécie o poufivanom
systéme kiasifikécie a o tabulkéch distribicie zndmok pre viletky
itudijné programy. Zabezpelit, aby #tudenti dostivali jasné
a transparentné informfcie o postupoch uznivania a prevedu
mémok.

* Realizovat’ mobilitu na G¥cly ¥tidia a viulby len v rdmei
predchidzajicich dobdd medzi indtiticiami, v ktorgch sa
stanovuji pristufné Glohy a povinnosti zmluvngch strén, ako aj ich
zéiviizok dodr¥iavat’ spolo¥né kritérid kvality pri vibere, priprave,
prijimani, podpore a integrécii Giastnikov mobility.

Potas mobility

* Zabezpelit' rovnaké akademické zaobchédzanie a kvalitu slufieb
pre prichédzajiicich Studentov.

* Podporovet opatrenia na zaistenie bezpetnosti odchédzajiicich a
prichddzajicich Gestnikov mobility.

+ Integrovat prichidzajicich tGfastnikov mobility do Hirdej
Studentskej kommmity a do ka¥dodenného Zivota inktiticie,
Nabédat' ich, aby vystupovali ako ambasédori programu Erasnmus
+ a podelili sa o svoje skisenosti z mobility.

« Zabezpedit, aby boli odchddzajlici Gfastnici mobility dobre
pripraveni na svoje akfivity v zehrani®f vritane zmieSanej
mobility, a to vykonédvenim ¥innosti zameranych na dosiahmutie
potrebnej frovme jazykovej spdsobilosti 2 pa rozvoj ich

medzikulthmych

* Zsbezpetit, aby sa mobilita Studentov zakladala na zmluve o
gthdiu (resp. stii) a mobilite zamestnancov na zmluve o mobilite
(programe mobility), ktoré boli vopred potvrdens vysielajiicimi a
prijimajicimi inktitheiami alebo podnikmi a Gastnikmi mobility,

» Poskytovat aktivin podporu bfastnfkom prichédzajlicim na
mobilitu po¥as celého procesu hfadania ubytovania.

+ V pripade potreby poskyinif’ odchidzajicim a prichddzajiicim
tiastnikom mobility pomoc pri ziskavani viz.

+ V pripade potreby poskyitnit® odchiddzajiicim a prichddzajiicim
tifasinfkom mobility pomoc pri ziskavan{ poistenia.

« Zabezpetit, aby si Studenti boli vedom{ svojich prév a povinnosti
vymedzenych v Charte Studenta programu Erasmus,

« Poskytoval vheodné mechanizmy mentorstva a podpory pre
fitastnikov mobility vrétane zmieSanej mobility.

* Poskytoval' prichidzejicim {fastofkom mobility vhodnfi
jezykovi podporu,




Po mobilite

* Poskytovaf prichidzajicim GZastnfkom mobility a ich
vysielajicim inititicidm vipis vysledkov thdia obsahujbci plny,
presny a vEasny ziznam o dosiahnutjch visledkoch GZastnikov na
konci obdobia mobility.

» Zabezpelit, aby vietky kredity ECTS, ktoré boli ziskané za
uspokojivé dosiahnutie vzdeldvacich vistupov potas Stiidia/stdZe
v zahrani®l vrétanc kreditov ziskanych poas zmic3anej mobility,
boli vpinej miere a automaticky uznané tak, ako to bolo dohodnuté
v zmhuve o Btidiu (resp. stii) a potvrdené vo vypise vysledkov
#thdia/osvedteni o abselvovani sté¥e; bezodkladne previest tieto
kredity do ltudijnych ziznamov, zapotitat’ ich do stupiia StGdia bez
akejkoPvek dalficj préice alebo hodnotenia Studenta a zabezpelit’
ich vysledovateFnost’ vo vipise vysledkov ¥tldia a v dodatku k
diplomm.

» Zabezpedit, aby sa aktivity, ktoré boli v rdmei mobility na tidely
jthdia a/alebo sté¥e uspokojivoe ukonené, zapisali do vypisu
visledkov Stidia (dodatok k diplomu).

* Podnecovaf & podporovat’ GZastnikov mobility, aby po nivrate z
nej vystupovali ako ambasidori programu Erasmus+, ¥frili vihody
mobility a aktivne sa zapéjali do budovania komunit absolventov.

» Zsbezpetif, aby boli zamestnancom na ziklade zmluvy o mobilite
{programu mobility) a v siilade s indtituciondlnou stratégioun
uzaané aktivity v oblasti vfuZby a odbomej pripravy vykondvané
potas obdobia mobhility.

PRI UCASTI NA EUROPSKYCH A MEDZINARODNYCH PROJEKTOCH SPOLUPRACE

« Zabezpelit', aby aktivity v oblasti spoluprice prispievali k plneniu

« Podporovat' prile¥itosti, ktoré ponikajd projekty spolupréce, a
poskytovef prisiuini podpom zamestnancom a Studentom, ktori
maji ziujem o f¥ast’ ne tychto aktivitich, polas celej fizy
uplatiiovenia a realiziicie.

» Zabezpedit', aby aktivity v oblasti spoluprdce viedli k udrZatelnym
vysledkom a aby ich vplyv bol prinosom pre viletkych partnerov,
» Podporovaf aktivity v oblasti partnerského ulenis a vyuZivaf
visledky projektov tak, aby sa maximalizoval ich vplyv na
jednotlivcov, iné ziEastnené in¥titicie a firdin akademicki obec.

NA UCELY VYKONAVANIA A MONITOROVANIA

» Zabezpelif, aby dlhodobd indtitucionélng stratégia o jej vyznam
pre ciele a priority programu Erasmus+ boli opisané vo vyhliseni
o politike programu Erasmus.

« Zabezpelit, aby boli zisady charty riadne oznimené a aby ich
uplatliovali zamegtnanci na viietkych Grovniach inEtitGeie.

+ Na zabezpeenic piného dodrfiavania zfsad tejto charty pouit’

a ;
« Pravidelne propagovat akiivity podporované programom Erasmus
+, ako aj ich vyzledky.
+ Tito chartu a slvisiace vyhlésenie o politike progranm Erasmus
zretelne zobrazif ma webovom sidle inititieie a na vietkych
ostatnch priskulinych kendloch.

Inftiticia si je vedomd, %e plnenie charty bude monitoravat ndrodnd agentira programu Erasmus+ a Ze poruSenie ktorejkolvek z uvedenych

zdsad a zdvizkov mofe viest' k zruleniu charty Eurdpskou komisiou.
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ERASMUS LISTINA ZA TERCIARNO
IZOBRAZEVANJE 2021-2027

Evropska komisija podeli to listino naslednji instituciji:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Institucija se zavezuje:

-vcelolilpo!wvatiméelapromﬂnsmurl-vszziz
nediskriminacijo, transparentnostjo in vkljudenostjo;
* zagotoviti enakopraven in praviten dostop in priloZnosti sedanjim
mpotenmulnmudeleimemmudeleéenkm:zvsehokohj,pn
tem pa nameniti posebno pozomost vkijufevanju oseb z manj
prilo¥nogtmi;

* zagotovit polno aviomati¥no priznavanje vseh kreditnih totk (na
podlagi evropskega sistema prenadanja in zbiranja kreditnih totk
— ECTS), pridobljenih za ulne izide, ki jih udeleZenec oziroma
udele¥enka v zadovoljivi meri dose¥e mod obdobjem Htudija/
usposabljanja v tujini, tudi med kombinirano mobilnostjo;

* v primeru kreditne mobilnesti §tudentkam in ¥mdentom na
dohodni mobilnosti ne zarafunevati pristojbin za Eolnino,
vpisnino, preverjanje znenja ali dostop do lsboratorijev in knjiZnic;

» zagotoviti kakovost aktivnosti mobilnosti in projektov sodelovanja

tako v fazi prijave kot izvedbe aktivnosti;

izvajati prednostne naloge programa Erasmus- s:

» sprejetiem ustreznih ukrepov za implementacijo digitalnega
upravljanja mobilnosti v skladu s tehninimi standardi evropske
#tudentske izkaznice;

« spodbujenjem okolju prijeznih praks pri vseh aktivnostih,
povezanih s programom,;

« gpodbujanjem udele¥be oseb z manj priloZnostmi v programu;

* krepitvijo de2avljanske udele¥be ter spodbujanjem Hudentk,
§tudentov in oschja, da pred in med udeleZbo v aktivnosti
mobilnosti ali projektu sadelovanja in po njej delujejo kot
aktivni dr¥avljani in driavljanke.

PRI SODELOVANJU V AKTIVNOSTIH MOBILNOSTI

Pred mobilnostjo
* zagotoviti, da so izbimi postopki za aktivnosti mobilnosti pravi¢ni,
transparentni, skladni in dolopmentivani;

* objavljati in redno posodabljati katalog predmetov na spletiitu
dovolj zgodaj pred zaketkom obdobij mobilnosti, tako da je
pregleden za vae udeleZene strani, in omogoliti, da s¢ mobilni
Studenti in #tudentke lahko na podlagi informacij nstrezno odlotijo
o predmetih, ki jih bodo spremljali;

* objavljati in redno posodabljati informacije o uporabljenem
sistemu ocenjevanja in tabele porazdelitve vee itudijske
programe; zagotoviti, da Studenti in Etudentke prejmejo jasne in
pregledne informacije o priznavanju in pretvorbi ocen;

s mobilnost za nemene Htudija in poudevanja izvajati zgolj v
okviru predhodnih sporazumov med institucijami, ki dolotajo
vloge in odgovornosti udeleZenih strani ter njlhovo zavezanost
lkupmmmmlomhkovoshmmbm pripravi, sprejemu, podpori
in vkljudevanju udeleZencev in udeleZenk mobilnosti;

Med mobilnostjo
» zagotoviti enako akademsko obravnavo in kekovost storitev za
fitudente in ¥tudentke na dohodni mobilnosti;
+ gpodbyjati ukrepe, ki =zagotavljajo vamost udelefencev in
udele¥enk odhodne in dohodne mobilnoati;
» vkljuiti udele¥ence in udeleZenke dohodne mobilnosti v ¥irko
dtudentsko skupnost in vaakdanje Zivljenje institucije; spodbujati

* zagotoviti, du so udeleFenci in udelefenke odhodne mobilnosti
dobro pripravljeni na aktivnosti v tujini, vkljutno s kombinirano
mob:lnostjo,mmerinko daopuvuoaktwnom, lpomnﬁjo
katerih usvojijo zehtevano stopnjo znanje jezika in razvijejo
medkulturne kompetence;

zagotoviti, da mobilnost Etudentk in Htudentov temelji na
tudijskem sporazomu oziroma za osebje na sporazumu o
mobilnosti, ki ga predhodno potrdijo mltl.‘l:ucl]l. poliljateljica
in gostiteljica ali podjetja ter udele¥enci oziroma udeleZenke
mobilnosti;

dejavno podpirati udele¥ence in udele?enke dohodne mobilnosti
pri iskanju nastanitve;

udelefencem in udeleZenkam dohodne in odhodne mobilnosti
ugom“upomoévzvmspndobltvuovmma,hdarum

ud.elehnoem in udele?enkam dohodne in odhodne mobilnosti
zagotoviti pomo& v zvezi 8 sklenitvijo zavarovanja, kadar se to
zahteva;
zagotoviti, de so ¥mdenti in ¥tudentke seznanjeni s svojimi
pravicami in obveznostmi, kot s0 opredeljene v ¥udentaki listini
Erasmus;

udeleZencem in udele?enkam mobilnesti, vkljutno s kombinirano
mobilnostjo, zagotoviti ustrezno mentorstve in podporo;
udelefencem in udelefenkam dohodne mobiinosti zegotoviti
ustrezno jezikovno podporo;




udelefence in udelefenke mobilnosti k promociji programa
Erasmust in deljenju izkufenj z mobilnostjo kot ambasadorji
programa Erasmus+;

Po mobilnostl

o jtudentkem in ¥tmdentom na dohodni mobilnosti ter njihovim
institucijam po#iljateljicam pravoZagno zagotoviti prepise ocen,
ki vsebujejo popolno in to¥no navedbo njihovih dosze¥kav ob
zakljutku obdobja mobilnosti;

« zagotoviti, da s¢ vse kreditne totke ECTS, pridobljene za utne
izide, ki jih vdelefencc oziroma udele¥enka v zadovaljivi meri
dose¥e med obdobjem Imdijafusponbljanja v tujini, tudi med
kombinirano mobilnostjo, v celoti in avtomatitno pnznajo, kot
je dogovorjeno v Emdijakem sporazumu, in potrdijo s prepisom
ccen/potrdilom o praksi; navedene kreditne tofke takoj prenesti
v §tudentkino oziroma Studentovo evidenco opravljenih Studijskih
obveznosti, jih upodtevati kot del ¥mdija, ne da bi se zahtevalo
dodatno delo ali preverjanje, in zagotoviti njihovo sledliivost v
#tudijaki evidenci in prilogi k diplomi;

+ zagotoviti vkljutitev v zadovoljivi meri opravljenih aktivnosti
Studijske mobilnesti in/ali mobilnosti za prakso v kon&no porotilo
o Studentkinih oziroma Studentovih dose¥kih (priloga k diplomi);

. lpodbujatiudeldemeinudeldmkemobﬂmsﬁ,dlpovmitvilmt
ambasadorji programa Erasmus+ promovirajo program Erasmus
+ in korieti mobilnosti ter dejavno sodelujejo pri vzpostavljanju
skupnosti alumnov, terjlhpntanpodpmh,
* zagotoviti, da se osebju priznajo aktivnosti poufevanja in
usposabljanja, opravljene med mobilnostjo, na podlagi sporazuma
o mobilnosti in v skladu z institucionalno strategijo;

PRI SODELOVANIJU PRI EVROPSKIH IN MEDNARODNIH PROJEKTIH SODELOVANJA

zagotoviti, da aktivnosti sodelovanja prispevajo k uresnitevanju
institucionalne strategije;

spodbujati prilo¥nosti, ki jih ponujajo projekti sodelovanja, in
zagotoviti ustrezno podporo osebju ter Etudentkam in ¥tudentom,
ki se zanimajo za udeleZbo v teh aktivnostih, v fazah oddaje viog
in izvajanja;

« zagotoviti, da sta v izjavi o politiki Erasmus opisana dolgorotna
institucionalna strategija ter njen pomen za cilje in prednosine
naloge programa Erasmus+;

= zagotoviti, da je osebje na vseh ravneh institucije dobro seznanjeno
z nadeli listine in jih upoSiteva;

* zagotoviti, da aktivnosti sodelovanja prinesejo trainostne rezultate
in njihov ufineck koristi veem partnerjem;

« gpodbujati vzajemno uéenje in izkoriiZati rezultate projektov tako,
da imajo &im ve&je koristi za posameznice in posameznike, druge
sodelujode institucije ter Sirfo akademsko skupnost;

* ypolitevati zs terciamo
izobra¥esvanje in za zagotovitev popolnega
izvajanja njenih nadel;

 redno spodbujati aktivnosti programe Erasmus+ in njihove
rezultate;

» objaviti to listino in povezano izjavo o politiki Frasmus na vidnem
mestu na svojem spletid®u in prek vseh drugih ustreznih kanalov.

Institucija je seznanjena s tem, da bo nacionalna agencija Erasmus+ spremljala izvajanje listine in da ji lahko Evropska komisija v primeru
krtitve katerega koli od zgoraj navedenih nacel in zavez listino odvzame.
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CARTA ERASMUS PENTRU INVATAMANTUL

SUPERIOR PENTRU PERIOADA 2021-2027
Comisia Europeanii acordi aceastii Cartii urmiitoarei institutii:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Institnfia se angajeazi:

= Sii respecte pe deplin principiile nediscriminiirii, transparentei §i
incluziunii previizute In programml Eresmus+.

* Si ofere acces §i oportunititi egale §i echitabile participaniilor
actuali gi viitori din toate mediile, acorddnd o atentie decsebits
includerii celor care beneficiazi de mai pujine oportunitiiti.

= 8§ asigure recunoagterea autometll deplinii a tuturer creditelor (pe
baza Sistemului enropean de acumulare gi transfer al creditelor
de studii - ECTS) obtinute pentru rezultatele tnviijlirii atinse In
mod satisfilcitor in timpul unei pericade de studiv/formare in
striiindtate, inclusiv in timpul mobilit4{ii mixte,

» in cadrul mobilithfii creditelor, s nu perceapé de la studentii
participenti la mobilitatea incoming taxe de gcolarizare, de
inscriere, de examinare sau de acces la laboratoare gi biblioteci.

« Si asigure calitatea activitifilor de mobilitate gi a proiectelor de
cooperare pe parcursul etapelor de candidaturd gi de punere in

aplicare,

* Si puni in aplicare prioritifile programului Erasmus+:

+ prin adoptarea miisurilor necesare pentru a pune in aplicare
managementu! digital al mobilitdfii in conformitate cu
standardele tehnice ale Inifiativei privind legitimatin curopeant
de student,

+ prin promovarea practicilor ecologice in toate activithitile legate
de program,

» prin incurajarea participlirii persoanelor cu mai pufine
oportunitiifi fn cadrul programului.

-« prin promovarea angajsmentului civic §i prin incurajarea
studentilor gi a personatului si se implice in calitate de cetitfeni
activi inainte, fn timpul §i dupd participarea lor Ia o activitate
de mobilitate san la un proiect de cooperare.

ATUNCI CAND PARTICIPA LA ACTIVITATI DE MOBILITATE

inainte de mobilitate

» S& se sigure cii procedurile de selectie pentru activitifile de
mobilitate sunt echitabile, transparente, coerente gi documentate.

» Si publice gi si actualizeze cu regularitate catalogul de cursuari
pe site-ul intemnet cu suficient timp Inainte de perioadele de
mobilitats, pentru a asignra transparenia pentru toate plrile gi a
le permite studentilor participanti la mobilitate si fach alegeri fn
cunogtinti de cauzi cu privire la cursurile pe care le vor urma.

+ S# publice gi sd actualizeze periodic informatiile privind sistemul
de notare utilizat gi tabelele de distribufic a notelor pentrn toate
programele de studin. Si se asigure clt studentii primesc informatii
clare gi transparente cu privire la procedurile de recunoagtere gi de
conversie a notelor.

* S5 desfigonre activitlifi de mobilitate de studiu §i de predare
numai in cadrul acordurilor prealabile ntre institufii, care
stebilesc rolurile §i responsabilitifile respective ale pirilor,
precum §i angajamentul lor de a respecta criterii de celitate
conmme in sclectaren, pregitirea, primirea, sprijinirea gi integrarea
participantilor la mobilitate.

Pe durata periondei de mobilitate

+ S# asigure un tratament egal academic gi calitaten serviciilor pentru
studentii care participé la mobilitatea incoming,

» S# promoveze miisuri care s asigure siguranta participanilor 1a
mobilitatea cutgoing i incoming.

» S5 integreze participantii la mobilitatea incoming fn comunitatca
de studenti in sens mai iarg gi in viafa de zi cu zi a institutici. S&

’

« S3 se asigure ci participaniii la mobilitatea outgoing sunt bine
preghtiti pentru activitifile lor in str¥indtate, inclusiv pentru
mobilitates mixti, prin desfigurarea de activitiifi pentru a atinge
nivelul necesar de competentii lingvistich gi pentry a-¢i dezvolta
competenpele interculturale.

« S sc asigure ci mobilitatea studentiler ¢i a personalului se bazeazi
pe un acord de studii fn cazul studentilor gi pe un acord de
mobilitate tn cazul personelulni, validat in prealabil de institufia
de origine, de institutia sau Intreprinderea gnzdi gi de participantii
Ia activitatea de mobilitate,

+ 83 ofere un sprijin activ participantilor la mobilitatea incoming pe
tot parcursul procesului de gisire a unui loc de cazare.

= Si ofere asistenii pentru obfinerea vizelor, atunci cind este cazul,
participantilor la mobilitatea outgoing gi incoming.

» Sk ofere agistenili pentru obfinerea asiguririlor, atunci cnd este
cazul, participantilor la mobilitatea outgoing §i incoming.

* Si se asigure cil studentii sunt congtienti de drepturile §i obligatiile
lor, aga cum sunt definite n Carta studentulni Erasmus.

« Si puni la dispozitie modalititi adecvate de mentorat gi de sprijin
pentru participantii la mobilitate, inclusiv pentru cei care jau parte
Ia o activitate de mobilitate mixts.

» S& ofere sprijin lingvistic adecvat participantilor 1z mobilitaten



{i incurajeze a3 actioneze ca ambasadori ai programului Erasmus+
gi sii~gi Impiirtigenascd experienja de mobilitate.

Dup# mobilitate

< Si furnizeze studentilor participanti la mobilitatea incoming gi
institutiilor de origine foi matricole care si le ateste n mod
complet, corect §i prompt rezultatele la finalul pericadei de

« 5% se asigure cd toate creditele ECTS obtinute pentru rezultatele
inviithrii dobéndite la un nivel satisficiitor fn timpul unei perioade
de studiv/formare in strdiindtate, inclusiv fn timpul mobilitéii
mixte, sunt recunoscuie integral §i in mod automat, dupé cum
5-a convenit in acordul de studii §i dupd com se certificd fn
foaia matricolii/certificatul de stagiu; sf transfere fifri intirziere
creditele respective in foaia maetricolll a studentului, si le ia tn
considerare in vederea objinerii diplomei de studii fir} =8 fie
necesare activitiifi sau evaluliri suplimentare ale studentului gi si
asigure trasabilitatea lor in foaia matricoli a studentului, precum
§i in suplimentul la diplomi,

* Si agigure includerea activitifilor de mobilitate pentru studii i/
sau stagin incheiate in mod satisfiicitor in documentul final care
consemneazi rezultatele studentnlui (suplimentul la diplomi).

» §i incurajeze gi 83 sprijine participantii la mobilitate sii actioneze,
In fntoarcere, ca ambasadori ai programului Erasmus+, si
promoveze beneficiile mobilitstii §i s se implice activ in
consolidares comunitétilor de absolventi.

+ S8& se asigure cf persomalul bemeficiazii de recuncagterea
activitiitilor lor de predare gi de formare profesionali desfiigurate
tn timpul perioadei de mobilitate, pe baza unui acord de mobilitate
gi $n conformitate cu straicgia institutiei,

ATUNCI CAND PARTICIPA LA PROIECTE DE COOPERARE EUROPENE $I INTERNATIONALE

* S se asigure ci activitiitile de cooperare contribuie la indeplinirea
strategiei institutionale.

* S promoveze oportunititile oferite de proiectele de cooperare §i
i ofere sprijin relevant personalului si studentilor interesafi s
participe la aceste activitiifi pe parcursul etapelor de candidaturd
gi de punere in aplicare.

» Sil se asigure cii strategia institutional’ pe termen lung i relevania
acesteia pentru obiectivele gi prioritifile programuloi Erasmus+
sunt descrise in Declaratia de politic Erasmus.

= S ge asigure cii peraonalul de 1a toate nivelurile institufiei cunoagte
gl aplicd principiile Cartei.

« S& se asigure cd activitifile de cooperare conduc la rezultate
durabile #i ci impactul lor este in beneficiul tuturor partenerilor.
* S& incurajeze activititile de Snviifare reciprocdi gi si exploateze
rezultatele proiectelor tntr-un moed care 83 le maximizeze impactul
asupra persoanelor, & altor institufii participante i a comunitaii

academice In sens mai larg,

¢ Si utilizeze gi
pentru a asigura punerea in aplicare deplind a principiilor

acestei Carte.

S promoveze in mod regulat activitijile sprijinite de programul
Erasmus+, precum gi rezultatele acestora.

e S3 afigeze tn mod vizibil aceasti Carth i declarafia de politich
Eragmusg aferenti pe site-ul internet al institutiei gi pe toate celelalte
canale relevante.

Institufia recumoagte ci punerea in aplicare a Cartei va fi monitorizatd de ciire Agentia Nafional Erasmus+ §i cd incélearea oricaruia dintre
principiile sl angajamentele de mal sus poate duce la retragerea acestein de cdtre Comisia Europeand.
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CARTA ERASMUS PARA O ENSINO SUPERIOR 2021-2027

A Comissiio Europeia atribui a presente Carta a:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

A Institni¢fio compromete-se a:

¢ Respeitar plenamente os principios da nfio discriminaciio, da
transparéncia ¢ da inclus&o estabelecidos no Programa Erasmus+.

-Assegwoamsoeopm'tumdldulgumeeqmmvua
participantes atysis e futuros, de todas es origens, prestando
especial atengdo 4 inclusio dos participantes com menos
oportunidades,

* Assegurar o reconhecimento pleno e automdtico de todos o8
créditos (com base no Sisteme Europeu de Transferéncia e
Acumulagiio de Créditos — ECTS) atribuidos na sequéncia da
obtengiio de resultados de aprendizagem satisfatérios duranie um
periodo de estudoa/formac#io no estrangeiro, incluindo durante um
periodo de mobilidade mista,

*« Em caso de mobilidade creditada, nfio cobrar aos estudantes
recchidos em mobilidade quaisquer taxas relacionadas com
propinas, matriculas, exames ou acesso a laboratbrios e
bibliotecas.

« Assegurar a qualidade das atividades de mobilidade e dos
projetos de cooperaglio ao longo das fases de candidatura ¢ de

implementac#o.

Implemmraspnondadeadol’rogrumw
* Tomando as medidas necessdrias pera implementar a gestiio da
mobilidade digital em conformidade com as normas técnicas da
Iniciativa Cartfio Europeu de Estudante.

* Promovendo préticas respeitadoras do ambiente em todas as
atividades relacionadas com o Programa.

* Promovendo a participagio de pessoas com menos
oportunidades no Programa.

* Promovendo a participaglio civica e incentivando os estudantes
& membros do pessoal a envolverem-se como cidadios ativos
antes, durante & apds a sua participacio numa atividade de
mobilidade ou num projeto de cooperagiio.

AO PARTICIPAR EM ATIVIDADES DE MOBILIDADE

Antes da mebilidade

* Assegurar que o8 processos de selego para as atividades de
mobilidade sfio justos, transparentes, coerentes ¢ documentados.

+ Publicar e atualizar regularmente o catilogo de cursos no sftio
Web da Instituicio, com bastante antecedéncia relaglio aos
periodos de mobilidade, tornando-o transparente para todas as
partes e permitindo aos estudantes escolher de modo informado as
unidades curriculares que irfio frequentar.

* Publicar ¢ atualizar regularmente as informagdes sobre o sistema
de classificaciio utilizado ¢ as tabelas de distribuiglio de notas,
relativamente a todos os programas de cstudos. Assegurar que os
estudantes recebem informagSes clares ¢ transparentes sobre os
procedimentos de reconhecimento € de conversfio de notas.

* Realizar atividades de mobilidade para fins de estudos ¢ de
engino apenas no &mbito de acordos previamente celebrados
entre institnicdes, 08 quais estabelecam as respetivas funcies e
responsabilidades das partes, bem como o seu compromisso de
utilizar os mesmos critérios de qualidade na selec#io, preparagéio,
rececdio, apoio e integragiio dos participantes em mobilidade.

Durante a mobilidade
= Asgegurar a igualdade de tratamento a nivel académico e a
qualidade dos servigos prestados aos estudantes recebidos em

» Asgegurar que os participantes enviados em mobilidade estiio
bem preparados para a sua atividede no estrangeiro, incluindo
os participantes em mobilidades mistas, mediante a realizagfio
de atividades que Ihes permitam atingir o nfvel de proficidncia
lmguilnu necessim e desenvolver as suss competincias

-A.lugmnrquenmob!hdldedeesmdmtﬂedepenoﬂu
bascia mum acordo de aprendizagem, no caso dos estudantes, ou
num acerdo de mobilidade, no caso dos membros do pessoal,
previamente validado entre as instituicdes ou empresas de envio o
de acolhimento ¢ os participantes em mobilidade.

= Ajudar ativamente os participantes recebidos em mobilidade ao
longo de todo o processo de procure de alojamento.

» Prestar assisténcia aos participantes enviados e aos participantes
recebidos em mobilidade, no que respeita & obtenglio de vistos,
quando necessédrios,

* Prestar assisténcia aos participantes enviados ¢ aos participantes
recebidos em mobilidade, no que respeita 4 obtenglio de seguros,
quando necessérios.

* Assegurar que os estudantes estlio cientes dos seus direitos
das suas obrigacdes, tal como definidos na Carta do Estudante
Eragmms,

« Garantir o8 mecanismos de tutoria e o apoio adequados aos
participantes em mobilidade, inclusivamente para os participantes
em mobilidade mista.




* Promover medidas que garantam a seguranga dos participantes
enviados ¢ recebidos em mobilidade.

* Integrar os participantes recebidos em mobilidade na comunidade
estudantil ¢ na vida quotidiane da instituigfio. E incentivé-los a
atyar como embaixadores do Programa Erasmus+ e a partithar a
sua experilneia de mobilidade.

Apds a mobilidade

+ Facultar aos estudantes recebidos em mobilidade e ds respetivas
instituicBes de origem uma transcrigiio de registos académices
completa, exata ¢ atualizads com os seus resultados de
aprendizagem, no final do respetivo periodo de mobilidade,

« Assegurar que todos os créditos ECTS atribuidos na sequéncia
da obtencéio de resultados de aprendizagem satisfatérios durante
um periodo de estudos/formaglic no estrangeiro, incluindo durante
um perfodo de mobilidade mista, sfio plena e automaticamente
reconhecidos, conforme acordado no acordo de aprendizagem e
confirmado pela trenscricio de registos académicos/certificado de
estigio; transferir atempadamente esses créditos para o processo
académico do estudante, contabilizd-los para que constem do
sen diploma, sem submeter o estndante a qualquer trabalho ou
avaliagio adicional e identificé-los claramente no seu registo
académico e no seu Suplemento ao Diploma,

« Fornecer apoio linguistico adequado 208 participantes recebidos

* Assogurar a inclusfio dag atividades de mobilidade para fins de
estudos efou estigio concluidas com aproveitamento no registo
final dos resultados académicos obtidos (Suplemento ao Diploma).

* Incentivar ¢ apoiar os participantes, apds o sen regresso da
mobilidads, para que atuem como embaixadores do Programa
Emsmus+, promovam os beneficios da mobilidade ¢ participem
ativamente na criaglio ¢ desenvolvimenio de essociagles de
antigos alunos.

« Asgegurar que as atividades de ensino e de formagfio realizadas
pelos membros do pessoal durante o periodo de mobilidade
sdo reconhecidas, com base num ecordo de mobilidade e em
conformidade com a estratégia institucional,

AO PARTICIPAR EM PROJETOS DE COOPERAGCAO EUROPEIA E INTERNACIONAL

» Assegurar que as atividades de cooperaglio contribuem para o
cumprimento da estratégia institucional.

* Promover as oportunidades proporcionadas pelos projetos de
cooperacilo e prestar apoio adequado 208 membros do pessoal € 208
estudantes interessados em participar nestas atividades, ao longo
das fases de candidatura e de implementagéo.

* Asscgurar que as atividades de cooperagiio conduzem a resuliados
sustentiveis e que o seu impacto beneficia todos oa parceiros.

» Promover as atividades de aprendizagem entre parcs ¢ explorar
os resultados dos projetos de forma & maximizar o seu impacto
nas pessoas, noutras instituigBes participantes ¢ na comunidade
académica em geral,

PARA EFEITOS DE IMPLEMENTACAO E MONITORIZACAO

» Asgegurar que a estratégia institucional de longo prazo ¢ a sua
relevincia para o8 objetivos e prioridades do Programa Erasmus+
siio descritas na Declaracfio de Politica Erasmus,

« Asgegurar que os principios da Carta sfio devidamente
comunicados e aplicados pelos membros do pessoal a todos os
niveis da Instituig8o.

» Utilizar as crientaciies de CEES ea ferramenta de e i
QEESpmusemraplemaphcaclodospnncipmsenuncmdos
na presente Catta,

* Promover regularmente as atividades apoiadas pelo Programa
Eragmus+, bem como os respetivos resultados.

» Pyblicar a presente Carta ¢ a respetiva Declaraglio de Politica
Eragmus em lugar de destaque do sitio Web da Instituiglio ¢ em
todos o8 outros canais de comunicaclio pertinentes,

A Instituigho reconhece que a implementagéio da Carta serd monitorizada pela Agéncia Nacional Erasmus+ e que a violacGo de qualquer um
dos principios e compromissos acima referidos pode levar a que essa mesma Carta seja retirada pela Comissdo Europeid.
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ERASMUS-CHARTER FOR HOYERE UTDANNING 2021-2027
Europakommisjonen tildeler herved dette charteret til:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Institusjonen forplkter seg til:

s fullt ut 4 respektere Erasmus+-programmets prinsipper om
likebehandiing, &penhet og inkludering,

* i gikre niveerende og framtidige deltakere, uansett bakgrunn, lik
og rettferdig tilgang og muligheter, med serlig vekt p & inkludere
personer med feerre muligheter,

s § gikre automatisk godkjenning av alle studiepoeng eller
tilsvarende (basert pd ECTS, the European Credit Transfer
and Accumulation System) opptjent under studier/opplering i
utlandet, inklndert blandet mobilitet,

* { ikke kreve avgift for registrering, undervisning, cksamener cller
bruk av bibliotek eller laboratorium fra studenter de tar imot i
forbindelse med mobilitet,

« § sikre at mobilitetsvirksomheten og samarbeidsprosjektene holder
hey kvalitet i hele saknads- og gjennomforingsfasen,
* A iverksette Erasmus-+-programmets pricriteringer ved &:

* gjere nedvendige tiltak for 4 sikre at forvaliningen av digital
mobilitctsadministragjon oppfyller de tekniske standardene i
the European Student Card Initiative,

 fremme miljevennlig praksis i all virksomhet kmyttet til
programmet,

* oppmuntre personer med fierre muligheter til & delta i
prosmmmet,

msdarbe:dcreulukuvtiengujereleglnmﬁmnssparmﬂ
for, under og etter at de deltar i mobilitetsaktiviteter eller i et
samarbeidsprosjekt,

I FORBINDELSE MED MOBILITET

Fer oppholdet
= § sikre at utvelgelsen til mobilitetsaktiviteter skjer pd rettferdig,
ig, konsekvent og dokumentert vis,
= § offentliggjere hvilke kurs og studier som tilbys pd institusjonens
nettsider i god tid for mobilitetsperioden starter og oppdatere
jevnlig, slik at alle parter kan f god oversikt og studentene kan ta

velbegrunnete valg,

* i offentliggjere informasjon om karakterskalaen som er i
bruk samt kerakterfordelingstebeller for alle studicopplegg, med
jevnlige oppdateringer, og serge for at studentene fir tydelig
og oversiktlig informagjon om mdten karakterer godkjennes og
omregnes pé,

» § gjennomfiere mobilitet innen studier og undervisning kun basert
pé avtaler innghtt mellom institusjonene pd forhfind der partenes
respektive reller og ansvar er fustlagt og de forplikter seg til & velge
ut, forberede, ta imot, atette og integrere studentene pd grunnlag
av felles kvalitetskriterier,

Under oppholdet

= A sorge for at studenter de tar imot, fiir lik akademisk behandling
og blir tilbudt likeverdige tjensster,

* 4 gjere nedvendige tiltak for & ivareta sikkerheten til
mobilitetsdeltakere de sender ut eller tar imot,

* 4 hjelpe mobilitetsdeltakere de tar imot, med & finne seg til rette
i studentmiljeet og ta del i institusjonens daglige aktiviteter, samt
oppmunire dem til & opptre seom ambassadarer for Erasmus+ og

Etter oppholdet

* # gi studenter de tar imot, og institusjonene som gender dem ut en
fullstendig og nayaktig utskrift av resultatene de har oppnidd s
snart som muilig eiter at mobilitetsperioden er over,

« i sprge for at mobilitetsdeltakere som sendes ut er godt forberedt
pA sitt utenlandsopphold, inkludert ved blandet mobilitet, ved at
de deltar i aktiviteter der de kan oppni ngdvendig sprikmestring
og utvikle tverrkulturell kompetanse,

* { phse at det foreligger leeringsavtale (Learning agreement) for
studenter og mobilitetsaviale for ansatte som er godkjent pd
forhéind av deltakeme selv og av institusionene eller bedriftene
som sender dem ut eller tar imot dem,

* } gi mobilitetsdeltakere de tar imot aktiv statte i hele prosessen
med 4 finne et sted & bo,

* A hjelpe mobilitetsdeltakere de tar imot ller sender ut med & skaffe
seg visum nir det er nedvendig,

* i hjelpe mohilitetsdeltakere de tar imot cller sender ut med 4 skaffe
seg forsikring nir det er nedvendig,

« 4 sorge for at studentene er kjent med sine rettigheter og plikier
som beskrevet i Erasmus studentcharter,

+ 3 gi mobilitetsdeltakere nadvendig veiledning og stette, ogséd ved
blandet mobilitet,
+ 4 gi mobilitetsdeltakere de tar imot, egnet statte til spriklering,

* 4 osmge for at studentens endelige karakterutskrift
{vilmemAlstillegget) omfatter alle mobilitetsaktiviteter, i form av
studier og/eller praksis, som er fullfert og bestéit,




» } gikre full automatisk godkjenning, i samsvar med leeringsavtalen
(Leaming Agreement), av oppnidde ECTS-kvalifikasjoner under
studier eller cpplering i uvtlandet, ogsd ved blandet mobilitet,
bekreftet ved en utskrift av resultatene eller en aftest for
utfisrt praksisarbeid, og s4 snart som mulig legge dem imm i
studentmappen, serge for at de gir akademisk uttelling uten at det
krever ytterligere arbeid eller evaluering og pse at de inngir i
studentens karakterutskrift og vitnemélstillegg,

I FORBINDELSE MED EUROPEISKE OG INTERNASJONALE SAMARBEIDSPROSJEKTER

* } sorge for at samarbeidet gir beerekraflige resultater som er til
fordel for alle parter;

» } fremme aktiviteter som ferer til giensidig leering og uinytte
resultatene som oppnds pd en mite som gir den enkelte person og
institusjon som deltar og det akademiske miljoet generelt starst
mulig uthytte,

+ 4 sikre at virksomheten som inngdr i samarbeidsprosjektet, bidrar
til gjennomforing av institusjonens strategi,

* § fremme mulighetens som samarbeidsprosjektene gir og yte
relevant stette til medarbeidere og studenter som ensker & delta i
hele seknads- og gjennomforingsfasen,

* § oppmunire mobilitetsdeltakere til, og hjelpe dem med, & opptre
som ambassaderer for Erasmus+, formidte fordelene ved mobilitet
og aktivt bidra til 3 bygge opp alumninettverk nir de vender

* § sarge for at undervisning og oppleering gitt av ansatte i lepet av
mobilitetsperioden anerkjennes i samsver med mobilitetsavialen
og institusjonens strategi,

FOR GIJENNOMF@RINGS- OG OPPF@LGINGSFORMAL

« § sikre at Erasmms-erkleringen (Emsmms Policy Statement)
beskriver institusjonens langsiktige strategi og hverdan den bidrar
til Erasmus-+-programmets mil og prioriteringer,

+ { serge for at prinsippene i dette charteret formidles til og brukes

av alle ansatte ved institusjonen,

Institusjonen er innforstdit med at nasjonalkontoret for Erasmus+ vil fulge opp giennomferingen av dette charteret og at ethvert brudd pd
ovennevnte prinsipper og forplikielser kan fare til at det blir opphevet av Kommisjonen.

Slermpel

o § gikre at prinsippene etterleves ved 4 bruke

for Eragmus-charteret for heyere utdanning
{Eragmus Charter for Higher Educetion — ECHE),

* § jevnlig promotere akfiviteter som steites av Erasmust+ og

Statement) godt synlig p4 institnsjonens nettsted og gjere dem
kjent gjennom andre relevante kanaler.
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ERASMUSCHARTER VOOR HOGER ONDERWIJS 2021 2027

De Europese Commissie verleent dit Charter aan:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

De instelling committeert zich aan:

* de in het Eragmus-programma beschreven principes van non-
discriminatie, transparantie en inclusie volledig te respecteren.

* gelijke en rechtvaardige toegang en kansen voor huidige en
toekomstige deelnemers van alle achtergronden te waarborgen,
met bijzondere aandacht voor de inclusie van kansarme
deelnemers.

* glle studiepunten (gebaseerd op het Europees gysteem voor
het overdragen en verzamelen van studiepunten — ECTS) voor
leerresultaten die tijdens een studie/stage in het buitenland zijn
behaald (inclusief de leerresultaten die in het kader van blended
mobiliteit zijn behaald), volledig en automatisch tc erkennen.

s bij studicpuntenmobiliteit de inkomende mobicle studenten geen
kosten in rekening te brengen voor onderwijs, registratic, examens
of tocgang tot laboratoria en bibliotheken.

¢ de  kwaliteit van de mobilifeitsactiviteiten en de
samenwerkingsprojecten te waarborgen tijdens de volledige
aanvrasg- en uitvoeringsfase.

+ de prioriteiten van het Erasmus-programma uit te voeren door:

+ de nodige maatregelen te nemen om het digitaal beheer
van mobiliteit te implementeren in overeenstemming met de
technische normen van de Europese Studentenkeart.

« milisuvriendelijke praktijken te stimuleren bij alle activiteiten
in verband met het programma.

s de declname van kansarmen aan het programma aan to
moedigen.

* mastschappelijke betrokkenheid te stimuleren en studenten en
personecisleden aan te moedigen tot actief burgerschap vobr,
tijdens ¢n na hun declname aan een mobiliteitsactiviteit of

samenwerkingsproject.

BL) DEELNAME AAN MOBILITEITSACTIVITEITEN

Véér de mobilitelt

st¢ waarborgen dat de  selecticprocedures  voor
gedocumenteerd zijn.

» de onderwijscatalogus (course catalogue) ruim véér de
mobiliteitsperioden op de website te publiceren en regelmatig bij
te werken, zodat de transparamtie voor alle partijen gewaarborgd
is en inkomende mobiele studenten een goedgeinformeerde keuze
it het onderwijsasnbod kunnen maken.

» voor alle studieprogramma’s informatie over het
becordelingssysteem en de ECTS cijferverdelingstabellen te
publiceren en regelmatig bij te werken. Alsook, ervoor te zorgen
dat de studenten duidelijke en transparante informatie krijgen over
de erkennings- en cijferconversieprocedures.

» mobiliteit met het cog op studeren en onderwijzen alleen te
organiseren in het kader van voorafgaande overeenkomsten tussen
instellingen waarin de respectieve taken en verantwoordelijkheden
van de partijen worden vastgesteld, evenals hun overeenkomst
gedeelde kwaliteitscriteria te hanteren bij de selectie, de
voorbereiding, de opvang, de ondersteuning en de integratie van
mobiele deelnemers.

Tijdens de mobiliteit
. tezorgenvooremgelukencndemuchebehmdehnsvan,meen

inkomende mobiele declnemers te waarborgen.

¢ inkomende mobicle deelnemers in de  bestaande
studentengemeenschap en het dagelijks leven van de instelling
te integreren, hen asn te moedigen als ambassadeurs van het

» ervoor te zorgen dat uitgasnde mobiele deelnemers goed
voorbereid zijn op hun activiteiten in het buitenland — met inbegrip
van blended mobiliteit — door activiteiten te organiseren waardoor
z¢ de nodige taalkennis en interculturele vaardigheden kunnen
verwerven.

» ervoor te zorgen dat de mobiliteit van studenten ¢n personeelsleden
gebaseerd is op een studieovereenkomst voor studenten of een
mobiliteitsovereenkomst voor personselsleden, die vooraf wordt
gevalideerd door de zendende en ontvengende instellingen of
ondernemingen en de mobicle deelnemers.

* inkomende mobiele declnemers actief bij te staan bij het vinden
van accommodatie.

+ inkomende en vitgaande mobiliteitsdeelnemers zo nodig bij te
staan bij het verkrijgen van een visum.

+ inkomende en uitgaande mobiliteitsdeelnemers zo nodig bij te
staan bij het afsluiten van verzekeringen,

* ervoor te Zorgen dat studenten op de hoogte zijn van hun in het
Erasmus-gtudenten charter vastgestelde rechien en plichten.

= voor passende studiebegeleiding en ondersteuning voor mobiele
declnemers te zorgen (inclusief voor mobiele declnemers die bij
blcndedmobﬂ:teltbetmkkennjn)




Erasmus-programma op te treden en hun ervaringen op het gebied
van mobiliteit te delen.

Na de mobiliteit

» inkomende mobiele studenten en hun zendende instellingen aan
het eind ven de mobiliteitsperiode een volledig en accuraat
afschrift van de studiercsultaten (transcript of records) te
verstrekken,

* ervoor te zorgen dat alle ECTS-studiepunten voor leerresultaten
behaald tijdens een studie/stage in het buitenland (inclusief die in
het keder van blended mobiliteit) volledig en automatisch worden
erkend, zoals overeengekomen in de studieovereenkomst
bevestigd door het afechrift van de studieresultaten (transcript of
records) of het stagecertificaat. De instelling zorgt ervoor dat deze
studiepunten direct als studieresultaten in het studentendossier
worden opgenomen, en dat deze studiepunten worden erkend
zonder dat aanvullend werk van de student wordt vereist of een
aanvullende beoordeling van de student plaatsvindt. De insteliing
zorgt er verder voer dat deze studicpunten onderdeel uitmaken
van het afschrift van studieresultaten (transcript of records) en het
diplomasupplement.

» voltooide mobiliteitsactiviteiten in het kader van een studie en/of
stage op te nemen in het eindoverzicht van de studieresultaten (als
onderdeel van het diplomasupplement).

» mobicle declnemers na hun terugkeer aan te moedigen en bij te
staan om als ambassadeurs van het Erasmms-programma op te
treden, de voordelen van mobiliteit te promoten en zich actief in
te zetten voor de opbouw van alumnigemeenschappen.

* ervoor te zorgen dat de onderwijs- en opleidingeactiviteiten van
personcelsleden tijdens de mobiliteitsperiode op basis van een
mobiliteitsovereenkomst en in overeenstemming met de strategie
van de instelling worden erkend.

BIJ DEELNAME AAN EUROPESE EN INTERNATIONALE SAMENWERKINGSPROJECTEN

* ervoor te zorgen dat samenwerkingsactiviteiten bijdragen tot de
doelen van de strategic van de instelling,

¢ de door de samenwerkingsprojecten geboden kansen fe promoten
en tijdens de hele aanvraag- en uitvoeringsfase relevante steun

te verlenen aan personeelsleden en studenten die belangstelling

hebben om aan deze activiteiten deel te nemen,

» ervoor te zorgen dat samenwerkingsactiviteiten duurzame
regultaten opleveren en dat het effect ervan alle partners ten goede
komt.

+ peer-leamning te stimuleren en de resultaten van de projecten zo
te benutten dat het effect ervan op individuele personen, andere
deelnemende instellingen en de ruimere academische wereld
maximaal is.

MET HET OOG OP IMPLEMENTATIE EN MONITORING

= ervoor te zorgen dat de langetermijnstrategic van de instelling, en
de relevantie ervan voor de doelstellingen en de priotiteiten van
het Erasmus-programma, in de Eragmug Policy Statement worden
beschreven.

* ervoor te zorgen dat de principes van het Charter goed worden
gecomnmumiceerd en door het personeel op alle niveaus van de
instelling worden toegepast.

en de

om de volledige toepassing van
de principes van dit Charter te waarborgen.

* de door het Erasmwus-programma ondersteunde activiteiten en de
resultaten ervan regelmatig t= promoten.

o dit Charter en de dasrmee samenhangende Erasmms Policy
Statement prominent zichtbaarheid te verlenen op de website van
de instelling en via alle andere relevante kanalen.

» gebruik te meken van de

De instelling erkent dat het Natlonaal Agenischap Erasmus+ toezicht op de implementatie van het Charter zal houden en dat de schending van
bovengenoemde principes en verbintenissen ertoe kan leiden dat de Europese Commeissie het Charter intrekt.
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IL-KARTA ERASMUS GHALL-
EDUKAZZJONI OGHLA 2021-2027

II-Kummissjoni Ewropea tippreZenta din il-Karta Iil:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

L-istitnzzjonl timpenja rubha H:

* Timispette bis-shih il-printipji tan-nondiskriminezzjoni, tat-
trasparenza u tal-inkluZjoni stabbiliti fil-Programm Erasmus+.

* Tizgura atéess indags u ekwu u opportunitajiet ghall-parteéipanti
attwali u prospettivi minn kull sfond, flwagt L taghti
attenzjoni partikolari lill-inklukjoni ta* dawk 1i ghandhom ingas
opportunitajiet,

* Tizgura rikonoxximent awtomatiku shih tal-krediti kollha (abbazi
tas-Sigtemz Ewropea ghall-Akkumulazzioni u t-Trasferiment tal-
Krediti — ECTS) miksuba ghal ridultati ta’ taghlim miksub
b'mod sodisfaéenti matul perjodu ta’ studju/tahrig barra mill-
pajjiz, inktuz matul mobilitd mhallta.

» Matitlobl-ebda mizata, fil-kaZ ta' mobilita ta’ kreditu, lill-istudenti
mobbli i jidhlu ghat-taghlim, ghar-registrazzjoni, ghall-ezamijiet
jew ghall-attess ghal-laboratorju u 1-fadilitajiet tal-librerija.

» Tizgura l-kwelith tal-aftivitajiet ta® mobilitd u tal-progetti

12’ kooperazzjoni matul il-faijiet tal- applikezzjoni uw I-

* Timplimenta l-prijoritajiet tal-Programm Erasmus+:

* Billi tichu l-passi mehtiega biex timplimenta 1-gestjoni tal-
mobbiltd digitali f"konformitd mal-istandards tekni¢i tal-
Inizjattiva tal-Kard Ewropea tal-Istudenti.

+ Billi theggeg prattiti li ma jeghmlux hsara lill-ambjent fl-
attivitajiet kollha relatati mal-Programm.

» Bili thejtes il-partetipazzjoni ta’
opportunitajiet fil-Programm.

» Billi theggeg l-involviment éiviku u tinkoraggixxi lill-istudenti
u lill-persunal biex jinvolvu rwichhom bhala éittadini attivi
qabel, matul u wara l-partedipazzjoni taghhom f’attivita ta’
mobilitd jew progett ta’ kooperazzjoni.

individwi b’ingas

WAQT IL-PARTECIPAZZJONI F’ATTIVITAJIET TA’ MOBILITA

Qabel 1l-mobilith

* TiZgura li 1-proéeduri tal-ghasla ghal attivitajiet ta’ mobilits jkunu
gusti, trasparenti, koerenti u dokumentati.

« Tippubblika u taggomna regolarment il-katalgu tel-kors fug is-
sit tal-internet ferm gabel il-petjodi ta’ mobilith, sabiex tloun
trasparenti ghall-partijiet kollha u tippermetti lill-istudenti mobbli
jaghmin phadliet infurmati tajjeb dwar il-korsijiet i ze jaegwu.

« Tippubblika u tagforna regolarment informazzjoni dwar is-
sistema ta’ klassifikazzjoni uzata u t-tabelli ta’ distribuzzjoni tal-
marki ghall-programmi ¢a’ studju kollha. Tizgura i l-istudenti
jirtievu informazzjoni éara v trasparenti dwar ir-rikonoxximent u
l-proteduri ta’ konverZjoni tal-marki.

» Tippermetti l-mobbiltd ghall-fini ta* studju u taghlim biss i
hdan il-gafes ta’ fchimiet minn qabel bejn l-istituzzjonijiet li
jistabbilixxu r-rwoli u r-responsabbiltajiet rispettivi tal-partijiet,
kif ukoll 1-impenn taghhom lejn kriterji kondivii ta® kwalita fl-
ghasla, fit-thejjija, fir-riteviment, fl-appogg u fl-integrazzjoni ta’
partetipanti mobbli.

Matul {l-mobilita

* Tizgura trattement akkademikn ugwali u l-kwalitd tas-servizzi
ghall-istudenti li jkunu gejjin.

» Tippromwovi mikyri i jizguraw is-sigurezza tal-partetipanti
mobbli li jkunu sejrin u li jkunu gejjin.

+ Tintegra 1-parte¢ipanti mobbli fodda fil-komunitd tal-istudenti
aktar estensiva u fil-hajjs ta’ kuljum tel-Istituzzjoni. Theggifhom
biex jagixxu ta’ ambaxxaturi tal-Programm Erasmus+ u jagsmu 1-
esperjenza tal-mobiliti taghhom.

* Titgura li l-partetipanti mobbli li sejrin barra 1-pajjiz ikunm
ppreparati sew ghall-attivitajiet taghhom barra mill-pajjiz, inkluZa
I-mobbiltd mhallta, billi jwettqu attivitajiet biex jiksbu l-livell
mehtief ta’ kompetenza lingwistika u jizviluppaw il-kompetenzi
interkulturali taghhom.

» Tizgura li -mobilitd tal-istudenti u tal-persunal tkun ibbaZata fuq
fiehim ta’ taghlim ghell-istudenti u fichim ta’ mobilith ghall-
persunal, li jkun gie vvalidat minn gabel bejn l-istituzzjonijiet jew
l-intraprizi li jibaghtu u li jilgghu u l-partedipanti mobbli.

» Tipprovdi appogg attiv lill-partetipanti mobbli li jkunn gejiin tl
il-protess ta’ tfittxija ta’ akkomodazzjoni.

» Tipprovdi assistenza relatata mal-ksib ta’ vii, meta jkun mehtieg,
ghal partetipanti mobbli li jkumu gejjin u dawk li jlounu sejrin.

* Tipprovdi assistenza relatats mal-kisba ta’ assigurazzjoni, meta
jkun mehtief, ghal partetipanti mobbli li jkunu gejjin u dawk li
Jkumm sejrin,

» Titgura % ligtudenti jlunu konxji mid-drittijiet u l-obbligi
taghhom kif definiti fil-Karta tal-Istudenti tal-Erasmus.

* Tipprovdi amengamenti xicrge ta’ mentoring u appegg ghall-
partetipanti mobbli, inkluz ghal dawk L ghendhom mobilitd
mhalita,

« Tipprovdi appogg lingwistikn xierag lill-parte¢ipanti mobbli li
Jkuou gejjin.




‘Wara l-mobilita

» Tipprovdi lill-partetipanti mobbli ospitati u lill-istituzzjonijiet 1i
baghiuhom bi traskrizzjonijiet 1i jirregistraw bis-shih, bir-reqqa u
b'mod aggornat il-kisbiet taghhom fi tmiem il-pezjodu ta’ mobilita.

+ Tizgura li lkrediti tal-ECTS kollha miksube ghar-rizultati ta’
taghlim miksubin b’'mod sodisfaéenti matul perjodu ta’ studju/
tahrig barra mill-pajjiz, inkluz matul il-mobilitd mhalita, jigu
rikonoxxuti b’mod shih u awtomatiku kif miftichem fil-fiehim ta’
taghlim u kkonfermati mit-traskrizzjoni tar-rekords/¢ertifikat ta’
traineeship; tittrasferixxi dawk il-krediti minghajr dewmien fir-
registri tal-istudent, tikkunsidrahom validi ghal-lawrja tal-istudent
minghajr ebda xoghol jew valutazzjoni addizzjonali tal-istudent u
taghmilhom traééabbli fit-traskrizzjoni tar-rekords tal-istudenti u
fis-Suppliment tad-Diploma.

» Titgura l-inkluZjoni ta’ attjvitajiet ta’ studju ujew ta’ mobbilta fit-
traineeships li jkunu tlestew b*'mod sodisfatenti, fir-rekord finali
tal-kisbiet tal-istudenti (is-Suppliment tad-Diploma).

» Tinkoraggixxi u tappogjja partetipanti mobbli melli jirritornaw
biex jagixxu bhala ambaxxaiuri tal-Programm Erasmus+,
jippromwovu l-benefi¢éji tal-mobbiltd u jinvolvu ruhhom b’meod
attiv fit-tiswir ta’ komunitajiet ta’ elumni.

s Titgura li l-permumal jinghata rikonoxximent ghall-atfivitajiet ta’
taghlim u tahrig tieghu 1i jsehhu matul il-perjodn ta’ mobilits,
abbazi ta’ flehim ts’ mobilith u fkonformitd mal-istrategija

META JKUN HEMM PARTECIPAZZJONI FI PROGETTI
TA’' KOOPERAZZJONI EWROPEJ U INTERNAZZJONALI

o Tidgura li l-attivitajiet ta’ kooperazzjoni jikkontribwixxu ghat-
twettiq tal-istrategija istituzzjonali.

+ Tippromwovi l-opportunitajiet offruti mill-progetti fa’
kooperazzjoni n tipprovdi appogg rilovanti lill-persunal u Hill-
istudenti interessati i jippartedipaw f*dawn l-attivitajict matul il-
fati tal-applikazzjoni u tal-implimentazzjoni,

¢ Tisgura li l-attivitejiet ta’ kooperazzjoni jwasslu phal rizultati
gostenibbli u 1i l-impatt taghhom ikun ta* benefiétju ghas-shab
kollha,

* Tinkoraggixxi attivitajiet ta’ taghlim bejn il-pari u tisfiutta r-
rizultati tel-progetti b*'mod 1 jimmassimizzaw l-impatt taghhom
fuq l-individwi, istituzzjonijiet partecipanti ohra u l-komunitd
akkademika usa’.

GHALL-FINIJIET TA’ IMPLIMENTAZZJONI U MONITORAGG

o Tizgurs li l-istrategije istituzzjonali fit-tul u rrilevanza taghba
ghall-ghanijiet u l-prijoritejiet tal-Programm Eresmug+ huma
deakritti fid-Dikjarazzjoni tal-Politika tal-Erasmus.

o Tisgura li l-prinéipji tal-Karta jifu kkomunikati tajjeb u jifu
applikati mill-persunal fil-livelli koliha tal-Istituzzjomi,

» Tuial- ul- biex
tizgura l-implimentazzjoni shiha tal-prinéipji ta* din il-Karta.

» Tippromwovi regolarment attivitajiet appoggjati mill-Programm
Erasnms+, flimkien mar-rizuitati taghhom.

+ Turi b’mod prominenti din il-Karta u d-Dikjarazzjoni tal-Politika
tal-Erasmus relatata fuq is-sit tal-internet tal-Istituzzjoni u foq il-
rilevanti l-ohra kollha.

L-istituzzjoni tirrikonoxxi 1 I-implimeniazzioni tal-Karta se ligi mmonitorjata mill-Agenzija Nazzionali tal-Erasmus+ u li I-ksur ta’ kwalunkwe
wiehed mill-principji u l-impenji msemmija hawn fug jista’ jwassal ghall-irtirar taghha mill-Kummissjoni Ewropea.
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EPASMYC NIOBEJIGATA 3A BUCOKO
OBPA30BAHHE 2021-2027 'OAHHA

Esponckara Komucnja NejaocTa ja moneaysa osa monena na:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

HacTeTynEjaTa ce o6Bp3ypa Xa:

* JTornonHO I MOTUTYBS OPHHIANNTE NPOTHB JACKPHMAHAIIE]A,
TpAHCIADCHTHOCT H BHKIYIHjA oOfpefeEH Bec Epamuyc
IIporpamara.

s Obesbenyra emHaRoB H OpaBETCH OPHCTAD H MOXHOCTH HR
CETaNHETe H BIHATE YIECHANH (63 PALHEA HS HHBHOTO IOTEKAO,
Japa noceOHO BHHMPHME HA WHEIY3IUjATA HA THE IITO FMAAT
IOMAJNKY MOKHOCTH.

* Ofesfienypa NeIOCHO ABTOMATCKD NPUIBABARC HA CHTC KPEHTH
{cuopen Esponcknor CHerem 3a Tpaschep u Axymynanmja Ha
Kpemurr —EKTC) pofmenm 3a 38/I0BOINTCIHATS PESYITATH OF
YUeE-6T0 BO TOKOT Ha HEPHOMOT HA CTYARPABETO/CTRERPARET0 BO
CTPAHCTEO, BRIYJYBRjkA ¥ MeugHATA MOORIBOCT.

* He co Hammakear TARCH, BO GIy94j EA KpeAuTER MOGHINOCT,
HA JOjAOBHET¢ MOOAIHM CTYACHTH 38 IIENIYBAEE, YIOHC,
ECORTYBRE:A BJIA OpBCTan /10 safoparopun i Submrorexn.

* Obe3beayRa XBATHTET HE AKTHBHOCTHTE 38 MOSHABOCT H IPOEKTH
sa colparyeame BO TCXOT Ha AILIMIHDARETO H (QaiuTe Ha
MMITIeMeHTATM] A,

» I'm cupopexysa npropuTeTaTe BA BEpasuyc [Iporpamara:

+ Co npepsemame HA NOTPeOHATE UEHOPE 38 COPOBEYBARL
HA JETUTANEH MOOMACH MEHSYMEHT BO COMACHOCT <O
TeXHEUKHTC CTBHASpAd Ha Hprmmjareesra Ba Esponcxara
Crynerrcxa Kapramza,

+ Co NpoMOBYpABE HA EKONOMKH IPHJATENCKA NPAKTHKH BO
CHTC BETHBHOCTH HOBP3aHH co [Iporpamzra.

* Mlpexy oxpalpysame 3a Y9CCTBO HA HEAMBHAYANIE €O
IOMAIEY MOXEOCTH Bo IIporpamara.

« Tipcky OpoMOBHDAEE HA TIPEMAHCEY aHTWEHPARC H
oxpalpyBae Ha CTYACHTHT¢ H FAAPOT 334 BETYTYBARC KAKD
AXTHBHH IpalaHA Opef, BO TIé¢KCT H MOCHE HARHOTO YICCTRO
10 Mo0IEA AXTHBHOCT AJH NPOEXT 38 copaboTxa.

KOT'A CE VYECTBYBA BO AKTUBHOCTH 3A MOBHJIHOCT

Opex mobanaOCT
* Obesbenere AR MMA DPOLSAYDE 33 celiexilwja 38 AKTHREOCTH
38 MoOEIBOCT EOM ce¢ {ep, TPAHCHAPEHTHM, HOXEPEHTHE H

JOKYMCHTBPAHN,

* OGjaBeTe B penoBHO aEypHpajTe ro RATANOIOT Ha KypCcOT Ha
pefcTpanun#Ta Npex mepmosmTe sa MoGwIROCT, 32 na ce Gupe
TPAHCIIAPEHTHO %2 CUTe YYSCHNIM X OBOIMOmETe HE MOSHIHETE
CTYACHETH Ja HanpasaT xoGpo uadopMApany mGopH BO BPCKa €O
EYpXeBHTE KOM K& T CIENAT

* Ofjasere 1 peNOBHO AXYpHPajTe MH AEGOPMALIFATE HA CHCTEMOT
38 ONCHYBARS MOj ce KopucTH M Taleawre 3a jmcTpubyiEja Ba
ONEHKH 38 CHTe CTYMCKR nporpamm. O6eabencre cTyacETHTS Ja
pobuBasT jacEM A TpRECHApEHTHA ARGOPMANME 38 DPONEKYPHTE
33 IIPUHABATLC M KOHBCP3HjA HE OLCHKHTE.

» MoSHiHocTa ¢¢ BPIOIM CO IET HB YICHSTO H NpEAaBaB.eTo BO
CRJION Ha PAMEATA HA IPCTXOMEH JONOBOPA DoMely HECTHTYIHATY
XOH TH OAPSAYBART JafCHETE YNOTH H ONTOBOPHOCTH H2
CTPEHKHT¢, KAKD H BWBHATS NOCBETCHOCT 353 SapIHEMEH
KpHTepHYME 33 KBANHTET BO CENEKIMja, IOATOTORKA, NPHMUEE,
TOAAPINKA A EHTETPANMja HE YICCHHIETE HA MODRIHOCT.

Bo Texor Ha MoSBIAHOCTA

. Oﬁes!ienm CIHAKOR SEAJCMCKHE TPCTMAH B KBANMTEHTH YCIYTH
38 NOjAOBHH CTY/ICHETE.

* IIpomoprpajTe meprr 3a ofesbenysame He GesBegmocr 38
NOjRORBUTE B AOjOBHATE MOBAIHE yIecHHIM.

* HaTerpupajre r1 aojAosaHTe MOOHINA CTYIEHTH BO IONIAPOKATA
CTYACHTCKA 3BEfRMNE M BO CEKOjAHCBHHOT XHBOT HA

* Ofeabenere ceramEETe yIecHMM Ha MobHnHOCT A8 ce mobpo
DOATOTBEHH 34 HHBHEMTE SKTUBHOCTH BO CTPAHCTBO, BRIYIyBajia
poTpeHO HEPO HA BIS[CHS Hi jasHKOT H Pa3Boj Ba HMRHHATC
EHTEPKYITYPHH EOMIISTCHIH.

¢ Obesbenere cTyfeHTCXATA B KafpoBCKaTa MoOHNIHOCT A2 ©
GasEpRHA HA AOTOBOp 24 YY€He 3a CTYACHTHIC H JOTOBOD
38 MOOMIHOCT 33 KANApOT, BANHAMpAH OREANpen nomMely
MHCTHTYLMETC WIE OPETHPHjaTHjA KON IPakaiT B NPHMART B
YIeCEMITE B2 MOSHIHOCT.

e Obesfenere aETHMBHA DOJIPIKS 38  J0jAcREETE MoOHIHE
Y9CCHAIE OPexy MPOLECcoT BA HAOTAmE HA CMCCTYBAIBE.

* Obe3benere nomomm mOBp3aHA co AoluPeEC BHIM, KOTE ©
norpebHo, 32 A0jN0BHYTE H IOjAOBHHUTE YICCHHIM,

o (6eabefeTe MOMCM MOBp3aEa cO Ao0EHBARC HA OCHTYPYBAES,
Kora ¢ morpebHo, 33 J0jNORAETS U IOjAOBEHTE YIECHHIH,

* Ocurypere ce CTYCHTHTC Ja TH 3HAST ERBHATE TNpaBa H
EZOILKHOCTH oapenear »o Esponckara Crygerrera IlonenGa.

« Obealeaere cOOABETEC MCHTODCTEO H SPARNKMAHHE 33 MOAAPIIKS
sa MobMNHE yuecHMIM, BXUydysajkH H 32 THe KO CHCAAST
MemraHa MOGRIHOCT.

* Ofesbenere coofBeTEa jasmema NORAPIIKR 38 JOjACBHETS
MOOHIEH YISCHEITA.




EHCTHTYIEjaTa. OxpalpysajTe M| 42 AedyBasT Kaxo amMGacagopn
ma Epasmyc IIporpameara H /ia 1o CIOASIYBA2T HRREOTOT MOGHIHO
ECEYCTBC.

Hocne mobanmocT

« OGesbenere r® RojroBHETe MODHNHM CIYACHTE E HMBHHETO
EHCTATYIME KOW I'H OpakaaT cO YBCPCHHjA 38 OLCHKH KOE
CONPAYBEET TICIOCCH, TOMCH M HABPEMCH 38IMC 33 HABHETC
DOCTETHYBAE:A HA KPajoT B MEPHOXOT HA MOOHIHOCT.

» Obeabenere care EKTC xpemaru RofneHH 38 38 A0BONHTCIHETE
PCIYATATH HA Y9CHS BO TEKOT DICPHONOT HA CTYAMpAme/
CTAENpaEE BO CTPAHCTBO, BENYUYBAjKH j& H MCIRAHRTA
MolHIEOCT, C& NETOCHO A BETOMATCKH NPUSHACHH RO COIMACHOCT
€O ZIOTOBOPOT 33 YHEHS M MOTBPACHH €O YBEDEHHS 38 ONCEXH/
ceprudEERT 38 CTRXEMpAES; 12 TH NPEHECYBAAT THC KPS/IHTH
Ge3 momHEBE BO 38UHCOT HA CTYHEHTOT, CE MPCCMETYBasT BO
HHBOTO Ba CTYACHTOT 6e3 ZOMOIHETEHA paboTa HIA ONeHYRAR.S
HA CTYACHTOT H JIA ¢€ IPOCTEAYBAAT BO YBEPCHASTO H OICHKA Ha
crynerToT B JomaromoT He Jdunaoma.

» OfesbezeTe MEXTYIH}A HA 380BONMTEIHH 3ABPIICHHE CTYAER 1/
wim Mo0GHRHN AKTHBHOCTH 38 CTAXUPARS BO KPAjAHOT 3amuC HA
IOCTEIHYBARaTa BA cTyAcHToT (Monerokor Ha Mumnoma).

» OBesbeneTe M DOMMPXYRAjTC TH MOOWIENTe YUeCHMIR Kora Co
BpakasT I JeyRasT xaxo amGacanops Ha Epassyc Ilporpamars,
A8 TH NPOMOBApaaT mpuacGaexuTe Ha MOGHIROCTS B AXTHBHO 118
C& AHTAKKPART BO TPAACEHCTC HA AMYMHH 3aC/HAIM,

+ Ofeabemere xamapor A2 xo6HC NPHIHEBAEC 38 HHBHMTE
AKTHBHOCTM 38 IpcAaBAke H OOYEA NMpeBICMECHA BO TEXOT HA
nepuooT B MoSWIHOCT, 6a3XPAED HA JOTOBOPOT 32 MOOHIROCT
BO COTTACHOCT O HECTHTYIEOBANEATA CTpaTernja.

KOTA CE YUECTBYBA BO EBPOIICKM ¥ MEI'YHAPOJIHH ITPOEKTH 3A COPABOTKA

» Ofe3beneTe aKTHBHOCTHTE 38 COpabOTKa A MDHACHECYBAST 38
ACIOIHYBAH:® HA HECTETYIHOHAIHATA CTPATETHja,

* [IpoMOBHpajTe TH MOXHOCTHTE NOHYACHH Of CTp8Ha Ha
mpoeETHTE 38 copaforka H ofelbeneTe peneBanTEa MOAAPIIEA
Hp EBJAPOT H CTYACHTHTE 3IMAETEPECHPANM 38 YJECTBO RO
TH¢ SKTHEHOCTH BO TeXOT HA AMNWOMpameTo B (alara 52
MMIUIEMEETATA|R.

» Qfesbenere RoNTOTpajHA HECTETYIMOHANHA CIpATCTAja H
HMBHATA BAXHOCT 3a OefMTe M NpHopETeTATe HAa EpaMyc
IIporpamara ce omumarn eo Epamayc Hsjanera 3a TTomarasxa.

» Ocurypere ce npummpmmTe Ha I[losenGare ma ce mobpo
KOMYHHITRDAHW H ¢¢ IPEMEHYBAAT O CTPAHA HA XAAPOT BO CHTE
HHEBoA Ha HECTHTYIUMjATA.

» OGealeneTe BXTHBROCTETS 33 cOpaloTEA A3 BOJAT KDH OAPENMBA
pesyaTaTR M Of HHBHOTO BiMjauHe Ja HpHpcGHBasT cure
HapTHEPH.

» OxpalpypajTe aKTHBHOCTH 38 YUeHE 0] BPCHHK F KOPUCTETE I'E
PESyITATHTE HA BATMH X0j k& ro MAKCHMH3KPA HAREOTO BIMjaHHC
BP3 HHIMEBAYRIETS, APYTHTe HECTHTYIHH KOH YUCCTSYB4A H
DOMUPORATE AKAICMCKE SRE/HHIIA.

+ Kopucrerern : ¢ 3a
1a obe3beaETe menocHa MMIITEMEETANNM]a Ha IPEAIMIIATE HA 034
TloeenGa.

 PegoRHO ODpOMOBREpAjTe ARTHEHOCTH IOJAPXAHE Of CTPAHA HA
Epamayc TIporpamara, 3aeffHO CO HABHETS PEIYITATH.

o MMpmeaxere ja ora IosenGa = namexera Epasmyc Hajasa 3
Tonuraxa BAIMEO HA BeSCTpaHMNATE BA HECTHTYOHjATA B HA
CHT¢ APYTH PENeBAHTHH KRBAIH.

Hucmumyyujama siae dexa umniemenmayujiama na loseabama ie bude monmupana 60 cmpana na Epasmye+Hayuonanna Azenyyja u dexa
KDuiersemo Ka osue npuspumy 1 ofpeciu Mooce da dosede do He2oso nosrexyeatoe o0 cmpana na Esponcxama Kemucuja./

KANCLERZ
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“ERASMUS” AUGSTAKAS I1ZGLITIBAS

HARTA 2021.-2027. GADAM
Eiropas Komisija ar ¥o ple¥kir So hartu:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Iestiide appemas:

o pilnTbE  ievirot  “Erasmust”  programmi  noteikios
nediskrimingicijes, caurskatimibas un iek]aulanas principus;

* nodrofiint vienlldzIgu un taisnTgu piekluvi un icspZjas esoldajicm
un potencifilajiem dalbnickiem no da¥idim sabiedribas grupm,
Tpafu uzmsnibu pievErfot personu ar icrobeZotim iespEjim
iek]an¥anai;

+ nodrofiingt, ka sutombBtiski pilniba tiek atziti visi kreditpunkti
(saskap# ar Eiropas kreditpunktu piirneses un uzkri¥anas sistému
(BCTS)), kas iegiiti sekmigi Tatenota studiju/prakses perioda laik#
frvalstis, tostarp kombin&tas mobilitétes ietvaros;

s kreditmobilitites gadijumi neickasét no ienfkofajiem mobilitétes
dalibnickiem maksu par micbdm, registriiciju, eksfmeniem vai
piekjuvi laboratoriju vm bibliot&ku telpfim;

* nodro¥inBt mobilitites aktiviti¥yun sadarbibas projekin kvalititi

vis3 to pieteilmu iesniegiianas un Tstenokanas periods;

* Tstenot “Erasmus+” programmas prioritites:
s veicot nepiecielamos pas@kumuys, lai Estenot digitilu
mobilitdtes parvaldibu seskend ar Eiropas studenta kartes
iniciativas tehniskajiem standartiem,
* veicinot videi draudzTgu praksi vieds ar programmu saistitajés
aktivithtds,

* mudinot programmB piecdalities personas ar ierobcZotim
iesp&jam,

* veicinot pilsonisko Ndzdalibu un aicinot studentus un
darbiniekus skfivi pilsoniski datboties pirms un pEc dalibas
mobilithtd vai sadarblbas projekts, ki ar aktivitibu laiks.

ISTENOJOT MOBILITATI

Pirms mobilitfites

* Nodrofinit, ka mobilitites dalibnickn atlases procediras ir
taisnIgas, caurskatimas, sagkanotas un dokumentZtas.

* Savlaicigi fimek]a vietn® public® un regulfiri atjauninft kursu
katalogu, lai tas biitu pieejams visAm iesaisiftajdm personfm un
mobilitates dalibnicki, pamatojoties uz pilnIgu informaciju, varftu
izvEl&ties apmeki&jamos studiju kursus.

* Publicét un regulfri atjaunindt informBciju par izmantoto
vartdianas sistému un vErtSjumu pieldzind¥anuvisim studiju
programmam. Nodrofinit, ka studenti sapem skaidru
wn paArskatimu informfAcijn per atz¥anas un vErtEumm
pishidzinfianas

* Istenot studiju wn doc!ianaa mobilitdti tikai saskanf ar iestidu
ieprickigu vienolianos, kurfl noteikti pn¥u attiecigie uzdevumi un
pienfikymi, ki arf to saigtibas piemérot kopigus kvalitites kritrijus
mobilitites dalibnicku atlasg, sagatavoSand, uznemiand, atbalsta
snicgianfi yn iek]aufand,

Mobilitates laiks

« Nodrolinft iebraucoliajiem studentiem vienlidsigu akadEmisko
vidi un pakalpojumu kvalititi,

¢ Veicinfit pasikumus, kas nodrofina icbraucofo um izbraucoo

e Veikt etbilstofus pasfkumus iebraucolio mobilitates dalibniekn
iek]au¥anai plaifiki studentu kopiens un iestfides ikdienas dzive.
Mudin#t mobilitites dalibniekus bt “Erasmus+" programmas
vistniekiem un dalities mobilitites pieredza.

Péc mobilitiites

» Mobilitdtes perioda beigs icbraucoliajiem mobilitatesstudentiem

un noslitodajim iecstddEm izeniegt sekmju izrakstus, kuros

* Nodrofinft, ka izbraucokie mobilitites dalibnieki ir pietickami
sagatavoti mobilitBtei, tai skaitd kombin3tajai mobilitfitei, un
1o, ka izbraucofo mobilithtes dalibnieku valodas zinflanas un
starpkultliry sadarbibas prasmes ir atbilstolas.

* Nodro¥init, ka studentu un person#la mobilititec ir balstita
trispus&ja studiju Mguma vai darba programmas nosacljumeos, ko
pirms mobilitites savstarp&ji apstiprina nosiitol3 un wzmemoll
iestide vai uzn&mums un mobilitites dalibnicks.

* Sniegt iebraucoSajiem mobilitdtes dalibnickiem ektivu atbalstu
mijok]a atra¥and.

* Nepiecielamibas gadfjumf icbraucofiajiem un izbreucoEajiem
mobilitfites dalibniekiem snicgt atbalstu vizas iegfiiand.

* Nepieciefamibas gadfjumE icbraucolajiem un izbraucolajiem
mobilitites dallbnickiem sniegt atbalstu apdrofinaSianas ieghde,

» Parliecinfities, ka studenti ir inform&ti par savlim tiesTbim un
pienEkumiem, kas noteikti “Erasmus™ Studentu hartf.

» Nodrodinft eatbilstofus mentoringa un atbalsta pesfkumus
mobilitites dalibnickiem, taj skaits tiem, kuri piedalfis kombin2ti

* Sniegt iebraucofajiem mobilithtes dalibniekiem atbilsto¥u valodas
apguves atbalstu,

* Nodrofinat, ka studenta diploma pielikumi ir iekjauti sekmigi
Istenotie studiju un/vai prakses mobilitiites periodi.



ir pilnfga, preciza un savlsiciga informficija par mobilitites
daﬂbmekumicibuumegummmoblhﬂteswtvms
s Nodro¥indt, ka visi mobilitites ietvaros iegltie ECTS mobilitBtes priekiirocTbas un akfivi iesaistitos absolventu kopienu
kreditpunkti, , tai skaiti kombinStas mobilitates ietvaros, tiek veidolana.

automftiski etziti pilnd apm2rd seskapi ar nosi®gto trispusZjo
Hgumu un ir apstipringti sekmju izrakstE vai prakses perioda
apliecindjumé; savleicigi ietvert atzTtos kreditpunktus studenta
sekmju registril unbez pepildu uzdevumiem vai pirbaudfjumiem
nemt atzltos kreditpunktus vérd, piekirot studentam gridu, ki
arT atbilstodi tos norfidit students sekmju izrakstd un diploma
pielikuma.

« Mudin&t un atbalstt mobilithtes dallbniekus pc atgriefanfis, lai
tie darbotos kE “Brasmus+” progtammas vEgtmieki, popularizBiu

¢ Nodrofinit saskapfl er tTspustjo darba programmmu un iestides
stratBiju Tstenotu personila mobiliti3u rezultitu atzISanu,

PIEDALOTIES EIROPAS UN STARPTAUTISKOS SADARBIBAS PROJEKTOS

* Nodroinat, ka sadarbibas aktivitites sniedz biitisku ieguldfjumu
iestides strat3fijas Istenokany.

 Popularizét sadarbibas projektos piecjamds iespjas un
pieteikianfis un Tstenofanas posmi sniegt atbilstofu atbalstu
darbiniekiem un studentiem, kuri ir ieinteresti iesaistities projektu
aktivitatEs,

« Nodrofin&t, lsi visu jessistlto partnern sadarbiba vainagotos ar
ilgtepEjTgu un visiem partneriem vienlidz bOtiskm rezultBtu.

* Veicinkt savstarpSju mfci¥anos un izmantet projekiu rezultfitus
t, lai maksimali paliclinitn to jetekmi uz individiem, citim
iesaistitajim iestidZm un pladikiim akedEmiskajim aprindim.

ISTENOSANAS UN UZRAUDZIBAS NOLUKA

* Nodro¥in#t, ka ilgtermina iestddes stratdfija un t3s etbilsfiba » Pamatoties vz ECHE vadlinijim un ECHE pafnovEri&iuma riky,
“Erasmus+” progtammas mérkiem un prioritit®m ir apraketita  lai pilnv@rtigi Istenotu s hartas principus.
+ Pastdvigi popularizét “Erasmust+” programmes atbalsfitds

*Erasmus” politikas deklardcijd.

« Gidat, lai hartas principi btn saprotami komunic#ti un darbinieki aktivitites un to rezultiitus.

tos piemérotu visos iestides limenos.

gadffumd Eiropas Komisija hartu var atsaukt.

Zimogs

« 8o hartu un ar to saistito “Erasmus” politikas deklarficiju redzams
vietd ievietot iestBdes timekia vietn& un visos citos attiecIgajos
kanfilos.

lestdde apstiprina, ka hartas Tsteno¥anu pArraudziy “Erasmus+ " valsts agentitra un ka katra iepriek§ minéto principu un salsttbu parkapuma

KANCLERZ
Collegium Baltlcum
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2021-2027 M. ,,ERASMUS* AUKSTOJO MOKSLO CHARTIJA
Europos Komisija skiria ¥ig chartija
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Institucija jsipareigoja:

« visapusilikai laikytis programoje¢ ,Erasmus+“ mustatyly
nediskriminavimo, skaidrumo ir jtraukties principy;

» uZtikrinti vienodas ir lygias teises bei galimybes visiems esamiems
ir biisimiems mobilumo dalyviams, daugisusia démesio skirdama
um,hdmuuktqmﬁaugslmybmhmnﬁmm

» ultikeinti, kad bllky automatifkei pripaZijstami visi h'edxm
(remiantis Buropos kredity perkélimo sistema (ECTS)), gauti

uz sékmingus mokymosi rezultatus, pasiekius studuuo;unt
ar nﬂlehnt prektiks u¥sienyje, iskaitant mi¥riojo mobilumo

lnikotarpiu;

» nereikalauti, kad kreditus renkantys atvykstantys mobilumo
studentai mokéty mokestius uZ mokslg, registracijq, egzaminus,
naudojimasi laboratorijomis ir bibliotekomis;

» pXtikrinti mobilume veiklos ir bendradarbiavimo projekin kokybe
visais parai¥fky teikimo ir veiklos jgyvendinimo ctapais;
;gyvmdmtl,.Emmuﬁ-“pnormuulrmuhlu
o imtis rejkiamy veiksmyy, kad bilty jgyvendintas skaittneninis
mobilumo valdymas pagal ,European Student Card”
iniciatyvos techninius standartus;
« gkatinti taugoti aplinks vykdant bet kokig su Programa susijusig
veikly;

s gkatinti Programoje dalyveuti meZiau galimybiy turindine
asmenis;

* gkatinti aktywy pilictinj studenty bei darbuotojy
dalyvavimg priel pradedant dalyvauti mobilumo veikloje
ar bendradarbiavimo projekte, mobilumo lsikotarpiu it jam
pasibaigus.

DALY VAUJANT MOBILUMO VEIKLOJE

Prief mobilumo laikotarpj

 Uttikrinti, kad mobilumo atrankos procedfiros blity sqXiningos,

kaidrs Klios ir do :
s gerokai iki mobilumo laikotarpio prad¥ios intemeto svetaindje
paskelbti ir reguliariai ataujinti smduq programy katalogs.
kad bity ultikrintas skaidrumas visiems suinteresuotiesiems
asmenims, 0 mobiliis studentai galéty tinkemai pasirinkti studijy
dalykus;

» gkelbti ir reguliariai atnaujinti informacijg apie taikoms vertinimo
baly sistems ir visy studijy programy baly kategorijy lenteles;
ustlkrinti, kad studentai gauty aifkis ir skaidrig informacijy apie

 vykdyti mobilomo veiklg studijy ir mokymo tikslais tik pagal
i¥ankstinius institucijy susitarimus, kuriuose nustatomi atitinkami
Kaliy vaidmenys, atsakomybé ir jsipareigojimas laikytis bendry
kokybés kriterijy strenkant, rengiant, priimant, remiant ir
integrucjant mobilumo dalyvius;

Mobilumeo laikotarpiu

» Atvykstantiems studentams u¥tikrinti vienodas sakademines
8qlygas ir paslaugy kokybe;

« skatinti teikvti ori  luriomis ke vykstandiy ir
atvykstaniy dalyviy sauge;

« atvykstantius dalyvius integruoti j platesng studenty bendruomene
ir jtraukti j kesdienj institucijos gyvenimsg; raginti juos bt
programos ,Erasmus+“ ambesadoriris ir dalintis mobilumo
pm.m'mlil

Mobilumo laikotarplul pasibaigus
* Mobilumo laikotarpio pabrigoje atvykstantiems dalyviams ir
juos siundiandioms institucijoms i¥duoti paZymas, kuriose biity

» nitikrinti, kad ifvykstantys dalyviai bilty gerai pasirenge veiklai

uisienyje (jskaitant mifriojo mobilume atveju), it tuo tikel imtis
veiksnmy, kad jie pakankamai gerai ifmokty kalby ir patobulinty
savo tarpkultiirinius gebéjimus;
« uftikrinti, kad studenty ir darbuotojy mobilumas bilty grind¥iamas
mdeum;mokymomsuurtnmslrdubuotommobﬂumnsumnma
i anksto patvirtintomis siunfiendiosios ir priimantiosios
institucijos arba jmonés ir dalyviy;

e aktyviai padéti atvykstantiems dalyviems susirasti bilsty;

e jeireikalinga, atvykstantiems ir i¥vyketantiems dalyviams teikii sa
vizy gavimu susijusiy pagalby;

* jei reikalinga, atvykstantiems ir ifvykstantiems dalyviams teikti su
draudimu susijusig pagalbs;

o uitikrinti, kad studentai Zinoty suvo teises ir parcigas, kaip
apibrédta , Erasmus* studenty chartijoje.

o witikrinti tinkamg mentoryste ir params mobilumo datyviems
(iskaitant tuos, kurie dalyvauja mifriojo mobilumo veikloje);
¢ atvykstantiems dalyviams teikti tinkams kalbing params,

o uttikrinti, kad informacija apie sékmingai baigtos studijy ir (arba)
praktikos mobilumo veiklos rezultatus biity jtraukta j galutinius




pateikiama ifgemi, tiksli ir savalaiké informacija apie dalyviy
pasiektus rezuitatus;

» uStikvinti, kad bilty pilnai automatiflkai pripa2istami visi ECTS
kreditai, ganti u¥ gerys studijy / praktikos nZsienyje (jskaitant
mifriojo mobilumo atveju) rezultatus, kaip nustatyta mokymosi
sutartyje ir patvirtinta akademine paZyma / praktikos paZyma;
neatidéliojant perkelti ¥inos kreditus j studento akademinius
dokymentus, jskaityti juos be jokio papildomo darbo ar Ziniy
vertinimo ir utikrinti, kad juos bfityy galima atsekti studento
akademinéje paZymoje ir diplomo pricde;

studento akademiniy rezultaty vertinimo dokwmentus (diplomo
prieds);

» skatinti ir remti grifusius mobilumo veiklos dalyvius biti
programos ,Erasmus+ smbasadoriais, vieSinti mobilumo
teikiamg naudg ir aktyvisi dalyveuti kuriant absolventy
bendruomenes;

o uhtikrinti. ked iantis  mobil sutartimi ir laikanti

institucinés strategijos bty pripa¥inta mobilumo laikotarpiu
darbuotojy vykdyta mekymo veikla.

DALYVAUJANT EUROPOS IR TARPTAUTINIUOSE BENDRADARBIAVIMO PROJEKTUOSE

o Utikrinti, kad bendradarbiavimo veikla padéty jgyvendinti
institucijos strategije;
« informmoti apie bendradarbiavimo projekty teikiamas galimybes ir
wikuamnhmqpmdmbuotojamlnltudmtams norintiems
dalyvauti Bioje veikloje visais paraiflyy teikimo ir veiklos
igyvendinimo etapais;

» Ultikeinti, kad ilgalaiké institucijos strategija ir jos ryliys su
programos ., Erasmus+* tikelais ir prioritetais biity aprafyti
programos ,Erasmus" jgyvendinimo nuostatose (angl. Erasmus
Policy Statement);

« uttikrintl, kad chartljos principsi bOty tinkemsi vielinami ir kad
darbuoctojai juocs taikyty visais institucijos lygmenimis;

o utikrinti, kad bendradarbiavimo veikla duoty tvariy rezultaty ir
kad jos poveikis blity reudingas visiems partneriams;

o skatinti tarpusavio mokymosi veikly ir projekiy rezultatus
paudoti teip, kad jy poveikis pavieniams asmenims,
kitoms dalyvemjen¥ioms institucijoms ir platesnei akademinei

* naudotis ir

.hd bu.tq. !I-l (] I » .Il ’io' l 1-“ 0 ) )

igyvendinimas;
» reguliarini viedinti pagal programs ,,Erasmus+" remiamg veikls it

jos rezultatus;

* Hig chartijg ir su ja susijusias programos ,,Eragmus* jgyvendinimo

muostatas (angl. Erasmus Policy Statement) skelbti institucijos
interneto svetain&je ir visais kitais atitinkamais kanalais.

Institucifa sutinka su tuo, kad chartljos jgyvendinimg stebés programos . Erasmus+* nacionaliné agentilra ir kad dél kurio nors i¥ pirmiau
nurodyty principy ir isiparelgojimy pateidimo Europos Komisija gall jq atSauktl.
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CARTA ERASMUS PER L'ISTRUZIONE SUPERIORE 2021-2027

La Commissione Europea rilascia la presente Carta a:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

L'istituzione sl impegna a:
= Rispettare appieno i principi di non discriminazione, trasparenza e
inclusione enunciati nel programma Erasmus+.

e Agsicurare la paritd ¢ I'equitd in termini di accesso e di opportunitd
per i partecipanti sttuali e fituri provenienti de tutti i contesti
socioeconomici, prestando particolare attenzione al'inclusione di
coloro che beneficiano di minori opportunita.

» Assicurare il pieno riconoscimento automatico di tutti 1 crediti
(in base al sistema enropec di accumulazione e trasferimento
dei crediti — ECTS) ottenuti per i risultati dell'apprendimento
conseguiti in modo soddisfacente durante un periodo di siudio/
formazione all'estero, anche nel quadro della mobilith mista
(blended).

¢+ Nell'ambito della mobilitd per crediti, esentare gli studenti in
mobilitd in entrata dalle tasse per I'istruzione, I'iscrizione, gli esami
o l'accesso a laboratori e biblioteche.

¢ Garantire la qualith delle attivitd di mobilith ¢ dei progetti di
cooperazione durante le fasi di presentazione delle candidature e
di attuazione.

= Attuare le prioriti del programma Erasms+:

* adottando le misure necessarie per realizzare la gestione
digitale della mobilith in linea con gli standard tecmici
dell'iniziativa riguardante la Caria europea dello studente;

« promuovendo pratiche rispettose dellambiente in tutie le
altivitd correlate al programma;

« incoraggiando la partecipazione al programma delle persone

chebmeﬁmod:monoppmﬂmﬁ,
» promuovendo limpegno civico e incoraggiando il
coinvolgimento in qualith di cittadini attivi degli studenti &
del personale prima, durante ¢ dopo la loro pertecipazione ad
un'attivitd di mobilitd o ad un progetto di cooperazione.

ALLORCHE PARTECIPA AD ATTIVITA DI MOBILITA

Prima della mobilith

» Garantire che le procednre di selezione per le attivitd di mobilitd
siano eque, trasparenti, coerenti ¢ documentate.

= Pubblicare e aggiornare regolarmente il Catalogo dei Corsi sul sito
web con congruo anticipo rispetio ai periodi di mobilitd in modo da
assicurare la tragparenza per tutte le parti interessate e consentire
agli studenti in mobilitd di compiere scelte consapevoli sui corsi
da seguire.

* Pubblicare e aggiornare regolarmente informazioni relative al
sistema di votazione utilizzato e alle tabelle di digiribuzione dei
voti per tutti i programmi di studio. Gerantire che gli studenti
ricevano informazioni chiare e trasparenti sulle procedure di
riconoscimento e di conversione dei voti.

+ Assicurare la mobilita a fini di studio ¢ insegnamento soltanto nel
quadro di accordi previ tra istituzioni che stabiliscano i rispettivi
ruoli e le responsabilith delle parti nonché il loro impegno a
usare criteri qualitativi conmmi per la selezione, la preparazione,
T'accoglienza, il sostegno e l'integrazione dei partecipanti alla
mobilita.

Durante Ia mobilita

» Assicurare la parith di trattamento accademico e la qualith dei
servizi per gli studenti in entrata.

+ Promuovere misure che garantiscano la sicurezza dei partecipanti
alla mobilitd in entrata e in uscita.

» Integrare i partecipanti alla mobilith in entrata nella cormmitd
degli studenti e nella vita quotidiana dell'istituzione. Incoraggiarli
a diventare ambasciatori del programma Eresmus+ ¢ 8 condividere
la loro esperienza di mobilita.

» Asgicurare che i pariecipanti alla mobilith in uscita sfano
adeguatamente preparsti per le aitivitd all'estero, compresa
la mobilita mista (blended), prevedende attivitd volte al
conseguimento del livello necessaric di competenza linguistica e
allo sviluppo delle competenze interculturali,

» Assicurare che la mobilith di studenti e del personale si basi su
un contratto di apprendimento per gli studenti ¢ su un accordo
di mobilith per il personale concordati anticipatamente tra le
istituzioni o le imprese d'origine e quelle ospitanti e i partecipanti
alla mobilitd.

» Fomnire un sostegno attivo ai partecipant alla mobilitd in entrata
durante l'intero processo di ricerca di un alloggio.

« Fornire assistenza per I'ottenimento di visti, ove necessari, per i
pnrtecipmtinllamobilitiinenmueinmila.

« Fornire assistenza per l'oftenimento di un'assicurazione, ove
necessaria, per i partecipanti alla mobilita in entrata ¢ in uscita.
e Assicurare che gli studenti siano consapevoli dei loro diritti ¢

obblighi definiti nella Carta dello studente Erasmus.

» Prevedere adeguati sistemi di tutoraggio e sostegno per i
partecipanti alla mobilith, compresi colore che partecipano ad
attivith di mobilitd mista (blended).

« Fornire un adeguato supporto linguistico ai partecipanti alla
mobilith in entrata.




Dopo 1a mobilita

+ Fornire agli studenti in mobilitd in entrata e alle loro istituzioni
d'origine un certificato degli studi che attesti in modo completo,
accurato e tempestivo i risultati raggiunti alla fine del periodo di

* Garantire che tutti i crediti BCTS ottenuti per i risuliati
dell'apprendimento conseguiti in modo soddisfacente durante un
periodo di studio/formazione all'estero, anche nel quadro della
mobilith mista (blended), siano picnamente ¢ sutomaticamente
riconosciuti come convenuto nel confratto di epprendimento
¢ confermato dal certificato degli studi/certificato di tirocinio;
trasferire tali crediti senza indugio nella carriera dello studente,
riconoscerli ai fini dell'ottenimento del titolo senza ulteriori attivith
o valutazioni dello studente e renderli rintracciabili nella carriera
dello studente e ael Supplemento al Diploma.

* Assicurare l'inclusione delle attivitd di mobilitd per studio &
o tirocinio completate in modo soddisfacente nel documento
finale in cui sono registrati i risultati conseguiti dallo studente
{Supplemento al Diploma).

* Incoraggiare ¢ sostenere i partecipanti alla mobilith affinché
diventino, &l loro ritorno, ambasciatori del programma Erasmus+,
promuovano i benefici della mobilitd ¢ si impegnino attivamente
nella creazione di commiti di ex studenti Emsmus+,

* Assicurare che al personale signo riconosciute le attivith di
insegnamento e formazione svolte durante il periodo di mobilitd
in base a un accordo di mobilitd e in linea con la strategia

ALLORCHE PARTECIPA A PROGETTI DI COOPERAZIONE EUROPEA E INTERNAZIONALE

» Garantire che le atfivith di cooperazione contribuiscano alla

* Promuovere le opportuniti offerte dai progetti di cooperazione e
fornire un adeguato sostegno al personale e agli studenti interessati
a partecipare a tali attivitd durante le fasi di presentazione delle
candidature e di attuazione.

* Garantire che la strategie istituzionale a hmgo termine ¢ In sua
pertinenza rispetto agli obiettivi e alle priorith del programma
Erasmus+ siano descritte nell'Erasmus Policy Statement.

* Guarentire che i principi della Carta siano adeguatamente
comunicati ¢ siemo applicaii dal persomale a tutti i livelli
dell'istituzione,

* Fare in modo che le attivitd di cooperazione assicurino risultati
sostenibili e che i loro effetti siano benefici per tutti i partner.

* Incoraggiare le attivith di apprendimento tra pari e valorizzare
i risultati dei progetti in modo da massimizzame 1'impatto sulle
singole persone, sulle altre istituzioni partecipanti e sulla comumita
accademica nel senso pid ampio.

» Utilizzare le [
per assicurare la piena attuazione dei principi della presente

Carta.

+ Promuovere regolarmente le affiviid sostenute dal programma
Erasmus+ e i relativi risultati.

* Pubblicare la presente Carta o I'Erasmus Policy Statement ad essa
correlato in modo visibile sul sito web dell'istituzione e su tuiti gli
altri canali pertinenti,

L'istituzione riconosce che l'attuazione della Carta sard monitorata dall'Agenzia Nazionale Erasmus+ e che la violazione di uno qualsiasi dei
principi e degll impegni di cui sopra potrd comportarne il ritiro da parte della Commissione europea.
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ERASMUS VOTTUN A HASKOLASTIGI 2021-2027
Pessa vottun veitir Framkvemdastjérn Evripusambandsins hér meb eftirfarandi stofnun:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Stofounin skuldbindur sig til ad:

s Virda ad fullu reglur Erasmust+ é&estflunarinnar um gagnsmi,
abgengi fyrir alla og bann vi8 mismumun,
» Tryggja niverandi og tilvonandi patitakendum jafnt abgengi og
jofhn teekifeeri én aBgreiningar, sérstaklega abgengi peirra sem hafa
feerri teckifeeri.
« Tryggja sjélfvirkt mat 4 Sllum einingum (byggt 4 Evrépska
einingakerfinu - ECTS) fré nimi efa pjlfun sem lokil var med
fullnegjandi haetti melan 4 dval st68, par med talin bléndubum
stidentaskiptum.

« Innheimta ki gjold hjé skiptinemum vegna kennshi, skréningar,
préfa cla aligengis e rannsdknarstofum og békasafnsabstisu.

* Tryggja geebi stldenta- og starfimemmaskipta og
samstarfaverkefin 4 ums6knerstigi og vid framkveemd beirra.

* StySjast vid forgengsatribi FErasmust+ d&sethunarinnar vid
framkvaemd:

» Meb pvi a8 taka ban naubsynlegu skref sem parf til ab
innleida stafreena umsyslu fyrir sthdenta- og starfsmennaskipti
i semreemi vid P4 tekmilegu stabla sem fylgja evrépska
stidentakortinu.

* Mel pvi ab stulla a8 uymhverfisveenum vinnubrgum i allri
starfsemi tengdri deetluninni.

+ Mel bvi sl hvetja bé cinstaklings til bétttSkn { detluninni sem

» Med bvi ad studla ab borgaralegri péttiSku og hvetja nemendur
og starfafolk til ab taka virkan bétt { samfélaginu éSur en
pétitakan hefst, meBan & henni stendur og eftir a8 henni I¥kur,

PATTTAKA I STUDENTA- OG STARFSMANNASKIPTUM

Abur en stiidenta- og starfsmannaskipti hefjast

* Tryggja perf al valferlar vegna skiptinéms og starfshjélfunar séu
sanngjarnir, gagnsecir, samremdir og skjalfestir.

e Birta parf kennsluskri og uppficra hana reglulege 4 heimasibu
upplysingar um hvad er i bo8i hverju sinni og skiptinemar geti

* Birta barf og uppiiera reglulega upplysingar um einkunnakerfi
og dreifingu einkunna 4 8llum némsbrautum. Tryggja perf ab
mmendurfiukiraroggomarupplismgarummatogferh
varbandi umskréningu einkunna,

« { stidents- og starfsmannaskiptum ska! stunda nim, pjlfm eBa
kennslu innan ramma beirra samninga sem hafi veri8 gerBir milli
viSkomandi stofnana, | sammingunum eru skilgreind hlutverk og
ébyrgd hvers abila fyrir sig, sem og skuldbindinger peirra til
sameiginlegra gedavidmiba vardandi val, undirbiming, méttéku,
stufning og a813gun biétitakenda,

Medlan § stlidenta- og starfamannaskiptum stendur

« Tryggja skal ab komil sé fram vib péittakendur sem koma til
stofnunarinnar 4 sama hétt og alira sthdenta hvad varer ndm og
biénustu.

* QGera skal rifistafanir sem tryggja Sryggi beirra péitttakenda sem
koma til landsins og fara utan.

» Leitast skal vid al hjélpa pitttekendum a8 aBlagast
stiidentasamfélaginu og daglegri sterfiemi stoftunar. Hvetja
skal pétttakendur til al koms fram sem fulltrlar Erasmus+
dectlunarinnar og deila reynstu sinni.

* Tryggja barf ad stideatar og starfsmenn séu vel undirbinir fyrir
skiptin, einnig bldndud skipti, hval varBar tungumilakunnsitiu og
fj8imenmingariega heefii,

» Tryggia parf a8 skiptin séu byggdl & némssammingi cba
samningi fytir starfemannaskipti og samningurinn hafi verid
fyrirfram undivritabur af viSkomandi stofounum/fyrirteekjum og

pétttakendum.

* Veitn skal patttakendum markvissa alistod vi3 a8l finna hiisnsmdi.

« Utvega skal pétttakendum, baedii peim sem koma fré stofouninni
og til hennar, abstod til ad fi vegabréfsdritun begar p&rf er 4.

+ Utvega skal pitttakendum, baedi beim sem koma fré stofouninni
og til hennar, astod til a3 fil tryggingar begar borf er 4.

+ Tryggja barf ab stidentar pekki sin réttindi og skyldur cins og
skilgreint er { Erasmus+ némssamningi.

e Gera skal ribstafemir til ab Ddtttakendur fii vileigandi
leiSbeinanda og abstod, lika peir sem eru § bléndubum skiptum.
* Veita skal pétitakendum sem koma til stofiunarinnar vibeigandi

studning vil al leera tmguenalid.



Eftir ad stfidenta- og starfsmannaskiptum er lokid

* Sjé skal til pess a8l pétttakendur sem dvalid hafa vid stofmmina og
beirra heimaskélar fii timanlega rétt og nikvemt yfirlit yfir bann
érangur sem peir hafa nid.

* Tryggja skal ad beer ECTS-ciningar sem fengnar eru vegna
fullnegjandi érangurs medan 4 néms- eba pjélfunartimabili
stendur séu ab fullu og med sjdlfvirkum heetti metnar cins og
samil var um { nimssamningi og stabfestu yfirliti einkunna/
bidlfunarvottordi. Petta 4 einnig vid blandad skiptindm. Med
88rum orSum, yfirfeera skal einingar én tafar  nimsferil nemanda,
mets per til villkomendi ndémsgribu én vilbétarverkefna frd
nemanda cla frekara mats og sjé til pess ad paer séu rekjaniegar 4
cinkymmnayfirliti og { vidbdtargbgnum med prifskirteini.

» Tryggje skal ab allt skiptinim eBa starfspjélfon sem lokid er
me fullnasgjandi heetti 84 metid inn { lokacinkunnagjéf stidents
(vilhotargbgn med prifkirteini).

+ Hvetja skal og stySja pétttakendur til ad komn fram sem fulltriar
Enumuﬁimﬂmmmrabahpmnum!olmum, kynna évinning
skiptanna og vera virkir me8al fyrrverandi skiptinema.
¢+ Tryggia parf ab starfsfolk fii viSurkenningu fyrir kenmslu og
bjélfun sem veitt var medan é starfsmannaskiptunum st68, byggt
4 samningi um starfsmannaskipti og { samremi vid stefnumétun
stoftrnar.

PATTTAKA f EVROPSKUM OG ALBJODPLEGUM SAMSTARFSVERKEFNUM

« Tryggja parf af samstarfevibburdir stulli ad pvi al stefbumdtun
stofmmar gé

. Kynnankalbnutmldfuilem{bobierugesnumsamsmﬁveﬂ:eﬁﬂ
og veita vileigandi til starfufélks og nemenda 3
dhuga hafa 4 ab take pétt { vilburdum & umséknarstigi og &
verkefnistimabili.

* Tryggja barf al samstarfsverkefni leidi til sjdlfberra nifurstalina
og ab dhrif peirra gagnist 8llum samstarfsabilum.

* Hvetja skel til viburia mel jafningjafreelishu og mfta niiurstdbur
verkefna pannig all pab himarki 4hrif & einstaklinga, alirar
pétttSkustofnanir og freefimannasamfélagil almennt.

TIL ATHUGUNAR VEGNA FRAMKVAEAMDAR OG EFTIRLITS

» Tryggja barf ad langtimastefrumétun stofnunar og gildi hennar
fyrir markmid og forgangsatrii Erasmus+ ssethuarinnar séu vel
ekilgreind § Erasmus stefimyfirl{singunni,

» Tryggja parf ad meginreglur samningsina séu vel kynntar og peim
framfylgt af starfafélki 4 Sllum sviSum stofimmarinnar.

* Notast skal vil LeiSbeiningar ERASMUS SAMNINGSINS
og Sjdlfsmat FRASMUS SAMNINGSING til ab tryggja ab
meginreglum samningsins sé framfylgt.

» Kynna skal reglulega b4 vidburdi sem Erasmus+ dsetlonin stendur
fyrir og niburstddur peirra.

« Birta skal bennan samning og Erasmus stefouyfirlysinguna sem
tengist honum med dberandi haetti 4 heimasidu stofnunar og 56rum

Stofnunin sampykkir ad eftirlit med framivemd samningsing verdi { hindum Erasmus+ landskrifstofunnar og ad brot & einhverjum of
afangreindum meginregium og skuldbindingum lunni ad leida til qfturkoliunar af hendi Evropusambandsins.
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ERASMUS FELSOOKTATASI CHARTA 2021-2027
Az Eurépai Bizottsig odaitéli ezt a Chartéit az alibbi intézménynek:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Az intézmény villalja a kivetkezfket:

* Az Emsmust programban meghatirozotieknak megfelelSen
maradékialanul tiszteletben tartja & diszkrimindcié-mentesség, az
4itléthatbsdg és a befogadés elveit.

* Bgyenl6 é méltinyos hozziférést és lehetBaégeket biziosit
bénmilyen hiitter(i jelenlegi és leendd részivevl szémiéra, killdnds
figyelmet forditva a hétrényos helyzetfickre.

* Biztositja mindazon kreditek teljes kiirll antomatikus elismerését
(uz eurpai kreditdtviteli és -gyfijtési rendszer [ECTS] alapjéin),
amelyeket a kiilftldi tanulményi/szakmai gyakorlatos idBszak alatt
szereztek, beleérive n vegyes (legalibb részben fizikai) mobilitési
idBszakot is,

* A nemzetkdzi kreditmobilitisban részt vevd beutazé hallgatok
szimira mentességet biztosit a tandlj, a regisztricids dfj, a
vizsgadij, valamint a laborhasznilati és kimyvtirlitogatisi dfj
megfizetéze al6l.

» Biztositia a mobilitdsi tevékenységek &8 az egylittmlikddési
projektek minBségét a teljes pilydzati és megvalésitisi
folyamatban.

. Megvalésﬂjqutasmqurogrlmprinriﬂsait:

« Megteszi az shhoz szllkeéges lépéscket, hogy a digitilis
mobilitis kezelése megfelnljen az Burfpai Dikigazolviny-

elftérbe helyezi a kiimyezetbarit gyakorlatokat.
» QOsztbnz a hitrinyos helyzetfick részvételét a programban,
 Elémozditia a hallgaték é a munkathrsak kdrében a
polghri szerepvillalist a mobilitisi tevékenységben vagy
egyiittmiikiidési projektben vald részvétel elbtt, alatt és utin.

MOBILITASI TEVEKENYSEGBEN VALO RESZVETEL KAPCSAN

A mobilitds elftt

* Gondoskodik arrdl, hogy a mobilitdsi tevékenységekhez
kapesolédd  kivilasztisi eljirdsok ignzsdgosak, étlathatéak,
koherensek és dokumentiltak legyenek.

s Joval a mobilithei idGezakok elftt kdzzéteszi és rendszeres
idBkbzOnként frissiti a képzési katalégust az intézmény honlapjén,
hogy valamennyi fél szhmira Atlithatt legyen, és o mobilitdshan
1észt vevs hallgatdk kelld tdjékozottsiggal vilaszthassik ki, hogy
mely knrzusokon kivinnak részt venni.

¢ Kdzzéteszi, és rendszeres idBkdzdnként frissiti a hasznilt
értékelési rendazert és az egyes tanulményi programokban elért
eredmények megoszlédsit. Gondoskodik arrdl, hogy a hallgatdk
cgyértelmli &s dddthatd tdjékoztatdst kepjanak a tanmlményi
eredményekkel kapcsolatos clismerési &s atvéltdsi eljarasokrdl.

* Mind & hellgatsi, mind ez oktatéi mobilitdst az intézmények
kbzdtt Iétrejdtt olyan cldzetes megihllapoddsok keretében folytatja,
amelyek meghatérozzék a felek szerepét és felelfsségeit, valamint
azokat a kdzds minfségi kritérinmokat, amelyek alapjin a
mobilitisban részt vevSk kivilasztisa, felkészitése, fogadisa,
témogatdse &s integricidja torténik.

A mobflitdsi idGszak alatt

* A beutezé hallgatoknak azomos béndsmédot és szolgiltatisi
szinvonalat biztosit,
Eldmozdit;nabe—éshuhzérésztvevﬁkblztonsigﬁtsogitﬁ
intézkedéseket,

+ Segiti a beutazdk beilleszkedését a thgabb hallgathi kizisséghe
és az intézmény mindennapi életébe. Bitoritja &8ket az
Brasmus+ program népazerfisfiésére és mobilitisi tapasztalataik
megosztisdra.

* Gondoskodik az kiutezd résztvevbk kilfdldi tevékenmységekre

valé felkészitésérbl, ideértve a vegyes (legalibb réazben fizikai)
mobilitdst is, biztositva a sziikeéges szintii nyelvtudis elsajétitisit
ég az interkmitarilis kompetencidkat fejleaztd tevékenységeket.
* Biztositja, hogy a mobilitis a hallgaték esetében olyan tarmiminyi
megéllapodison, & munketirsak esetében pedig olyan mobilitési
megillapodison alapuljon, amelyet a kiild5 és a fogadd intézmény
vagy a villalat, é& a mobilitdsban részt vevd elSzetesen
jévéhagyott.

+ A beutazd mobilitdsi részivevSimek ektlv timogetést nylijt a
szélliskereséshen.

» Vizumkdtelezettség csetén a vizum megszerzésével kapcsolatban
segitséget nyijt a be- és kiutazd mobilitdsi résztvevBknek.

* Amennyiben cl3irés a biztositéskétés, a biztositds megszerzésével
kapcsolatban scgitséget nyGjt a be- és kiutazd mobilitési
réaztvevBimek,

* Gondoskodik armdl, hngyahallmékulzﬂbanlegymek

» Megfelelé mentorilist és thmogatést kinil a mobilitisban részt
vevlk szémira, ideértve n vegyes (legalibb részben fizikai)
mobilitisban résztveviket is.

o Megfeleld nyelvi téimogatist nyGjt a beutazé mobilitdsi
réaztvevBimek.



A mobilitdsi idGszak utdin

e A mobilitdsi idfszak végén a mobilitis keretében é&rkezett
hallgatdk és az Gket killd5 intézmények rendelkezésére bocsitja
8z elért eredményeket tartalmnz teljes, részletes és kell§ idSben
Bsgzedllitott tanulmibnyi dtiratot.

* Gondoskodik aresl, hogy a LkOlfSldi tanulményi/szakmai
gyakorlatos id3szak sordn — ideérive a vegyes (legalibb részben
fizikai) mobilitdst is — elért tanulményi eredményeknek megfeleld,
ECTS szerinti kreditpontokat a tanulmanyi dtirat, illetve a szakmai
gyakorlatra vonatkozd tamisftviny alapjén telijes mértékben

és automatikusan elismerjék a tanulményi megédllapodisban
foglaltaknak megfelelen. E kreditcket haladékialanul étvezeti

8 hallgatd eredményei kSzé, tovibbi munka vagy Ertékelés
megkdvetelése nélkiil beszémitja az oklevél megszerzéséhez
szlikséges tanulményokba, &s myomon kivethetSvé teszi a hallgatd
tanulményi #tiratiban és oklevélmellékietében.

* Biztositia a sikeresen teljesftett kurznsok és/vagy szakmai

gyakotlatos tevékenységek feltiintetését a tanulminyokat lezard
bizonyltvinyban (oklevélmellékletben).

+ A mobilitis résztvevdit visszatérésiik utin bitoritja az Erasmus+

program népszer(isitésére, a mobilitds eldnyeinek terjesztésére &s
az alumni-kizdsségek épitésében vald aktiv részvételre, valamint
thmogatja Bket ezek megvaldsftisiban,

» Gondoskodik arr6l, hogy a munkatirsak mobilitisi idSazak

alatti oktatéisi és képzési tevékenységét clismerjék a mobilitdsi
megéllapodésnsk és az intézmény stratégisjénak megfelelden.

EUROPAI ES NEMZETKOZI EGYUTTMUKODESI PROJEKTEKBEN VALO RESZVETEL ESETEN

 Biztositja, hogy ez egyittmlikddési tevékenységek
hozzdjéruljensk az intézményi stratégia megvaldsitisshoz.

« Népszeriisiti az egylittmiikiidési projektekben rejls lehetSaégeket,
és megfeleléen timogatja az azokban vald részvétel irint
érdekl6d5 munkatfrsakat &s hellgatkat a pélydzati é a
megval6sitisi szaknszban egyarént.

* Gondoskodik arr6l, hogy az egylitmf{ikddési tevékenységek

fenntarthatd eredményeket hozzansk, hatdsuk pedig minden fél
széméra kedvez8 legyen.

* Bétortjn a thrsaktdl vald tanulést, &s Ggy hasznositja a projekiek

eredményeit, hogy azok a lehetd legtSbb egyénnek és részt vevl
intézménynek, valamint a tigabb tudomdnyos kizlsségnek is
kedvezzenek,

A MEGVALOSITAS ES A NYOMON KOVETES CELJABOL

» Biztos{tja, hogy az intézmény hosszi tivii stratégidja és annak az
Erasmus+ program célkitlizéseihez és prioritésaihoz kapcsolodé
elemei kifejtésre kerliljenck az Erasmus Policy Statement-ben,

* Gondoskodik arrdl, hogy a Charta elveit az intézmény minden
szintjén j61 kiizvetitsék és a mumkatérsak alkqlmazzik,

* Hasznilja az és

a Charta elveinek teljes kbl érvényesiilése
érdekében.
+ Rendszeresen felhivja a figyelmet az Frasmus+ program dltal
timogatott tevékenységekre és azok eredményeire.
» Kdzziteszi ¢ Chartét & a hozzd kapcsolédé Erasmus Policy
Statement-et az intézmény honlapjin és minden més relevins
csatornsn,

Az intézmény tudomdsul veszi, hogy a Charta végrehqgjtisit az Erasmus+ Nemzeti Iroda nyomon kbveti, és hogy a fenti elvek és
kbtelezetiségvilialisok megszegése a Charta Eurdpai Bizottsdg dltali visszavondsdt vonhatja maga utén,

KANCLERZ
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ERASMUS POVELJA U VISOKOM OBRAZOVANJU 2021-2027
Europska komisija dodjeljuje ova Povelju:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Visoko ntilifte se ohvezuje:

* u potpunosti poftovati nalela nediskriminacije, transparentnosti i
vkljudivesti utvrdena u programu Erasmus+;

* ogigurati jednak i pravedan pristup i prilike sadaiinjim i buduéim
sudmmmmalzswhsredlm,obnéa_;uﬁponbmlpozomonm
ukljutivanje osoba s manje moguénosti;

* ogigurati potpuno aytomateko priznavanje svih bodova (na temelju
Europskog sustava prijenosa i prikupljanja bodova — BECTS)
stefenih za ishode u¥enja koji su uspjeino postignuti tijekom
rezdoblja studija/ozposobljevanja u inozemstvu, ukljudujuéi
tijekom kombinirane mobilnosti;

» u glutaju mobilnosti u svihu stjecanja bodova ne mnapladivat
mobilnim studentima nikakve naknade ze Skolarimu, upis, ispite ili
pristup laboretoriju i knji¥nici;

« osigurati kvalitetu aktivnosti mobilnosti i projekata suradnje u
mmfamnprunvelpmvedbe

dministrati fbe mobilnosti u skladn 8 telmitki
standardima inicijative za europsku studentsku iskaznicn;

e promicanjem postupeka prihvetliivih za okolil u svim
sktivnostima povezanima s programom;

e poticanjem sudjelovenja osoba s manje moguénosti u
progranmy;

* promicanjem gradanskog anga¥mana i poticanjem studenata i
osoblja da se ukljule kao aktivni gradani prije, tijekom i nakon
sudjelovanja u aktivnostima mobilnosti ili projektima suradnje.

PRI SUDJELOVANJU U AKTIVNOSTIMA MOBILNOSTI

Prﬂe mobilnosti
= osigurati da sn postupci odabira za aktivnosti mobilnosti pravedni,
transparentni, dosljedni i dokumentirani;

. objawmredmtoa!lmratlkntalogkolewanaqunmmmhm
stranicama dovoljino prije razdoblja mobilnosti kako bi bio
transparentan svim stranama i kako bi se mobilnim studentima
omoguéilo de dobro odaberu kolegije koje e pohadati;

« objaviti i redovito a¥urirati informacije o koriftenom sustavu
ocjenjivanja i tablice distribucije ocjena za sve studijske programe;
osigurati da studenti dobiju jasne i transparenine informacije o
postupcima priznavanja i konverzije ocjens;

« provoditi mobilnost u svrhu studiranja i poutavanja samo ako
je 8 drugim visokim ufiliftem petpisan sporazum kojim se
utvrduju uloge i odgovomosti su'mkatenjihove obvmpnmjmo
zajednitkih kriterija kvalitete u odabiru, pripremi, prijemu, potpori
1 imtegracifi sudionika u programn mobilnosti;

Tijekom mobilnostl

* ogigurati jednako akademsko postupanje i kvalitetu usluga za
dolezne studente;

« promicati mjere za sigumost odlaznih i dolaznih sudionika u
programu mobilnosti;

» integrirati dolazne sudionike u programm mobilnosti u Hiru
studentsku zajednicu i u svakodnevni Zivot na visokom uéiliktu,
potaknyti ih da djeluju kao ambasadori programa Erasmus+ i
podijele svoja iskustva u podrudju mobilnosti;

Nakon mobilnosti

* dostaviti dolaznim studentima u programu mobilnosti i njibovim
matitnim ustanovama doknmente koji sadr¥avaju potpun, tofan
i pravovremen prijepis njthovih postignuéa na kreju razdoblja
mobilnosti;

. ougunhdasuodlmsud:ommupmgramumobﬂnomdobro
pripremlieni za svoje aktivnosti u inozemstvu, ukljulmjuéi
kombinirany mobilnost, provedbom aktivnosti za postizanje
potrebne razine jezitne i medukunltumne kompetencije;

* osigurati da se mobilnost studenata i osoblja temelji na sporazumm
o udenju za studente i sporazumu o mobilnosti za osoblje i da
su te sporazame prethodno odobrili mati¥na ustanove i ustanova
domaéin ili poduzeée te sami sudionici;

* pomoéi dolaznim sudionicima u programm mobilnosti u

pronalaZenju smjeltaja;

ako je potrebno, pruiti potporu odlaznim i dolaznim sudionicima

u programu mobilnosti u postupku ishodenja viza;

ako je potrebno, pruiti potporu odlaznim i dolaznim sudionicima

u programu mobilnosti u pogledu ugovaranja osiguranja;

* ogigurati da su studenti upoznati sa svojim pravima i obvezama
kako su definirani u Erasmus studentskoj povelji.

« osigurati odgovarajuée mentore i potporu sudionicima v programu
mobilnosti, ukljufujuéi one koji sudjeluju w kombiniranim
mobilnostima;

* opsigurati odgovarajuén jezidnn potporn dolaznim sudionicima o

* v zavr¥no izvjeiée o studentskom uspjehu (dopunska isprava o
studiju) uvrstiti podatke o uspjeino zavrienom dijelu studija ili
struénoj praksi u okvirn mobilnosti;




« osigurati da se svi BCTS bodovi stefeni za ishode ufenja koji
su uspjeiino postignuti tijekom razdoblja studija/osposobljavanja
u inozemstvu, ukljutujuéi tijekom kombinirane mobilnosti, u
potpunosti i auntomatski priznaju u skladu sa sporazumom o uenju
te budu potvrdeni prijepisom ocjena / potvrdom o stru¥noj praksi;
prenijeti te bodove bez odgode u evidenciju o studentu, ubrojiti
ih u ukupni broj bodova koji je potreban za diplomu bez dodatnih
obveza za studenta ili ocjenjivanja te ih unijeti u prijepis ocjena i
dopunsku ispravu o studiju;

* poticati i podupirati sudionike u programu mebilnosti da nakon

povratka postanu ambasadori programa Erasmust+, promidu
prednosti mobilnosti § aktivno sudjeluju u stvaranju zajednica
biviih sudionika (alumnija);

* ogigurati da se osoblju ns temelju sporazuma o mobilnosti

i v skladu sa strategijom visokog utilita priznaju aktivmosti
poutavanja i osposobliavemja u kojima su sudjelovali tijekom
razdoblja mobilnosti.

PRI SUDJELOVANJU U EUROPSKIM I MEDUNARODNIM PROJEKTIMA SURADNIE

osigurati da aktivnosti suradnje doprinose ostvarivanju strategije
visokog utililita;

promicati moguénosti koje nude projekti suradnje i pruZati
odgovarajuéu potporu osoblju i sindentima zainteresiranims za
sudjelovanje u tim aktivnostima u fazama prijave i provedbe;

* ogigurati da se suradnjom ostvaruju odr¥ivi rezultati s korisnim

ulincima za sve partnere;

* poticati aktivmosti uzajamnog ulenja i iskoriltavati rezultate

projekata tako da njihov ufinak na pojedince, druge ustanove
sudionice i iiru akademskn zgjednicu bude ¥to veéi.

ZA POTREBE PROVEDBE I PRACENJA

osigurati da dugorofna strategija visokog utiliita i njezina
povezanost 8 clljevmalpnonwhmapmm&umuﬂbum
predstevljeni u Izjavi o razvojnoj strategiji programa Erasmus;
ongunhdasunaéela?oveljedobropomlulduhmbhemmm
razinama visokog utili¥ta jednako primjenjuje;

Pedal
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+ koristiti Smjemice 2a ECHE i ECHE :
knkobueoslgmn]npotpmprovedbaméelnoverhe.

» redovito promicati aktivnosti koje se podupiru u okviru programa
Eragmus+, zajednolmihowmmultahma,

* objaviti ovn Povelju i povezanu Izjavu o rezvojnoj strategiji

programa Erasmus na vidljivom mjestn ne svojim internetskim
stranicama i u drugim relevaninim medijima.

Fisoko udilite prikvaca da ée provedbu Povelje pratiti nacionaing agencija za Erasmus+ te da u slutaju krSenja prethodno navedenik nacela
i obveza Europska komisija Povelju moZe povudi.

e — =
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CAIRT ARDOIDEACHAIS ERASMUS 2021-2027
Bronnann an Colmishin Eorpach leis seo, an Chairt seo ar an institiid seo a leanas:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Gabhann an Instithiid an méid seo a leanas wirthi féin:

* Prionsabail an ncamh-idirdhealnithe, na trédhearcachta agus an
ionchuimsithe a leagtar amach sa Chiér Erasmus+ & urrenm ina n-

* Rochtain agus deiseanna comhionanna cothromasacha a Airithig
do rannphdirtithe reatha agus do rannphéirtithe ionchasacha as
gach ciilra, agus féachaint go héirithe leis na rannphéirtithe sin
nach bhfuil an oiread céanna deiseanna acu a ionchuimsif.

¢ Linaitheantsas uathoibrioch i leith gach creidifine a éirithiti (arna
bhunti ar an gCéras Borpach Aistrithe Creiditma - ECTS) a
thaightear as spriocanna foghlama & bheint amach go cuf le linn
tréimhse staidéir/oiliina ar an geoigrioch, lena n-firitear le linn
soghlusisteacht chumaisc.

* Gan aon thille theagaisc, chlénichdin, nd aon téille le haghaidh
scriiduithe né rochtain ar shaordidi saotharlann agus leabharlann a
ghearradh, i geds soghluaisteacht creiditinti, ar mhic 1éinn atd ar
thréimhse shoghluaisteachta.

s Ciiliocht na ngniomhajochtai soghluaisteachta a dirithiG mar aon

le céiliocht na dtionscadal combhair le linn na geéimeanna cur i

» Tosalochtal Chlér Erasmus+ a chur chun feidhme:

* Trf na céimeanna is gé & dhéanamh chun Dbainistia

soghluaisteachta digiti a chur chun feidhme i geomhréir le
caighdedin theicnila Thionscnamh ne gCértei Mac Léinn

Eorpacha.

 Tef chleachtais atA neamhdhiobhélach don chomhshaol a chur
chun cinn sna gniomhafochtai uile a bhaincann leis an gCldr.

« Tl na dacine sin nach bhfuil an ofread céanna deiseanna acu a
spreagadh le bheith rannphdirteach sa Chlir,

* Trid an rannphéirtiocht shibhialte a chur chun ¢inn agus tri mhic
léinn agus bhaill foirne a spreagadh le bheith péirteach ann mar
shaorina:ghghniomhchasulambionn sind rannphdirteach i
ngniomhaiocht soghluaisteachts n6 i dtionscadal comhair, le
linn dbibh a bheith pdirteach ann agus tar &is doibh a bheith
piirteach ann.

NUAIR A BHITEAR RANNPHAIRTEACH I NGNfOMHAIOCHTAI SOGHLUAISTEACHTA

Roimh ghniomhafocht soghluaisteachta

= A Airithid gur cothrom, trédhearcach, comhleaninach iad na
nésanna imeachta roghnlichdin le haghaidh gniomhafochiai
soghluaisteachta agus go gecinnitear taifead de na nésemna
imeachta sin.

* An réamheolaire a fhoilsii agus a thabhairt cothrom le déite go
rialts ar an suiomh gréasdin, agus sin & dhéanamh i bhfad roimh
an tréimhse shoghluaisteachta, chun go mbeidh sé trédhearcach do
na péirtithe vile agus chun gur fidir le mic 1¢ion até ar thréimhse
shoghlunisteachts roghenna colacha a dhéanamh faoi na clrsai a
dhéanfaidh siad,

* Faisnéis faoin gedras grideithe a Gsdidtear agus faoi na téblaf
déilte grid le hagheidh gach cliir staidéir a fhoilsiG agus a
thabhairt cothrom le diita go rialta. A Airithii go bhfaighidh na
mic 1éinn faisnéis shoiléir thrédhearcach faoi néganna imeachtaum
aitheantas agus um thiontd grid.

» Oniomhajocht soghluaisteachta a dhéanamh chun nach ndéanfar
staidéar n4 teagasc ach amhdin faoi chreat na gcomhaontuithe a
dhéantar roimh ré idir institiGidi, comhaontuithe lena mbunaftear
rbil agus freagrachtai na bpdirtithe, mar aon lena dtiomantas
chun critéir chomhroinnte ar ardchéiliocht a bheith ann meidir
le rannphdirtithe até ar thréimhse shoghluaisteachta a roghnf, a
ullmbni agus fiilte a chur rompu, tacajocht a thabhairt ddibh agus
ind a imeascadh.

A dirithid, i dtaca le remmphiirtithe amach atd ar
thréimhse shoghluaiseachte, go bhfuil siad ullamh le haghaidh
a ngofomhsfochtai ar an geoigrioch, lena n-diritear an
tsoghlusisteacht chumaisc, trf ghnfomhafochtaf a dhéanamh chun
an cumas teanga is gé a bhaint amach agus chun a n-innifilachtai
idirchyltfrtha o fhorbairt.

A firithih, i dinca leis am teoghluaisteacht mac 1éinn agus ball
foirne, gur ar chomhaonti foghlama a bhunaitear f i geds mic 1éinn
agus gur ar chomhaont soghluaisteachta a bhunaitear f i geds
baill foirne, comhaontfi a bheidh bailiochtaithe roimh ré idir na
hinstititidi nd na fiontair éna dtagenn mic 1éinn agus na hinstitiidi
né na fiontair a dtéann siad chucu agus na rennphairtithe até ar
thréimhse shoghluaisteachta.

Tacafocht ghniomhach a sholéthar do rannphdirtithe isteach le linn
déibh a bheith ag iarraidh teacht ar chéirfocht.

Cimambh a sholdthar do rannphdirtithe isteach agus amach agus até
ar thréimhse shoghlunisteachta, maidir le viosaf a fhéil, nuair is g4.
Ciinamh a shol4thar do rannphdirtithe isteach agus amach agus até
ar thréimhse shoghluaisteachta, maidir le hirachss a théil, nuair
is ga.

A fiirithii go bhfuil mic 1éinn ar an eolas faoina geearta agus faoina
n-oibleaghidi faoi mar a shainftear ind i gCairt Mac L&inn Erasmus.



Le linn gniomhaiocht soghluaisteachta

o A firithii go geaitear go comhionann, é thaobh na hacadilachta
de, le mic léinn isteach agus céiliocht na seirbhisi a dirithid lena
n-aghaidh frejsin.

» Bearta a chur chun cion lena n-dirithitear sébhéilteacht
rannphdirtithe isteach agus amach agus atd ar thréimhse
shoghluaistcachta.

* Rannphdirtithe isteach atd ar thréimhse shoghlusisteachta a
imeascadh i mérphobal na mac 1éinn agus i ngnéthshaol na
hinstitiGide. Iad a spreagadh chun bheith ina n-ambasadéiri
ag an gClir Erasmust+ agus chun a dtaithi ar an tréimhse
shoghluaisteachts a roinnt.

* Mic léinn isteach agus na hinstititidi éna dtagann siad a sholithar
le tras-scribhinn! na disifead ina mbeidh taifead iomlin, cruinn
agus tréthviiil dé bhiuil bainte amach acu faoi dheireadh na tréimhse
80 ’

* A dirithifi go dtabharfer lénaitheantas uathoibrioch do chreiditinti
uile an Chéraie Eorpaigh Aistrithe Creidifina (ECTS) a ghndthéfar
a8 gpriocarma foghlama a bhaint amach go sésiil le linn tréimhse
staidéir/oilifna ar an geoigrioch, lena n-dirftear tréimhse le
linn soghluaisteacht chumaisc, faoi mar a comhaontaiodh sa
chomhaontf foghlama agus a deimhniodh leis an tras-scribhinn
de na taifid/den deimhniii oilifina; na creidiint{ sin a aistrii gan
mheill go taifid an mhic 1éinn, iad a direamh le haghaidh chéim an
mihic 1éinn gan aon obair bhreise nd measiini ar an mac 1éinn agus
ied a dhéanamh inrianaithe i dtras-scribhinn taifead an mhic léinn
agus san Fhorlionadh ar an Diopléma.

» Socruithe tacafochta agus meantdireachta iomechuf a sholdthar do
rannphéirtithe atd ar thréimhse shoghluaisteachta, lena n-dirtear
na rannphiirtithe sin até ag gabhiif don tsoghluaisteacht chumaisc.

» Tacafocht teanga iomchuf a sholéthar do rannphdirtithe isteach até
ar thréimhse shoghluaisteachta.

+ A #irithid, i dtaca le gnfomhafochtal soghlusisteachta staidéir agus/
06 oilitina até curtha i gerich, go geuirfear na gnfomhajochtad sin
isteach sa taifead deiridh dé bhfuil bainte amach ag an mac l&inn
{an Forlfonadh ar an Diopléma).

» Rannphéirtithe até ar thréimhse shoghluaisteachin n spreagadh
agus tacti leo chun bheith ina n-ambasad6ir] ag an gClir Erasmms-t,
chun buanna na soghluaisteachta a chur chun cinn agus chun péirt
ghnfomhach a ghlacadh i dtaca le comhphobail alumni a thogéil.

* A dirithi§ go diugtar aitheantss do bhaill foirme as na
gnfomhafochtai teagaisc agus oilifina 2 dhéanann siad le limn
na fréimhse soghluaisteachta, aitheantas a bheidh bunaithe ar
chomhaonti soghluaisteachta agus a bheidh i gcomhréir leis an

NUAIR A BHITEAR RANNPHAIRTEACH I DTIONSCADAIL
CHOMHAIR EORPACHA AGUS IDIRNAISIUNTA

» A Airithit go genidionn gnfomhafochtai comhair leis an straitéis
institifideach a bhaint amach.

¢ Na deiseanna a bhionn ann & bhnd leis na ionscadail chomhair
& chur chon cion agus tacafocht dbhartha a sholéthar do bhaill
foirne agus do mhic léinn ar spéis leo a bheith rannphdirteach sna
gniomhafochtai sin le linn chéim an chur i bhfeidhm agus an chur
chun feidhme.

* A &irithii go dtabharfar tusirisc sa Réiteas Beartais Erasmus ar
an straitéis fhadtéarmach ingtitiiideach agus ar a dbhartha ath sf i
dtaca le cuspdiri agus toseiochtai an Chléir Erasmus+

A dirithifi go ndéanfaidh na baill foirne, ar gach leibhéal den
Instititid, prionsabail na Cairte a chur in iGl go soiléir agus a chur
chun feidhme,

* A dirithiti gur torthai inbhuanaithe a thiocfaidh as gnfomhafcchtai
comhair agus go mbeidh tionchar ag na gnfomhaiochtaf gin a
rachaidh chum tairbhe do na comhbphdirtithe uile.

« Gnlomhafochtai piarthoghlama a spreagadh agus leas a bhaint as

torthai na dtionscadal ar bhealach a rachaidh i bhfeidhm, a mhéid
is féidir, ar dhaoine, er institiGidi rannphdirteacha eile agus ar an
hucht 1éinm i geoitinne.

. Leu a bhaint as agus as
¢hun a Airithifi go gevirfear prionsabail
na Cairte gin chun feidhme ina n-iomldine.
* Gniomhajochtal a fhaigheann tacafocht én gClér Erasmus+ a chur
chum cinn go rialta agus torthaf na ngnfomhafochtaf sin a chur chun
« An Chairt sec agus an Rditens Beartais Erasmus gaolmhar a
thaispedint go soiléir ar shufomh gréasdin na hinstitiliide agus ar
gach cainéal fbhartha eile.

Aithnlonn an Institilid go ndéanfaidh an Ghniomhatreacht Nbisiunta Erasmus+ faireachdn ar chur chun feidhme na Cairte agus go bhféadfadh
an Coimisiim Eorpach { a tharraingt siar md shdraitear aon cheann de na prionsabail agus na gealltanais thuasluaite.
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EPAIBM XAPTA 3A BUCIIIE OBPA3OBAHME 2021—2027I.

Esponeiickara xOMECHS OpefocTaBS TA3H XapTa Ha:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Brcmero YIRIHIEE MOEMA AHTUKAMEHTA:

¢ lla cmasma GesycnoEHC NPHHOENNTEe HE HENECKPAMBHAINL,
IpO3pEAHOCT B nprobmasane, saxersam B IIporpams . Bpaseum®,
* [Jla OCHIYDH PABEH H CIPAREANHAB JOCTEHII, H PARHE H CIIPABSTHEH
BRIMOBHOCTE 32 BACTOMIETe M OhJemp|re yZacTHHIM OT
BCAKEKEB OpOM3XOA, H COOMANHAE Cpegs, Kero ce oOLpEE
CHENEANEO BHMMAHWE HA BENIOYBAHCTO HA XOPETA C IO-MANKO
BEIMOXHOCTH.

¢ /la OCHIYypH DIENHO ARTOMETHYHC IPRIHABAH® HA BCHIKM
kpeaeTH (853 OcHOBA B EBponeciicxara cctema 3a Tpascdep n
HaTpynsane HA Kpeawmd -—— ECTS), opagobaTa 38 DOCTErHETH
B 38M0BONMTCIHA CTCOCH PCIYITETH 0O Bpeme HA obyuenme/
OpexTEKA B WyxOGAHA, BEFOTHTENRO IO BPEME HE CMECEHA
MobmmHOCT.

* B coyuali ma kpegwrHa MoOmIHOCT AB HEe HAUMCHABA HE
OPACTHTAIMETE 32 MOSHIHOCT CTYACHTH TAKCH 38 MEHTOPCTBO,

PETECTpAIMA, H3IATA HIA JOCTHI A0 NafopaTopan chOpbHEHHA
E GnbmroTexa.

« Jla rapaHTHEpa KEYECTROTO Ha AeHBOCTMTS 3a MOGHIHOCT H Ha
OPOCETHTE 38 CHIPYAHHYECTBO Npe3 IAIOTO BPEMETpacHe HA
CTAIIHTE HA KAHABASTCTRAHE H H3THIHCHHS.

e Ia mpunara npeEopETeTHTe He IIporpana , Epasen'’:

* Tgpes mpeUpHEEMAHE Ha HEOGXOAMMETS CTLRIXH 34 MPHIATAHS
Ha IEGPOROTO YOpaBieHAe Ha MOGHIHOCTTA B CHOTBETCTRUS
¢ TEXHHICCKATE CTAH/IRPTE Ha MEMNMarHBara 32 Esponeiicxa
CTYAEHTCKA KADTA.

* gpe3 HACKPIABAME HE NPHPOROCHOOPAsHE NpPAKIAKH BEB
BCHMKH JelfEocTn, cenpaany ¢ [Iporpamare.

* gpe3s BACEPYABAHC HA YWACTHETO HA HNMOR C [HO-MATED
pE3MoxEOcTH B IIporpansra.

* pe3 NOOMpABAEC HAB TIPANMJAHCKATE AHTAMHMPAHOCT H
BACHEPIABAHC HE CTYACHTHTE H LIEPCOHANA A8 YIACTBAT KATO
AKTHBHE IPaaIARH NPSAH, OO BPEMe Ha M 16 YIACTHCTO HM
B MOGA/IHOCT HIH B IIPOSET 33 CHTPYAHITIECTBO.

KOTATO VYACTBA B AEMHOCTH 3A MOBIJIHOCT

ITpeam mobmamoecTTa

* Jla rapanTeEpa, 49¢ mpoNCAYPETS 3a DoabGOp HA YMACTHEIM B
MOOHIHOCT cA CHpABEANHBH, IIPOIPaMHHM, SCHH H HANNCEKHO
JOXYMCHTHPAHH.

* Mla oyGmixypa @ peioBHO A8 AETYAIM3HPA KYPCOBHA ERTAIOr
B8 yefcaltra Ha BucIDeTO YUMNHMI® AOCTATZIHO BPEMe TP
JeliHocTHTe 38 MODHIEOCT, 32 M8 EMa NPOIPATHOCT 38 BCHIKH
CIPaHH H JA ce Jaje BLIMMEKHOCT HA CTYASHTHTE, YIacTBRITH
B MoOmnHoCT, Zp HanpaBaT golpe wEGIopMEpEE H3bop 32
KYPCOBETE, KOMTO IIe IIDCEMABAT.

« Jla nyONHKYBa M PeAOBAO As AKTYRIH3IMpE HER(opMammsTs
OTHOCHO H3NON3BAHATA CHCTCMA 34 ONCHABAHC ¥ TabGmanwre
C PASHpCACACHAC HA ONCHEATS 38 BCHYKH Y4cOHH HPOTPaMM.
Jla reapeHTHEpDA, Y¢ CTY/CHTHTC IONY4EBAT SCHE H OpPOSpParHa
BHQOPMAIAE OTHOCHO DOPOLSRYPHTE 33 IPH3HABAHE M
npeofpasyBade HA OLCHKHTE,

* Jla mespmma peifmocrs 3a Mofumiocr ¢ men olfyuemme
H npenofiaBaHe camMo B pAMKETe Ha IPENBAPHETEIEH
MERTYHHCTHTYITMOHATHN CIICPasyMeHMA, ¢ KOHTO ¢& OIpPE/eNaT
CHOTEeTHMTe (VHKIWA H OTTCROPHCCTH HA CTPAHHTe, KAETC H
TEXHUN ARTARMMENT ¢ 051U KpHTEPHH 22 Ka9ecTRO Opn monbopa,
OOATOTOBKATA, IPHEMARSTC, IONIIOMATABSTO H HHTETPHPAHCTO HA
Y9ACTHHIETE B MoGHIROCT.

Ilo npeme Ha MoGRIBOCTTA

¢ Jla ocATYpsPA pEBHE ARANCMAYHH YCIOBHN ¥ KaUecTRO HA
oficyamane 33 MPACTATANIMTE YIACTHHIM B MOGHIHOCT.

e la rapafTEpa, W¢ 3aMHHABSIIATE YIacTHAOE B MoGHEHOCT
ca gofpe moaromeeEm 32 JefimocTra ¢ B IyxOuEA,
BEIKFHTEIHO CMeceHa MOOMIHOCT, 9pe3 IpeJupHEMaHE HA
CHOTBETHR AelicTREY 33 NOCTHTAHe HA HeolXOmMMOTO HMBO HA
€3FKOBZ KOMOETEHTHOCT H PA3BMRAHS HE MEXNYKYITYDHHTC HM
EOMIETEHAN.

* Jla repanTupa, 9e MOGMIHOCTTa HA CTYACHTHTC H ICPCOHATA
c& OCHORABA HA CIHOPA3YMEHHC 3a OOywenMe 38 CTVACHTHTC M
ciopasyMeHHe 3a MOGAIHOCT 33 DCPCOHANA, ROMTO LPSAM TOBA
ce GEIN YTRLPAGHH OT MINPAIIANOTO H NPHEMAIMOTC BUCHE
YuRIHINE AAH OPCANPRATHE A YIACTHHITATE B MOORIHOCT.

+ Jla npefiocTARA AKTHRHS OOAKPEIa HE IPHCTUTANIHTE YIACTHHIH
B MOGHIHOCT BEB BPEIES ¢ HAMAPAHETO Ef EIINIIE,

s Ja omasmra cpaclicTeMe npH DONYUABAHETO Ha BH34, BXD CO
M3ECKEA TAXABA, 38 IPACTHCAINMTE H SAMAHABAIIATE YIACTHIALH B
MOGRIHOCT.

« Ja oxaspa cpAciicTaNE IPHE CRIIOIBAHETO HA 34CTPAXOBEA, AKO C&
WIACKBA TAKABA, 38 NPHCTHIANIHTE K 3AMAHABANITHTS YIACTHHIH B
MoSHIHOoCT.

¢ ITa rapaETHpa, I¢ CTYNEHTHTE €4 3AI0IHATH CEC CBOHTE MpaBa H
3aTLIIKCHEN, ONPENe/ieHE B CTYACETCEaTa Xapra , Epashm®.

e Jlg OCHTYPH NOAXOAAINE YCIOBHL 38 MEETOPCTBO H IONIOMAraHe
HB YTACTHAIETE B MOOHIHOCT, BRIIOYUTCIHG 38 YUACTHHMINTE,
KOMTO C8 B CMECEHA MOGHIBOCT.




* Jla HacEpuaBa MepXH, KOHTO rapaHTupar GesomacHOCTTR Ha
3AMIHABATHTE H NPUCTHIANIHTE YUACTHUIH B MOGHIHOCT.

* Jla BERMOYRA OPHECTHTANMTE YHACTHMUM B MoOmIHOCT 3 mo-
IMAPOXATA CTYACHTCEA OONHOCT X BHB BCEKH/IHERHHS XMBOT
Ha BECINeTO yumnmmme. Jla ' Hachpuaba Ja AelcTeer XarTo
mocrapuam Ha [Tporpama ,,Epasss™ ¥ J1a CIOAEIST ¢BOA OIMT OT
MoGRTEOCTTA.

Caex MoSRIEOCTTA

* Jla npenocTans Ha MPHCTHIAMATE yUacTHAOA 3 MoOmmBocT E
HA TEXHATE FANPAMANE BUCIIHA YIHTAS AKANEMATHH CIPABKH,
CHILPKANTA ITHIHA, TOTHH B CBOCBPEMCHHH JAHEW 33 PEIYNTATE
HM B Kpag Ha MoSBmHOCTT],

¢ Tla rapanTHpA, W¢ BOHUKH PE3YNTAETH oT MoOHNHOCTTA, NOK
¢$opmara 5a ECTS xpeaurH, DOCTHIHATH B 38J0B0IMHTE/EA CTENER
mo BpeMe Ha oO0ydeHHe/MpaxTHXA B WymOHHS, BRINGHTENHO
0 BpeMe HA CMeceHAs MOOHIHOCT, ¢e OpHIHABAT MIOWLIC K
ABTOMETHYHO B CHOTBETCTEAE ¢ JOTCROPEHOTO B CTIOPATYMEHASTO
33 ofyueHMe H NOTBEPACHOTO OT GKAJEMHYHETA CHpEBEA/
CEPTH]HEATA 33 NPAKTHER; Ja MOPCXBENIA CBOCBPUMEEED
Te3n KPEOHTH B CTVACHICKOTO IOCHe, Ja T'H J00AEM EBRM
obpasoBaTeBETS CTENEH HA cTyAeHTa Ges qomniamrenna pabota
HIN JOTHIHATEIHS ONICHEA HE CTYACHTE H jia TH OTpasH B
SER/ICMAMHETA My CIPABEA B JAILIONEOTO IPAIGEKEHUE.

* Nla OCHTYpE NOAXOASITA €3MEDBA IIOMON] 38 HPHCTHTAIIATE
Y9RCTHAIE B MOGHIHOCT.

* JIa ocHTYpH BRIKBARCTO HA NPEKIIOYCHOTO ChC 38/I0BOINTENHA
pesyatarn ofyScHES W/AH IPAKTAEA B ORDHIATEIHATA CIIPABKE
38 CTYISHTCKHTE PeIyATar (MILIOMHOTO NPHIOKEHAE). -

* Ia AacKpIARR X NONEPCON YURCTHHMIATE B MOGMIHOCT CieR
3ABPRINARCTO CH /3 EIORIENBAT POISTa NOCNAHANH
ma [lporpams ,Fpassm“, 72 DHONYISPHSHPET TNONHTC OT
MOJHEIHOCTTA W A2 ¢¢ AHTAKHPAT ARTHBHO B H3TPAKRAHCTO HA
ofmEOCTA or GHAINM YYACTHATE (AITYMEH).

* Jla ocHErypH DpHIHARAHETO HA IpPEMOJABATENCKATE AcHHOCTH M
AeitHocTaTe No ofyaeHEe, MAFEPIISHA OT MEPCOHATA IO BPCMC
Ha MoGHINOCT, BES OCHOBA HA CIOPAIYMEHHe 328 MOGHIEOCT H
3 CLOTBETCTBHE C MECTHTYLHOEATHATZ CTPATCIHS HA BACHISTO
YIIEme.

INPY YYACTHE B EBPOITEMCKI W MEXTVHAPOJTHU ITPOEKTH 3A CLTPYHUYECTBO

* Jla rapaETHpS, 9¢ AcHHOCTATS 38 CHTPYJHEMECTEO JONPEHACKT
38 EATRIBCHKSTO BA HECTATYUOHATEATS CTPSTErHN Ha BHCIIETO
YIRIAINE.

¢ Jla nonmynspsHpa BRIMOEHOCTETE, HPSUIAraHA 0T IPOSKTHETE
32 CBHIPYAHMMECTEO, H 2 NPENOCTABRY OOAXOMANMIA IOAKpens
HA NEepCOHANA H CTYACHTHTS, KROHTO NPOABSBAT MHTEpPEC KbM
yuacTHe B Te3u felinoctis, Npes HenHs eTanm HA KAHAEASTCTBAHC
H H3TLIHEHAE.

* Ila rapaETEpA, 9e JHATOCPOIHATA CTIPATErHS HA BACIICTO
yIBIEmE B HeiHOTO 3HEAEHHe 38 LEIHTe A NPECPHICIAIC Ha
Iporpama , EpaseM™ ca onxceanHd B J{exnapamagra 5a ONMTUXATA
mo IIporpama , Epasras®,

* [Jla rapasTipa, 7e npuaranaTe 25 Xaprara ca Aofpe oNoBeCTCHE
H C€ NPRIANAT OT CAYAHTEINTS Ha BCH'KY PABHUINA HR BHCIIETO
YIHIHINE.

* Jla rapaATspa, 4e GuArogapcEme HE CHTPYAHHMECTBOTO C€
NIOCTATAT TpaliHM pOIYNTETH, KOATO ca B OO/N38 38 BCHYEE
IApTHRODH.

« Jla HACEPIABA NBPTHROPCEDTO ofyueHHe H Jg HINOISEA
PC3YATRTATC OT MPOCKTHTC IO HeuMH, kolito me yeomaum B
MBECHMANHA CTCOSH TEXHATA NOMN3A 34 OTECHHATE JHENA, 38
APYTHETE YIACTBAINY OPTAHM3AILHN H 33 [I0-GINPORATS AKA/ISMITIHA
oSmuocT.

« amnsmonsea - | , 3418
TApPAETHAPA MHIHOTO OPHENATAHE HE NPHHOHIATS HA HACTOMINATA
Xapra.

* PegoBEC A8 NONyIApHsHpa mHoguoMaraEwre or IIperpaa
»EpassM” JelHOCTH H PEIYATATHTE OT THX.

* Jle nyGnexysa Tase Xapra U cepaanata ¢ Hes [lexnaparma 3a
namuraxera oo Mporpama , Epasen® Ha BRAHO MECTO Ha yebcalita
HA BHCINETO YIHNUI|E H A3 A PASIPOCTPAHNA Jpes ECAIKA JPYTH
OO [ EEIEL

Bucuemo ywuruwe npuema, ve Hayuonarmama azenyun 3a Ipozpana ,, Epasem+" e credu sa usnuaneniemo na Xapmama u ye §cAxo
NGDYWIGsANE HA NOCOYERUME NO-20DE NPUNYLNK ¥ anzaxNcumenmu modce 0a dosede do Heiliomo ommezrane om cmpana Ha Eeponetickama
KOMUCUSR.
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LISTINA PROGRAMU ERASMUS PRO
VYSOKOSKOLSKE VZDELAVANIT 2021-2027

Evropské komise oblast ud&luje tuto listinu:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Instituce se zavazuje:

¢ Pln¥ respektovat zisady nediskriminace, transparentnosti a
inkluzivnosti stanovené v programy Erasmus,

« Zagjistit rovny a spravedlivy plistup a pleZitosti pro stévajicf i
budouci Gtastniky ze viech prostfedi, se zvlifinim zfetelem na
zatlendni osob s omezenymi pileXitostomi.

« Zajistit plné automatické uznini viech krvedith (ns =zikladd
cvropského systému pfenosu a skummlace kredith — ECTS)
za viiechny {isp&ing dosaZené vysledky bihem obdobi studia /
odborné pfpravy v zahraniif, vietnZ kombinovené mobility.

* Od plichozich mobilnich studentd nevy¥adovat v rimei mobility
k ziskdni kredith 2idné poplatky 2za vyuku, registraci, zkou¥ky,
plistup do laboratofi nebo knihoven.

+ Zajistit kvalitn &innosti v oblasti mobility a projektl spoluprice v
pritbthu podévéini plihliiek a providénd.
* Uplatiiovat priority programm Erasmus prosifednictvim t¥chto
* Podniknout nezbytné kroky k zavedeni digitélntho Fizeni
mobility v souladu s technickymi normami iniciativy ,.evropskd
studentské karta*,
s 'V réimei viech tinnosti souvisejicich s progremem podporovat
postupy #etrné k Zivotnimu prostfedi.
* Podporovat ti¥ast 0s0b s omezenymi pHileZitostmi na programu.
» Podporovat obdanskou angafovenost a vést studenty a
zamépinance k tomu, aby se zapojovali jako aktivnf ob&ané pred
svou Géasti na projekin mobility nebo spoluprice, b&hem své
Gitasti i po jejim skondeni,

PRI UCASTI NA CINNOSTECH V OBLASTI MOBILITY

Pied mobilitou

s Zsjistit, ¥ vibérova ¥izeni na Einnosti v oblasti mobility budou
spravedlivd, transparentni, soudriné a zdokumentovans,

* V dostatetném predstihu pfed zahdjenim obdobi mobility
zvefejnit a pravidelné akinalizovat katalog kurzd na internety,
tak aby byl pro viechny strany transparentni a aby mobilnim
studentim umo#nil kvalifikovan® se rozhodnout, které kurzy
cht¥jl absolvovat.

» Zvelejnit a pravidelnd akivalizovat informace o poufvaném
systému hodnoceni a tabulky hodnoceni pro vilechny studijni
programy. Zajistit, %o studenti obdrli jasné a transparentn
informace o postupech uznévini a pfevodu hodnocend.

* Realizovat mobilitu za Gfelem stdia a viuky vyhradné v
riimei pfedchozich dohod mezi institucemi. Tyto dohody stanovi
piisluiiné Glchy a povinnosti stran a jejich zivazek pouZivat stejnd
kritéria kvality pti vybéru, plipravé, plijimini, podpofe a integraci
mobilnich Gfastnikd,

Béhem mobility

o Zpjistit rovnocenné akademické zachézeni a kvalitu sluZeb pro
ptichozi studenty.

* Prosazovat opatfen] k zajikténi bezpelnosti vysilanych a

o Za&lenit ptichozi mobiln i¥astniky do Xirkf studentské komunity
e do ka¥dodennfho Zivota instituce. Podporovat je v tom,
aby plisobili jako ambasadoli programu Erasmus a sdfleli své
zkukenosti v oblasti mobility.

== |
: - P

» Zajistit, Ze vysflani mobilni fifastnici jeou doble plipraveni
na svou &¢mnost v zahrani®f (vietnd kombinované mobility)
prostfednictvim Einnost! zem&Fenfch na dosaZent nezbytné drovnd
Jjazykovych znalosti a na rozvaj jejich mezikulturnich kompetency,

» Zajistit, f& mobilita studentl) a zamdstnancli vychéal ze studijni
smlouvy v pfipadé studentl a z dohody o mobilitd v pifpadé
zam¥stnanch, které byly mezi vysilajici a pfijimajici instituci nebo
podnikem a mobilnim fiZastnikem podepainy pfedem.

» Poskytnout ptichozim mobilnfm Gastnfkdm aktivn{ podporu pfi
hledéni ubytovéni.

* V plipad? potfeby poskytnout pfijiman{m i vysilanym mobilnfm
fitastniklim pomeoc se ziskénim viz.

* 'V pHipad? potfeby poskytnout pfijimanym i vysilanym mobilnfm
fitastnilim pomoc pii ziskén pojiliténi.

« Zajistit, Ze studenti jsou obezndmeni s¢ svimi privy & povinnostmi
stanovenymi v Erasmus Chart® studenta,

* Poskytnout mobilnim GEastnikim, vietn® téch, ktet{ vyuZivaji
kombincvanou mobilitu, nédleZité mentorstvi a podporn.

« Poskytnout ptichozim mobilnim #¥astnfkim odpovidajici
jazykovou podporu.




Po skon¥eni mobility

» Na konci obdobi mobility poskytmout pfichozim mobilnim
studentdm a jejich vysflajici instituci kompletnf, pfesny a vEasny
vypis dosaZenych studijnich visledid.

+ Zajistit, %o velkeré kredity ECTS za studijni v¢sledky tispiingd
dosaZené bihem obdobi studia / odbomé pifpravy v zahranid,
vitetnd obdobf kombinované mobility, budou plné a automaticky
uzniny v souladu se studijni smlouvou a potvrzeny vypisem
studijnich vysledkii nebo osv&dEenim o sti¥i. Tyto kredity budou
neprodlené pfevedeny do zédznamil studenta a zapoltemy do
studijnfho plénu bez jakékoli dodatetné price nebo hodnoceni
studentz a budou figurovat ve vipisu studijpich vysledki a v
dodatkn k diplomu.

o Zajistit uvedeni dspEin¥ dokon¥enych dinnost mobility v rémei
studia nebo stiZe v zivéredném zéznamu o dosaZenych studijnich
visledeich (dodatek k diplomu).

« Povzbuzovat a podporovat mobilni GZasiniky, aby po névratu
plsobili jako ambasadofi programu Erasmus, propagovali pfinosy
mobility a aktivn® se zapojili do vytvifen! komunit absolventil,

« Zgjistit, aby byly zamZstnenclm wzniny &innosti v oblasti viuky
a odborné piipravy providiné bhem obdobi mobility, a to na
zikladd dohody o mobilit® a v souladu s instituciondln strategii.

PRI UCASTI NA EVROPSKYCH A MEZINARODNICH PROJEKTECH SPOLUPRACE

« Zajistit, Ze spoluprice bude pfispivat k pin¥ni instituciondlni
strategie.

* Podporovat piile¥itosti, je2 projekty spolupréce nabizeji, a
poskytovat zam&stnancim a studentim se zéjmem o Gdast na
téchto innestech piisluinou podporu ve fizi poddvini pYihli¥ek
a providéni,

« Zajistit, = spoluprice povede k trvalym vysiedkiim a plinese
prospéch viem partnerim.
» Podporovat inmosti vzijemného uieni a vyuXvat visledky
projektd tak, aby se maximalizoval jejich dopad na jednotlivee,
ostatni zhastn¥né institnee i Kirlf akademickou obec.

PRO UCELY PROVADENT A MONITOROVANI

o Zajistit, ¥e dlouhodobd institucionéln{ strategic a jejl viznam pro
cfle a priority programu Erasmus budou popsény v prohlifeni k
programu Erasmus.

Zpajistit, ¥e zisady uvedené v listiné budon ndleZicd
zprosttedkoviny zaméstnancim na viech drovnéch instituce a Ze
zaméstnanci budou tyto zisady uplatiiovat.

* Vimiivat pokyny k listin® ECHE a sebehodnoceni v gimei ECHE
s cilem zajistit uplatiiovani zégad této listiny v plném rozsahu.

+ Pravideln® propagovat Einnosti podperovené programem Erasmus
a jejich vysledky.

* Zvekejnit tuto listinu a souvisejici prohliteni k programu Erasmus
na viditelném mist® na intemetovich strinkéch instituce a na
daliifch relevantnich komunikaénich kanilech.

Instituce bere na védomi, fe provddéni listiny bude sledovat ndrodni agentura programu Erasmus+ a e poruleni nékteré z vySe uvedenych

zdsad a zévazkd mie vést k jejfmu odnét Evropskou komisi.
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ERASMUS CHARTER FOR
VIDEREGAENDE UDDANNELSE 2021-2027

Europa-Kommissionen tildeler hermed dette charter til:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Institutionen forpligter sig il folgende:

« Principperne om ikke-diskriminering, dbenhed og inklusion i
Erasmus-+programmet overholdes.

« Der sikres lige adgang og muligheder for nuveerende og fremtidige
deltagere fra alle baggrunde, idet der legges swmrlig vegt pd
inklusicnen af dem med feerre muligheder.

* Der sikres fuld eautomatisk anerkendelse af allo
meritpoint (baseret pd det europziske meritoverforsels-
og meritakkumuleringssystem ECTS), som er givet for
leeringsresultater, der er opndet pé tilfredsstillende mAde under et
studie- eller prektikophold i udlandet, inklusive under kombineret
mobilitet,

* Besegende mobile studerende opkreves ikke afgifier for
undervisning, registrering, undersegelser ecller adgang il
Isboratorier eller biblioteker i forbindelse med mobilitetsophold.

* Kvaliteten af mobilitetsaktiviteterne og samarbejdsprojekterne
sikres i sivel ansegnings- som genmemferelseafasen,
* Erasmms+-programmets prioriteter gennemferes:

* ved at foretege de nedvendige trin til at gennemfare
digital mobilitetsstyring i cverensstemmelse med de teknizke
standarder for det enropeeiske studiekort

* ved at promovere miljgvenlige metoder i alle aktiviteter
tilknyttet programmet

« ved at tilskynde personer med frerre muligheder til at deltage
i programmet

s ved at promovere ektivi medborgerskab og tilskynde
studerende og personale til at involvere sig som aktive borgere
fior, under og efter deres deltagelse i en mobilitetsaktivitet eller
¢t samarbejdsprojekt.

VED DELTAGELSE I MOBILITETSAKTIVITETER

For mobilitetsopholdet

* Udveelgelsesprocedureme til mobilitetsaktiviteterne er fair,
gennemskuelige, sammenhengende og dokumenterede.

* Kursuskataloget offentliggeres og ajourfores lebende pé

webstedet og i god tid fer mobilitstsperiodeme, siledes at alle
parter fir adgang hertil, og for at give mobile studerende nlighed
for at treffe velinformerede valg om, hvilke kurser de emsker at
folge.
+ Informationer om det anvendte karaktersystem samt
kevakternddelingstabeller til alle studieprogrammer offentliggares
og ajourfares labende. De studerende fir klare og gennemekuelige
informationer om anerkendelse og omregning af karakterer.

» Mobilitet udferes med henblik pd at studere og undervise
udelukkende inden for rammerne af tidligere aftaler mellem
institutioner, der fastlegger parternes roller og ansvarsomrider.
Parterne forpligter sig heri til fielles kvalitetskriterier i
udvelgelsen, forberedelsen, modiagelsen og integrationen af de
mobile deltagere.

Under meobilitetsopholdet

« Institutionen sikrer lige akademisk behendling og kvalitet i
hjeelpen til bespgende studerende.

« Institutionen fremmer tiltag, der sikrer de udrejsende og besegende
mobile deltageres tryghed.

+ Institutionen integrerer besegende mobile deltagere i
gtudiefeellesskabet samt i institutionens normale aktiviteter.
Institutionen tilskynder dem til 2t fungere som ambassaderer for
Erasmus-+-programmet og til at dele deres mobilitetserfaring.

* De udrejsende mobile deltagere er godt forberedt pd deres
aktiviteter i udlandet, inklusive kombineret mobilitet, ved at lave
aktiviteter for at opna det nedvendige sproglige feerdighedsnivean
og udvikle deres interkulturelle kompetencer.

s Mobilitetstiltag for studerende og perscnale baseres pd en
uddannelsesaftale for studerende og en mobilitetsaftale for
personale, som indgds inden mobiliteten mellem hjem- og
veertainstitutionen eller vaerigvirksomhedemne og de mobile
deltagere.

+ Der gives aktiv stotte til besagende mobile deltagere gennem hele
boligsagningsprocessen.

« Institutionen hjselper bessgende og udrejsende mobile deltagere
med at sege visum.

» Institutionen hjelper eventuelt besggende og udrejsende mobile
dell:ﬂgeremedattegnefomkrmg.

* De studerende er opmmrksomme pd deres reftigheder og
forpligtelser, som er defineret i chartret for studerende vnder
Erasmus-+.

* Institutionen serger for en pessende mentorordning og
stetteforanstaltninger til mobile deltagere, oged for dem i
kombineret mobilitet,

* Institutionen serger for passende sproglig sigtte til besagende
mobile deltagere.



Efter mobilitetsopholdet

¢ Alle bespgende mobile studerende og deres hjeminstitutioner
fir udleveret en nejagtig eksamensudskrift ved afslutningen af
bilit iod

¢ Institutionen sikrer, at alle ECTS-point, som er givet for
leeringsresultater opndet pd tilfredsstillende méde under et sindie-
eller praktikophold i udlandet, inklusive under kombineret
moblhtet,bhverflﬂdtogauwmn‘hskmgrkendt,wmnﬂnlt
i uddmlxeuﬂnlm. og bekrmfiet i cksamensudskriften eller
Institutionen overfirer rettidigt pointene til den
studerendes dossicr, medregner dem i den studerendes eksamen,
uden at den studerende skal gere eller vurderes ydetligere, og gor
dem phviselige i den studerendes eksamensudskrift og i dettes
tilleeg.

» Studie- ogfeller praktikmobilitetsaktiviteter, der er afsluttet pd
tilfredsstillende mide, medtages i den endelige opgerelse over
gtudieresultater (tillasgget til eksamensbeviset).

+ Institutionen tilskynder hjemvendende mobilitetsdeltagere til, og
stotter dem i, at fungere som ambassaderer for Erasmms+-
programmet, at promovere fordelene ved mobilitet og at deltage
aktivt i opbyggelsen af alumnefiellesskaber.

+ Personalet skal have ancrkendelse for de undervisnings- og
uddannelsesaktiviteter, som de gennemfarer i mobilitetsperioden
pd grundlag af en mobilitetsaftale og i overensstemmelse med
institutionens strategi.

VED DELTAGELSE 1 EUROPZISKE OG INTERNATIONALE SAMARBEIJDSPROJEKTER

* Samarbejdsaktiviteter skal bidrage til udfarelsen af institutionens

strategi.

* De muligheder, der tilbydes i samarbejdsprojekterne, fremmes,
og der gives relevant gtotte til personale og studerende, der er
interesseret i at deltage i disse aktiviteter, i sdvel ansggnings- som
gennemfarelsesfasen.

« Samarbejdsaktiviteter skal fore til vedvarende resuliater, og deres
virkning skal gavne alle parter.
« Institutionen tilskynder til "peer leaming”, og projekiresultaterne
anvendes med henblik pd at meksimere deres virkminger for
enkeltpersoner, andre deltagende institutioner og i akademiske
kredse.

MED HENBLIK PA GENNEMF@RELSE OG OVERVAGNING

* Ingtitutionens langrigtede strategi og dennes relevans for Erasmus
+-programmets formél og prioriteter beskrives i Erasmus-
hmnghn-klzrmgen.

*» Principperne i charterst kommunikeres tydeligt og falges af
personalet pa alle institutionens niveauer.

* Brug ECHE Guidelines og ECHE Self-assessment for at sikve den
fulde gennemforelse af principperne i dette charter.

o Aktiviteter, der stoites under Erasmust+-programmet, og
resultaterne heref formidles regelmessigt.

* Dette charter og den dertil knyitede Erasmus-hensigtserkiering
skal fremgd tydeligt pd institutionens websted og pd alle andre
relevante platforme.

Institutionen anerkender, at implementeringen af charteret vil blive overvdget af det danske nationalagentur for Erasmus-+, og at overtreedelser
af ovenstdende principper og tilsagn kan fore til, at Europa-Kommissionen treekker charteret tilbage.

Siempel

KANCLERZ
Collegium Balticum
Akadem]i Nauk Stoso

[
Tutiana Staron




IIANENIXTHMIAKOYX XAPTHX ERASMUS 2021-2027

H Evporaixi Emrponi yopnyei Tov napbvra yépmn ot:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

To I8pupa Seapedera:

* Na mpel xiipag Tig apyis m fong peregeiplong, myg Supdvaiag
Ko ¢ eveopdracns zov opifovem oto Mpdypajpuc Erastns+.
* No Swogpadilp Sixan xm 1wénpn apécofacy xm svkmpies
OT0Ug VPLoTaEvOLS Kt Suvitiotg cvppetéyovies and dle ta
vovikd vrdfadpa, ps 1Wiatrepn mpoooy| oy fvraln tov
ardpe pe Arydrepes evkmpiec,
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Kol ovoohpsuong axadnpalcdv povébov — ECTS) =mov
éyouv amoxmBel v ta pabnowaxd axotehéopata Ta onoln
emrebyfmcy uavomou Tl kard m Sdpren xeprédon orovddv/
empdppoomg 670 sEmzepud, kaBbg ke kard ) Sulipkeia pewrig
vk Tas.

* No v emfidhher o5 si0epydevors GoLenTés KoV GUHHETEROLY
oe mpbypappa kivirucdmytag Sdaxtpa mepakoiodénome, kb
xm téAn eyypegris, cvppstopfic o8 eEsthasis 1 apbofacng ae
epyactiipa kot fifAiobiixes, o8 xspirzoam Kivrudnrag fos
Tou guoTijpato; pstapopds mototichy povidaov.

* Na Saopuiile mv moumre vov Spaampronitov kvnTborag
Kitl TV poypappbtay cuvapyacias kud’ 6kn m Slipkei mg
epappoyl; K g vAoroinong.

. Na epappoles g tpotspardTneg tov Ipoypaupetos Erasmus+:

T avaykele pétpa e TV epappoyf| mg
Sueipong e ynguektg xvnrikdTTag odugove pe T
f:xmwrfﬂnpémmmsﬂmﬁowasmwﬂnmmnﬁmm
o,
+ mpomddvrag pukixés apoag o nepifddov xpuxrikts o& Sheg Tig
Spustnpiémyze xov ayetifovtor ps o Hpbypappa,
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ato lpbypappo.

« apowbdvrug T cuppetoxh tov molrdy ko eviappivovrag
Toug Qoittéc K To Tposwakd va Spacmpioromboiv ag
gvepyol zoliteg xpv, kurd m Sibpxein xeut perd ™ cvpperoyp
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ouvepyaclas,

KATA TH ZYMMETOXH ZE APAZTHPIOTHTEZ KINHTIKOTHTAZ

Hpw axd v xivrnixitra

* Na Suxopahiler 6 o heducasisg exionis e Tig Spaotmpémreg
inprucdtnrag  efvar  Sikaeg, Swpavels, ocuvexmiké; xu
TEKUNPUDLEVES.

* Na dnpocwber xow va emxaiponowel taxmkd tov xerdioyo
pofnuérev ctov wrbtono mokd mpiv axd v Evapén Tav
zepibay Kvmnuedtnrag, évon date va uvmbpye Swuphvee
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* Na dnpoosien ko va emxaiporoisi Taxtikd inpogoples oyenxd
pe 10 clomua PaBpordymong mov ypnoyoroielto K Tovg
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efotepid, ovpmsplapavopéwg wyg peweic xviTucSmrac,
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avayxaiow emaédon YAacouilg extpreing ko v avéntoln tov
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treTaiTon, Y16 ToVG BLoEppGuavou Kirt eEEpRONEVONS porTNT; OV
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vroypedoe; toug 6nag oplfovem stov Xépm Gornoi Erasmus.




Kuaté 11 Subpxara e xevnrcbmrag

* Na Swopakile woémpun akednpaix psraysipion xu mowmra
TMV UATIPECUDY Y10 TOVG ELGEPROUEVOLS oteTies.
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10 motonoujtikd Apakticis doxmong vo petapépel T &V
Myo mototikég povidss ympls xabvoripnon oro moTomou T
evaruniktis febpodoyiag tov pormm), va g cvpepdfe oo
awyio Tov gormii yopls xapla xpdofer spyaia fi afwidymen
00 Qo km va dwopudion wyv oviyvevoli tovg oTo
mctonomunikd ovaivticig Pobpoloying tov gormrh ko oTo
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peT} ke,
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EWEpYOUEVOUS QOITITES TOD  GUUETENODY OF  RpdYpPaMua
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npeofsvté Tov Hpoyphppartog Erasmus+, v zpoadolv te opikn
mg Kvimben Tag Kot ve ovppetérouy evepyd om Snuovpyie
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CARTA ERASMUS DE EDUCACION SUPERIOR 2021-2027
La Comisién Europea concede esta Carta a:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

La institucién se compromete a:

e Respetar plenamente los principios de no discriminacién,
transparencia e inclusién establecidos en ¢l Programa Frasmus+,

* Garentizar la igualdad y la equidad en el acceso y en las
oportunidades a los participantes actuales y firturos de todos los
origenes, prestando especial atencidn a la inclusidn de las personas
con menos oportunidades.

¢ Garantizar de forma automstica el reconocimiento completo
de todos los créditos (sobre la base del Sistema Europeo de
Transferencia v Acumulacién de Créditos, ECTS) obtenidos
por los resultados de aprendizaje alcanzados satisfactoriamente
durante un periodo de estudios o pricticas en el extranjero, incluida
la movilidad combinada.

* No cobrar tasas académicas, administrativas, de exémenes o de
acceso & los servicios de laboratorio y biblicteca a los estudiantes
cntrantcs, en las movilidades para la obtencién de créditos
académicos.

* Garantizar la calidad de las actividades de movilidad y de los
proyectos de cooperacion a lo largo de las fases de solicitud y
¢jecucion,

. AphenrlaspnmdadesdelpmgmmnErasmnH-'

» emprendiendo las medidas necesarias para implementar la
gestién digital de 1la movilidad de acuerdo con las normas
técnicas de la iniciativa de la Tarjeta Europea de Estudiante;

« promoviendo préicticas respetnosas con el medio ambiente en
todas las actividades relacionadas con el programa;

+ fomentando la participacidn en el programa de personas con
menos oportunidades;
¢ promoviendo el compromiso civico y animando & los
estudiantes y al personal a implicarse como ciudadanos activos
antes, durante y después de su participacién en una actividad de
movilidad o en un proyecto de cooperacion.

AL PARTICIPAR EN ACTIVIDADES DE MOVILIDAD

Antes de 1a movilidad

* Garantizar que los procedimientos de seleccién para las
ectividades de movilidad sean equitativos, transparentes,
coherentes v estén bien documentados.

» Publicar vy actualizar periddicamente el catilogo de oferta
académica en el sitio web, con suficiente antelacién a los periodos
de movilidad, de manera que resulte transparente para todas las
partes y permita a los estudiantes participantes en la movilidad
elegir, correctamente informados, los cursos que vayan a realizar,

» Publicar y actualizer periédicamente la informacién sobre el
pistema de calificacién utilizado y Ins tablag de distribucién de
calificaciones pera todos los programas de estudios. Garantizar
que los estudiantes reciban informacién clara y transparente sobre
los procedimientos para el reconocimiento y la conversién de
calificaciones.

+ Llevar a cabo actividades de movilidad para estudios y docencia
exclusivamente en el marco de acuerdos previos entre instituciones
que establezcan los cometidos y las responsabilidades de las
distintas partes, asf como s compromiso de adoptar criterios de
calidad comunes para la seleccién, preparacién, recepcibn, apoyo
¢ integracién de los participantes en la movilidad.

Durante la movilidad

+ Qurantizar Iz igualdad de trato académico y la calidad de los
servicios para los estudiantes entrantes.

+ Promover medidas que garanticen la seguridad de los participantes
en movilidades salientes y entrantes.

« Integrar a los participantes en movilidades entrantes en la
comunidad estudiantil en general y en la vida cotidiana de

« Gerantizar que los participantes en movilidades salientes estén
bien preparados para sus actividades en el extranjero, incluida
la movilidad combinada, poniendo en marcha actividades para
lograr la competencia lingifiistica en ¢l nivel que sea necesario y

* Garantizar que la movilidad de los estudiantes y del perscnal se
base en acuerdos de aprendizaje y de movilidad, respectivamente,
validados prevismente por las instituciones o empresas de origen
y de acogida y los participantes en la movilidad.

« Proporcionar apoyo activo a los participantes en movilidades
entrantes en la biisqueda de alojamiento.

* Proporcionar asistencia para la obtencién de visados, cuando sea
necesario, a los participantes en movilidades entrantes y salientes.

« Proporcionar asistencia para le contratacién de segures, cuando
sea necesario, a los participentes en movilidades entranies y
salientes.

* Garantizar que los estudiantes conozcan sus derechos y
obligaciones, tal como se¢ definen en la Carta del Estudiante
Erasmus.

« Proporcionar mecanismos adecusdos de tutoria y apoyo para
los participantes en la movilidad, incluidos los que realizan una
movilidad combinada.

* Praporcionar apoyo linglifstico adecuado a los participantes en
movilidades entrantes.



la instituciém. Animarles & que actien como embajadores del

programa Erasmus+ y a que comparian sus experiencias de
lidad

Despuéa de 1a movilidad

« Proporcionar a los estudientes en movilidades entrantes y a sus
instituciones de origen certificaciones académicas que contengan
una relacién complete, exacta y puntual de sus resultados al final
del perfodo de movilidad.

Gurantizar que todos los créditos ECTS adquiridos por resultados
de aprendizaje alcanzados eatisfactoriamente durante un periodo
de estudios o pricticas en el extranjero, incluida la movilidad
combinads, e reconozcan plens y autométicamente segin lo
dispuesto en ¢l acuerdo de aprendizaje y se confirmen mediante
Ia certificacion académica o de las précticas; transferir sin demora
dichos créditos al expediente del alumno, tenerlos en cuenta para la
obtencién de la titulacion sin ningrin trabajo o evaluacién adicional
del alumno y hacerlos constar en su certificacién académica y en
¢l Suplemento Europeo al Titulo.

* Garantizar la inclusin de las ectividades de movilidad de
estudios o priicticas completadas satisfuctoriamente en el historial
académico del alumno (el Suplemento Eurcpeo al Titulo).

» Alentar y apoyar a los participantes en la movilided para que
actien a su vuelta como embajedores del programa Erasmus+,
promuevan los bepeficios de 1a movilidad y participen activamente
en la creacién de comunidades de antiguos alumnos.

» Garantizar que el personal obtenga reconocimiento por las
actividades de docencin y formacién que, sobre la base de
un acuerdo de movilidad y en consonancia con la estrategia
institucional, hayan levado a cabo durante su periodo de
movilidad.

AL PARTICIPAR EN PROYECTOS DE COOPERACION EUROPEOS E INTERNACIONALES

QGaramtizar que las actividades de cooperecién contribuyan al
cumplimiento de la estrategia institucional.

Promover las oportunidades que ofrecen los proyectos de
cooperacién y proporcionar el apoyo pertinente al personal y a los
estudiantes interesedos en participar en estas actividades a lo large
de la fase de solicitud y ejecucion.

« Garantizer que la esirategia institucional a largo plaze y su
pertinencia para los objetivos y prioridades del programa Erasmus
+ se describan en la Declaracién de Politica Erasmus.

 Guarantizar que se hayan comunicado bien los principios de la Carta
y que el personal los aplique en todos los niveles de 1a institucién.

el

» Garantizar que las actividades de cooperacién conduzcan a
resultados sostenibles y que su impacto beneficie a todos los
socios.

* Fomentar las actividades de aprendizaje enire pares y aprovechar
Iosremlhdoudelosproyecmlmmrmmdosulmpwtoen
1as personas, en las demds instituciones participantes y en Is
comunidad académica en sentido amplio.

* Hacerusodela s
ydela , pare garantizar
la plena ejecucién de los principios de la Carta.

+ Promover regularmente actividades respaldadas por el programa
Erasmus+, asf como sus resultados.

+ Publicar la presente Carta y la Declaracién de Politica Erasmus de
manera destacada en el sitio web de la institucién y en todos los
demis canales pertinentes.

La institucién reconoce que la Agencia Nacional Erasmus+ supervisard la implementacidn de la Carta y que la infraccidn de cualguiera de
los principios y compromisos formulados puede llevar a su retirada por la Comisidn Europea.
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ERASMUSE KORGHARIDUSHARTA 2021-2027

Euroopa Komisjon on villjastannd kiiesoleva harta:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Kirgharidusasutus kohustub kinni pidama jirgmistest pShimdtetest:

o Jirgida thielikult [Erasmuset+ programmis  siitestatud

mittediskrimineerimise, 18bipaistvuse ja kaasamise pShimdtteid.
* Tagada praegustele ja tulevastele mis tahes taustaga osalejatele
Siglene ja virdne juurdepifis ja virdsed vOimalused, pBorates
erilist tihelepanu vihemate v3imalustega osalejate kaasamisele.
* Tagada vilismasl 3ppimise/ praktika, sealhmlgas kombineeritud
Spiréinde ajal rmhuldavalt 13bitud Opingute eest saadud
aincpunktide kogumise ja filckandmise sisteemi (ECTS) alusel.
* Vabastada ainepunktidega scotud Gpirindes osalevad GliGpilased
Oppe-, registreerimis-, cksami- ning Iaboratoorivmide ja
raamatukogude kasutamise tasude maksmisest.

+ Tagada dpirindega seotud tegevuste ja koostdéprojektide kvaliteet
kogu taotlus- ja rakendusetapi jooksul.
« Rakendade Frasmuse+ programmi prioriteete jirgmiselt.
kooskSlas Euroops Olidpilaskeardi Algatuse tehniliste

standarditega.

* Hdendada keskkonnasfbralikke tavagid kfigis programmiga
seotud tegevustes.

* Julgustada vihemate vdimalustega isikuid programmis
osalema.

* Edendada kodenikuaktiivsust ning julgustaeda {lifpilasi ja
t66tajeid osalema aktiivsete kodanikena enne Opiriindes vii
koostd&projektis osalemist, selle ajal ja plrast seda.

KUI KORGHARIDUSASUTUS OSALEB OPIRANDES

Enne dpiriinde perioodi

* Tagada, et valikamenetlused on diglased, 1bipaistvad, sidusad ja
dokumenteeritud.

s Avaldeda ainete kataloog acgsasti enne Opiriinde perioodi
veebisaidil ja ajakohastada seda korraplraselt, ¢t kataloog olcks
kbigile huviligtele nihtav ning viimaldaks Sppuritel teha teadlikke
valikuid seoses ainetega, millel neil on kavas oszleda.

s Avaldada ja korrapiraselt ajakohastada teavet kasutatud
hindamissiisteemi ja hinnete jaotustabelite kohta kdigi dppekavade
pubul. Tagada, et tlibpilased ssavad selget ja labipaistvat teavet
tunnustamise ja hinnete dlekandmise menetluste kohta.

s Korraldada Opiriinnet iksnes kidrgharidusasutuste vaheliste
eelnevate kokkulepete raames, milles milfiratakse kindlaks
poolte vastavad rollid ja kohustused ning nende pithendumine
tihistele kvaliteedikriteeriumidele dpirfindes osalejate valimisel,
etievelmistamisel, vastuvdimisel, toetamisel ja 13imimisel.

Opirinde periood! jooksul
» Tagada sissetnlevatele illidpilastele vdrdne akadeemiline
kohtlemine ja teenuste kvaliteet.
+ Edendada meetmeid, mis tagavad sissetulevate ja viiljaminevate
Spirindes osalejate turvalisuse.
« Léimida  sissetulevad  Opirindes oselejad  laiemasse

iiliopilaskogukonda ja  kbrgharidusasutuse  igapéevaelln.

Julgustads neid tegutsema Erasmuse+ progremmi saadikutena ja

jegema oma Jpirinde kogemusi.

Piirast Gpiriinde perfoodi

» Anda Spirindeperioodi 15pul Spirindes osalevatele lilidpilastele ja
nende kodukirgkoolidele tdend, mis sisaldab tiielikku, tiipset ja
Bigeaegset teavet iilidpilaste dpitulemuste kohta,

« Tagada, et viiljaminevad dpiriindes osalejad on viilismaal toimuva
tegevuse, sealhulges kombineeritud dpiriinde jeoks histi etio
valmistatud, vttes meetmeid, et seavutada vajalik keeleoskuse
tase ja arendada Imltuuridevahelist plidevust,

* Tagada, et Qilifipilaste ja tBdtajate Opirinne pShineb {lidpilaste
&ppelepingul ja totajete Opirinde lepingul, mis on eelnevalt
kinnitatud ssatva ja vastuvBtva esuinse v3i etteviite ning
&pirindes osalejate vahel.

» Pakkuda akiiivset tuge smissetulevatele &piriindes ogalejatele
majutuse leidmisel,

» Pakkuda vajaduse korral sisgetulevatele ja villjaminevatele
Opiréindes osalcjatele abi viika taotlemisel.

» Pgkkuda vajaduse korral sissetulevatele ja villjaminevatele
Opiréndes osalejatele abi kindlusiuse varmistamisel.

e Tagada, et iilidpilased oleksid teadlikud oma Oigustest ja
kohustustest, mis on kindlaks mifiratnd Erasmuse iiliSpilase
hartas,

e Pakkuda Opirindes (sh kombineeritud &pirindes) osalejatele
agjakchast juhendamist ja tuge.

* Pakkuda sissetulevatele Spirindes osalejatele asjakohast keelelist
tuge.

* Togada odukalt libitud Spingute ja/vdi praktika kajastamine
{ilipilase 18putmnistuse] (diplomi lisas).




* Tagads, et LkB8iki ECTSi ainepunkte, mis on saadud
Oppimise/ praktika, sealbulgas kombineeritud dpiriinde ejal
rabuldavalt libitud Bpingute eest, tunnustatekse thielikult ja
automaatgelt vastavalt Sppelepingus kokkulepitule ning nende
saamist kinnitatakse akadeemilise Siendi / prakiiketunnistusega,
kenda need ainepunktid viivitamata {ilidpilase dokumentidesse,
arvestada neid Glidpilase kraadiSppes ilma tiiendava t56 vbi
iilitpilase hindamiseta ning teha need &pilase akadeemilises
Biendis ja diplomi lisas jilgitavaks.

+ Julgustada ja toctada taganpbﬂrduvald
tegutsema  Brasmmuse+ programmi saadikutena,
Spirindest saadavat kasu ning ekiiiveelt osalema vilistlaste
kogukondade loomises.

* Tagada, et tOBtajaid tunnustatakse dpirindeperioodil toimmva
Spetemis- ja koolitustegevuse eest, tuginedes dpirfinde lepinguls
ja kooskdlas asutuse stratcegiagn.

osalejaid
edendama

BUROOPA JA RAHVUSVAHELISTE KOOSTOOPROJEKTIDE RAAMES

* Tagadn, et koost aitab kansa asutuse strateegia elluviimisele.

» Edendada koostddprojektide pakutavaid viimalusi ning pakkuda
agjakohast tuge t5dtajatele ja iliSpilastele, kes on huvitatnd
osalemisest nendes tegevustes kogu taotlus- ja rakendusetapi
jooksul.

* Tagada, et koostbga saavutatakse kestlikud tulemused ja et selle
mdbju toob kasu kbigile partneritele.

* Julgustada vestastikust dppimist ja kasutada projektide tlemusi
nii, et nende méju dksikisikutele, teistele osalevatele asntustele ja
laiemale akadeemilisele kogukonnale oleks v3imalikult suur.

RAKENDAMISE JA JARELEVALVE JAOKS

* Tagada, et asutuse pihajalm mteegmt ja selle asjakohasust
Erasmuse+ programmi eesmirkide je prioriteetide seisukohast
kitjeldatakse Erasmuse tegevusprogrammis.

+ Tagada, et harta pShimBtted oleksid hiisti selgeks tehtud ja et
kérgharidusasutuse kBigi tasandite t38tajad neid kohaldaksid.

mmmmmmmmmmmuumuh

_]I.

* Edendada jiirjekindlalt Enmuue+ programmist toetatavaid
tegevusi ja nende tulemusi.

* Avaldada harta ja Erasmuse tegevusprogramm niihtavalt krgkooli
kodulehel ja kdikides nmides asjakohastes kanalites.

Kdrgharidusasutus on teadlik, et harta rakendamist jdlgib Erasmus+ riikiik agentuur ning et mis tahes eespool nimetatud péhimbtete ja
kohustuste riklkumise kovral voib Euroopa Komisjon harta tagasi vétta.

KANCLERZ
Collaglum Balticum
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KORKEA-ASTEEN KOULUTUKSEN
ERASMUS-PERUSKIRJA 2021-2027

Euroopan komissio mydntii timiin peruskirjan seuraavalle korkeakoululle:
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

Korkeakoulu sitoutuu seuraavaan:

¢ Noudattamaan  tHysimiifirfisestt =~ Eragsmus+  -ohjelman
syrjimAttdmyyden, avoimuuden ja osallistavanden perisatteita.
¢ Varmistamaan, ettd kaikilla on taustastaan riijppumatta yhisliiset
ja tasapuoliset mahdollisuudet osallistua ohjelmaan, kiinnittien
erityistd hlmomiota muits heikommassa asemassa oleviin.
¢ Varmistamaan, eiti kaikki ewrooppalsisen opintosuoritusten
giirto- ja kertymisjérjestelméin (ECTS) mukaiset opintopisteet,
jotka on sastu ulkomailla hyviiksyttliviisti suoritetun opiskeiu-
tai harjoittelujakson taikka monimuotoliikkuvunden aikana,
hyviksiluetaan automaattisesti opiskelijan tutkintoon.

¢ Huolchtimaan, et opintopisteit kerryttiiviiin liikkuvuuteen
osallistavilta ei perith lukukansi , ilmoittavtumis- tai
kuulustelumaksuja  eikd laboratorioiden tai kirjastojen
kiiyttbmaksuja.

* Varmistamaan liikkuvuustoimintojen ja yhieistyShankkeiden
laadun haku- ja toteutusvaiheen ajan.
* Noudattamaan Erasmus+ -ohjelman painopisteitii:
« Toteuttamalla tarvittavat toimet, jotta liikkuvuutita voidasn
hallinnoida  digitealizesti eurooppalaista opiskelijakorttia
koskevan aloitteen teknisten standardien mukaisesti.
« Edistimilli ympéristSystavillisid kBytBnt3j5 kaikessa
ohjelman toimintojen toteutuksessa.
* Kapnustamalla muita heikommessa asemessa olevia
osallistumaan chjelmaan.
+ Kanmustamalla opiskelijoita ja henkilSstBs kansalaistoimintaan
ermen liikkyvuugjaksoa, sen aikana ja sen jilkeen.

LIKKUVUUSTOIMINTOIHIN OSALLISTUMISEN OSALTA

Ennen liikkuvuusjaksoa
* Varmistamaan, ettS valintamenettelyt liikkuvuusjeksolle ovat
oikeudenmukaisia, avoimia, johdonmukeisia ja dokumentoituja.

» Julksisemasn ja pitimi#n ajan tasalla verkkosivuillasn tulevien
kurssien tiedot liikkuvisjaksoja, jotta opiskelijat voivat
paikkansa pitiivien tietojen perusteella valita kurssit, joille
haluavat osallistua.

¢ Julksisemaan ja  pitimiiin = ajen  tasalla  tiedot
kiiytetysti  arvosanajirjestelmiisti sekii  opinto-ohjelmien
arvosanataulukoista. Varmistamasn, ettil opiskelijat saavat selkeiis
ja avointa tietoa opintosucritusien hyviksituvusta ja arvosanojen
mmnmtamisesta.
* Toteuttemaan opiskelijoiden ja opettajien liiklarvumsjaksoja
ainoastaan korkeskoulujen ectukiteen tekemien keskindisten
sopimusien puilteissa. Sopimuksissa vahvistetasm kunkin
osapuolen rooli ja velvollisuudet seki sitoutuminen yhteistin
Inatukriteereihin, joika koskevat liikkuvuusjeksolle csallistuvien
valintas, valmenmsta, vastaanottoa ja integroimista.

Liikinvuusjakson aikana
* Varmistamaan saapuville opiskelijoille yhifildisen akateemisen
kohtelun ja palvelut kuin korkeakoulun omille opiskelijoille.
+ Edistim#in toimenpiteitd, joilla varmistetaan lifkkuvuuteen
osallistuvien turvallisuus.

+ Integroimaan saapuvat opiskelijat korkeakoulun
opitkelijayhteistdn ja arkeen seki kannustamasn heitd toimimasn
Erasmus+ -ohjelman lghettiliini ja jakamaan kokemuksiaan.

* Varmistamaan, eitd osallistujat ovat hyvin valmistautuneita
uikomasn liikknvuusgjaksoon (myds monimumotoliikknvunden
osalta) mm muassa niin, ettd heilld on tarvittava kielitaito ja
rijttiviigti monikulttouriste osaamista.

o Varmistamaan, ettd opmkelumden liifkkgvous ~ perustuu
opintosopinmkseen ja liikkuvuus
liikkkavuussopimukseen, jonka lihettivdi ja vastaanottava
korkeakoulu tai yritys ja liikkuvuusjaksolle osallistuja ovat
hyviiksyneet etukiiteen.
¢ Tarjoamaan tukea
+ Avustamaan tarvittacssa lahtevidl ja saapuvia opiskelijoita
viisumien hankkimiscssa.
* Avustamsan tarvittacsea lihtevii ja seapuvia opiskelijoita
vakuniusten hankkimisessa,
* Varmistamaan, etti opiskelijat tuntovat oikeutensa ja
velvollisuutensa, jotka on mi#ritelty Erasmus-opiskelijan

seapuville opiskelijoille majoituksen

* Tarjoamaan lilkkkuvuuteen osallistuville, muksan Iukien
monimuotoliikkuvimiteen osellistuvat, asianmmkaisia mentorointi-
ja tukipalveluita

. Tugj saapuville iskeliioille . ks
kielivalmennusta.




Liikkuvnusjakson jilkeen

* Huolehtimaan, eiti opiskelijat ja heidin kotikorkeakoulimnga

saavat liikkuvuusjakeson lopussa viipymiitti opintorekisteriotteen,
jossa nikyvilt kaikki opintosuoritukset kokonaimmdessasn ja
tarkasti,

* Varmigtamaan, ettdi kaikki ECTS-opintopisteet, jotka
on suatu  hyviksytysti suoritetvista opintosuorituksista
ulkomailla tepahtuneen opiskelu- tai hatjoittelujakson taikka
monimuotoliikkuvuouden aikana, tunnustetasn automaaitisesti
siten, kuin opintosopimuksessa on sovittu ja ne ovat
opintorekisterioiteeasa tai harjoittelutodistuksessa vahvisteitu
suoritetuksi. Opintopisteet on viipymiitd siireettiivi opiakelijan
opintarekisteriotteelle ja ne on sisillytettiivi opiskelijan tutkintoon
ilman, etti opiskelija joutuu tekem#ifin lis#suorituksia tai
etti opiskelijan osaamista arvioidaan uudestasn. Lisiksi on
varmistettava, etti opintosuoritukset merkitifin opiskelijan
lopulliseen opintosuoritusotteeseen ja  tutkintotodistuksen
liitteeseen (Diploma Supplement).

» Kapnustamaan ja tukemaan liikkuvuusjaksolta paleavia
toimimaan Erasmus+ -ohjelman lihettil&ing, kmomaan ohjelman

puorittama  lifkkuvunssopimukeeen pohjautuva opetus ja
kouluttautuminen  tunnustetean  korkeakoulun  strategian

EUROOPPALAISIIN TAI GLOBAALETHIN YHTEISTYOHANKKEISIIN OSALLISTUMISEN OSALTA

» Varmigtamnan, etti yhteistyShankkeilla edistetifin korkeakoulun
strategian toteutumista,

= Tiedottamaan yhteistyShankkeiden tarjoamista mahdollisuuksista
ja antamaan asianmukaista tukea haku- ja toteutusvaiheen
ajan henkildstdlle ja opiskelijoille, jotka ovat kiinnostuneita

* Varmistamaan, etth yhieistyShankkeills saadaan kestivifi tuloksia

ja etti niiden vaikutukset hyddyttivilt keikkin henkkeeseen
osellistuvia kumppaneita.
» Kannustamaan vertaisoppimiseen ja hyddyntiimiifin hankkeiden
tuloksia niin, ettéi ne hyddyttivit mehdollisimman paljon yksilSiti,
muita osallistuvia korkeakouluja ja lsajempas akateemista
yhteisig,

TAYTANTOONPANOA JA SEURANTAA VARTEN

* Varmistamaan, ¢t korkeakoulun pitkdin ailavilin strategia ja
sen merkitys Erasmus+ -ohjelman tavoitteille ja painopisteille
kuvataan Erasmms-toimintojen suunnitelmassa (Erasmus Policy
Statement).

« Varmistamaan, ettd peruskirjan periaatteista tiedotetaan hyvin
ja etti henkildstd soveltea niitd korkeakoulussa leajasti eri
toiminnoissa.

* Hyddyntimisn (ECHE
Guidelines) ja (ECHE Self-assesment) timiin

peruskirjan  periaatteiden tiysimiifrdicen tytintSdnpanon
istamiseksi

» Tuomasn silfinndllisesti esille Eragmms+ -chjelman ja sen avulla
aikasnsaatuja tuloksia,

* Julkaisemaan timin pernskirjan ja siihen liittyviin Erasmus-
toimintojen sunnnitelman (Erasmus Policy Statement) nikyvalld
paikalls korkeakoulun verkkosivuilla ja muissa olennaisissa
kanavissa,

Korkeakoulu on tietoinen siitd, ettdl kansallinen Erasmus+ -toimisto seuraa tdmdn peruskivian tdytémtdénpanoa ja ettd edelld mainittujen
periaatteiden ja sitoumusten rikkominen vol johtaa sithen, ettd Euroopan komissio peruutiaa peruskirian.

KANCLERZ
Collegium Balticum
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CHARTE ERASMUS POUR
L’ENSEIGNEMENT SUPERIEUR 2021-2027

La Commission européenne attribue la présente Charte & :
SZCZECINSKA SZKOLA WYZSZA COLLEGIUM BALTICUM

L’Etablissement s’engage i :

= respecter pleinement les principes de non-discrimination, de
transparence et d’inclusion établis dans le programme Erasmus+.

» garentir un accés égal et équitable eux participants actuels et
futurs de tous horizons, en accordent une attention particulidre 4
I'inclusion des personnes moing favorisées.

» assurer la reconnaissance pleine et automatique de tous les crédits
(sur 1a bass du systéme européen de transfert et d’accumulation
de crédits — ECTS) obtenus griice aux acquis d'apprentissage de
maniére satisfaisante an cours d'une période d*étude et/ou de stage
4 |'éranger, y compris lors d*une mobilité hybride.

* n'exiger, dans le cas de mobilité de crédits, ancun finis de 1a part
des étudiants participant & la mobilité entrante, que ce soit pour
Jeurs cours, leurs inscriptions, leurs examens ou leurs accés aux
laboratoires et anx bibliothdques.

« assurer la qualitd des activités de mobilité et des projets de
coopération tout au long des phases de candidature et de mise en
ceuvre,

* mettre en ceuvre les priorités du programme Erasmus+:

* en prenant les mesures nécessaires pour mettre en ceuvre la
gestion numérique des mobilités conformément aux standards
techniques de |"Initiative de In « Carie étudiante européenne ».

* en promouvant des pratiques respectucuses de I’environnement
dans toutes les activités liées au programme,

* en encourageant la participation des personnes moins
favorisées au programme,

* cn promouvant I'engagement civique ot en enccurageant les
étudiants et le persommel & s’impliquer comme des citoyens
actifs avant, pendant et aprés leur mobilité ou leur projet de
coopération.

LORS DE LA PARTICIPATION A DES ACTIVITES DE MOBILITE

Avant 1a mobflité

* veiller & ce que les procédures de sélection pour les activités
de mobilité soient équitables, transparentes, cohérentes et
documentées.

* publier et metire 4 jour régulidrement le catalogue de cours sur le
site internet de 1’établissement, bien avant les périodes de mobilité,
de manidre 4 ce qu'il soit accessible & toutes les parties prenantes
et permette sinsi aux étudiants en mobilité de faire des choix en
connaissance de cause concernant les cours qu’ils suivront.

¢ publier et metire & jour régulidrement les informations sur le
systéme de notation utilisé et les tableaux de répartition des
notes pour tous les programmes d’études. Veiller & ce que les
étudiants regoivent des informations claires et transparentes sur les
procédures de reconnaissance ¢t de conversion des notes.

* organiser la mobilité & des fins d’études et d'enseignement
uniquement dans le cadre d’accords préalablement conclus
entre les établissements; ces accords établissent les rbles et
responsabilités respectifs des différentes parties prenantes, ainsi
que leurs engagements 3 1'égard des critéres de qualité partagés
dans le cadre de la sélection, de la préparation, de I'accueil, du
soutien et de 1'intégration des participants  1a mobilité.

Pendant la mobilité

* assurer |’égalité de traitement académique et 1a qualité des services
gux étudiants en mobilité entrante.

* promouvoir des mesures qui garantissent la séeurité des
participants & la mobilité enirante et sortante,

* intégrer les participants & la mobilité entrante 3 la communauté
étudiante au sens large et 4 la vie quotidienne de I'établissement.

= s’assurer que les participants & des mobilités sortantes sont bien
préparés pour leurs activités a I'étranger, v compris dans le cadre
des mobilités hybrides, en proposant des activités leur permettant
d’acquérir le niveau nécessaire de compétences linguistiques et do
développer leurs compétences interculturelles,

* s'assurer que la mobilité des &tudiants et du personnel est fondée
sur un contrat pédagogique pour les étudiants et sur un contrat de
mobilité pour le personnel, contrats validés an préalable entre les
établissements d'origine et d*accueil, ou avec les entreprises ot les
participants 4 le mobilité.

* fournir aux participants 3 la mobilité entrante un soutien actif tout
an long du processus de recherche d*un logement.

* fournir aux participents & la mobilité entrante et sortante une
assistance relative i I'obtention d'un visa, 5i nécessaire.

+ fournir aux perticipants & la mobilité entrante et sortante une
assistance relative & I’obiention d’une assurance, si nécessaire.

« g’assurer que les étudiants ont connaissance de leurs droits et
obligations tels que définis dans la Charte de I'étudiant Erasmus+.

* metire en place des systdmes appropriés de tutorat et de soutien
4 Dattention des participants & la mobilité, y compris pour les
participants & des mobilités hybrides.

¢ fournir un soutien linguistique approprié mux participants en
mobilité entrante.




Les encourager A agir en tant qu’ambassadeurs du programme
Erasmuys+ et & partager leur expérience de mobilité.

Aprda la mobilité

» fournir aux étudiants ayant participé 4 des activités de mobilité
entrante et & leurs établissements d'origine des relevés de notes
complets et précis, et ceci dans les délais impartis, concernant leurs
résultats 4 la fin de la période de mobilité.

veiller 3 ce que tous les crédits ECTS obtenus au titre des acquis
d’apprentissage de manidre satisfaizante au cours d'une période
d*étude et/ou de stage & 1'étranger, y compris lors d'une mobilité
hybride, soient pleinement et automatiquement reconnus — comme
converu dans e contrat pédagogique — et confirmé par le relevé
de notes etfou le certificat de stage; transférer ces crédits sans
délai dans le relevé de notes de ’étudiant, 1¢s comptabiliser en vue
de I'obtention du dipléme de 1’étudiant sans qu’aucun travail ou
évaluation supplémentaire ne soit imposé & celui-ci et en assurer
Ia tragabilité dane le relevé de notes de I'étudiant et dans le
supplément au dipldme.

« veiller A faire figurer les activités de mobilité & des fins d’étude
et/ou de stage ayant é1é menées de meaniére satisfaisante dans le
relevé final des résultats obtenus per I'étudiant (le supplément au
diplsme).

+ encourager et soutenir les participants 4 1a mobilité & leur retour
afin qu’ils agissent en tant qu’ambassadeurs du programme
Erasmmst, qu'ils promeuvent les avaniages que présente
la mobilité et s’cngagent activement dans la création de
communautés d’anciens étudiants,

* assurer la reconnaissance des activités denseignement et de
formation entreprises par le personnel au cours de la péricde de
mobilité, sur la base d'un contrat de mobilité et conformément 4
Ia stratégie de 1'établissement.

LORS DE LA PARTICIPATION A DES PROJETS DE
COOPERATION EUROPEENNE ET INTERNATIONALE

veiller 3 co que les activités de coopération comiribuent & la
réalisation de la stratégic de 1’établissement.
promouvoir les possibilitéz offertes par les projets de coopération
et fournir un soutien approprié aux membres du personnel et aux
étudiants souhaitent participer & ces activités tout au long des
phases de candidature et de mise en ceuvre.

veiller & ce que la stratégie 3 long terme de I'établissement et
sa pertinence par rapport aux objectifs et priorités du programme
Erasmus+ soient décrites dans la déclaration en matidre de
stratégie Erasmust.

veiller & ce que les principes énoncés dans la Charte soient
communiqués d'une menidre appropriée et soient appliqués par le
personnel 4 tous les niveanx de I'établissement.

Cachet

» veiller 3 ce que les activités de coopération aboutissent 4 des
résultats durables et & ce que leurs retombées bénéficient 4 tous les
partenaires.

» encourager les activités d’apprentissage par les pairs et exploiter
les résultats des projets de maniére & maximiser leurs retombées
sur les individus, les auires établissements participants ct, plus
Iargement, I"'ensemble de la communauié éducative.

» faire usage des relatives 3 la Charte Erasmus
pour "enseignement supérieur et de de la Charte
Erasmus pour 1’enseignement supérieur afin de garantir la pleine
mise en ceuvre des principes énoncés dans la Charte,

» assurer la promotion régulidre des activités bénéficiant d’un
soutien du programme Erasmusg+, ainsi que de leurs résultats,

» présenter le Cherte et la déclaration en matiére de stratégie
Erasmus+ y afférente de fagon bien visible sur le site web de
1’établissement et sur tous les autres canaux de communication

pertinents.

I'Agence nationale Erasmus + et que le non-respect de I'un des principes et engagements susmentionnés peut condwire & son retrait par la
Commission exropéenne,

KANCLERZ
Collegium Balticum
Akademit Nauk Stoso




